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SKIDDER

PARTS

MANUAL

No. 6530

Information contained herein pertains to
Machine serial numbers listed below:

CABLE DETROIT - C8016
CABLE DETROIT - C8026
CABLE DETROIT - C9036
CABLE DETROIT - C9046

Record Your Machine
Serial Number Mere




WHEN ORDERING PARTS always give the distributor the Modai and Serial Number of the machine,

Order by Part Number, Description and Quantity. Furnish complete SHIPPING INSTRUCTIONS to avoid delay in delivery. Check
your order a8 scon as parts are received,

Clark Equipment Company encourages the use of “O'riginai Equipment Repiacement Parts”’ and the experienced "Service Know-
How'' avaiiable through our distributors,

QUAND VOUS ORDONNEZ das pieces, il faut toujours donner le modele et numero de serie de ia machine au distributeur.

Faites votre ordre en indiquant le numero de piece, ia description et ia quantite. Donnez das instructions de tivraison compietes
pour eviter retard. Examinez votre ordre apres recevoir les pieces.

lark Equipment Company recommande 'utilisation de pieces originales de I'squipement et le service eprouve obtenible de notres
distributaurs,

BE] TEILBESTELLUNG jeweils Modell und Seriennummer der Maschine angeben.

Sastaiiungen mussen Teilnummer, Bezeichnung und Menge enthaiten, Geben Sie vollstandige LIEFERANWEISUNGEN an, um
Verzogerungen bei de Liefarung zu vermeiden, Uberprufen Sie lhre Bestellung nach Empfang der Tetle.

Clark Equipment Company empfiehit den Gebrauch von fabrikhergestetiten Originaiteiten und das Wartungs-Know-How, das unsere
Handler bieten.

ENCOMENDANDO AS PECAS, da sempre ao distribuidor o Modelo ¢ Numero de Serie da maquina,

Faz a encomenda pelo Numero de Peca, a Descrican e Quantidade. Mande INSTRUCOES DE EXPEDICACQ completas para evitar
demora em entreqa. Verifique a sua encomenda assim que receber as pecas.

Clark Equipment Company anima o uso de 'Pecas de Restituicao Originais do Equipamento’” e o "Servico-Bossa’ experiente que
ofrecem nossos distribuidores.

AL ENCARGAR REPUESTOS as necesario suministrar al distribuidor el medelo y numero de serie de la maquina.

Suministrar siempre el numero de pieza, la destripcion v la cantidad al hacer pedidos. Proporcionar INSTR UCCIONES DE ENVIO
compietas para evitar demoras an el envio. Verifigue su pedido al recibir los repuestos.

Clark Equipment Company sugiere =i uso de repuestos originales dei equipo vy el servicio perito ofrecido por nuestros distribuidores.



SYMBOLS

Q See index

When ordering weatherstrip, specify
length required

®

§ Not sold separately
t Not illustrated
4 Used on
® Mot used on
i As required
’ Standard
= Quotionai
i Thru
& -»  And after
SYMBOLES ZEICHENERKLARUNG
Voir table des matiéres Q Siehe Inhaltsverzeichnis
L En commandant les bourreiets,spécifier @ Sai besteliung der dichtungsstreifen die
la iongueur nécessaire sforgertiche lange angeben
§ Non vendu separement § Nicht einzein LieferSar
{ Non reprasente t Nicht Abgebildet
d Utilisé sur i Findet Verwendung fir
® Non utilisé L Nicht Zerwendet
e Suivant besoin . i Stuckzai Angeben
* Standard " Standard
b En Option & Sonderausstattung
A g Bis
£t Suivants & et ind Fortlaufend
SIMBOLOS SIMBOLOS
G Veja indice O Véase indics
& No casa de um pedido de sitas de vedacio N Al pedir ios bulletes, espeifique ia
. espeacificar comprimentos necessarios’ longuitud necesaria
§ N3o e vendida separadamente § No vendida separadamente
% Nao ilustrado t No iHlugirade
i Litilizar e | Utitizar el
] NZo usado em B No utilizada
i Conforma necessario : Segun necesidad
¢ Standard * Standard
b} Opcional i Opcional
e Até —n Haste
& —=  E Subsequentes &—= Y Subsiguientes




ABBREVIATIONS

|| SRR N .. alternator
B38Y . .iuiverr s fereareceeeiatieaaiasass.. A558MblY
BEIE .vverrionrerannerracserecsnsncanssenransre. Atxiliary

T RPN o - 11 (- 0 4
TGP o [ [+
] ¢+ SRR NP oL - g 1a ¢

BT o et vvccnnerncatcsssrosannnsnss erenreeeeeen carrier
CHE ..ovoivienins PP o 4101 4
B o) - AR . cable
Tl « ovevvnnarreonresonanrenanscnsrenssrnn ... Centimeter
COMPIET .. ...oovrens Creritereascrenraeeaes... COMPrassor
CONY ....... Ut Cereaaereas converter
e | -1 . cradle

CUITE oo v eeevrsvnnccsvononsratssstocscansenns ... Cummins

L PP = 4 L 4 -1
I . ettt ierrerraiecanonansnssenseassanas.. Qifferantial

BITIZCY - e cvvonvnrnssrnasrresrssransornssseces SMBIYENCY
L ST RN 13+ 141
R o s renino et raransateacananraneneessss . EXtENSION

B oricaseceaisroan W ereraenseiscectcasnaannonananas. fRONE
<1 » SV RPN { (=1 5| &+ 411 -

¢« ERR DA i1 1 fa |
B .. rsirecerseacnscncnsrsrssaranannsenass, FOrWarder

G ....... riiresaeerecconnaasa eeenee. - Qeneral Motors
T P P PRI « [ 1

harms...... SRR o -1 o[- -
[T P RPN o [T (o
hd........ et ereeeseiesserraceneeeeneesnaesa.s NEAVY dULY
HBG +voovverrcrennneisnnorenraasausnonoonsnosesos NOUSIAG
hyd ..... et reerierenseerneareaesanaanaassaasa.siydraulic
hyd brik & valv assy ....................."ydraulic brake &

vaive assembly

s ireseraeaee e er e, includes

e aeseaaaennas e aeiaaes instrument

e eesmrsresasaeaesconn P internal

Ceedasesaen e reae b e load

hens e s .....mechanism
haeeae e rreeaneny v .. millimeters

o reeretaeas s ey . mounting

e tearer e sy RN eptionat

e waerean e aire s overioad

............ e eeeieseeieea. .. prESSUrE

et esce ey Ceeas propeiler
o1 - SR

e eenenreses ... DOUNGS per sduare inch

e treteser ey eve....right hand

e ieibetsaaesecncniannse... reardrive

..... ere.......Ranger Field Modification
v eeeeeanaan ...... Aanger Service Gram

v ireiiaeeevans... Roll over Protection
vevasens e eeesaraeas .... structure

Cirrereenaensenter s serial number
...... e s aeee e .. SWaMD DUgGQy
et <., Suppression

..... R < 1] o L 14V H £

eeaeaaana eaeaeeean eie.... transmission




ABBREVIATIONS

adoe........ e Seeees v erteeceeanean .admission mf....... ... et ante ey N infarisur
Ceeveracsers ...arbre Imt......... o reeesanaseeiranannaaaearoenana s interisur
AR ......... ORI 1471 SN |11 .| (RN et beeaeeeiranee e aneas intéroupteur
BEL . oeorrevsnasoicnannescnsrasenanannaneannasss articuld :

£ SV S £ - 1# o 1

BB, o vvvrvrereencnoannssnossnnnennannecnsssa. AS3aMblage | (i
. |27 S femaiseeraensssrraabranana SR 1151
AV . ... e, JRR AR - L1451 L4 } j

lev ........ Ceeaeeas eiiiesea Wheeaaeaan eee s levier

{2111 TP ... DOULOR .
< I RN o 1o + -1 SR < 1| SPIPRNNPRI Gareaeen e et ene i lurniere
F T s tenereveseeeanse. Garburant MOt ...l J AP 1 £1 =14 V] 4
ot D PRPI oo - I o' 4571 ’
Lo ¢ weraneas ceeedaieeaaa e eae . COE gauche
v eereeeaaaay contrdle
COnY ....... e iasaaes e eneeneres.. CoOnvertisseur rech......... Ceeaeas Chesaacnees PRI £~ 4 - g To L
GOUY . voverenricrernnsnssasoacsscarosasnss L COUVETTIE  PBE .. eiiiriiiiie i e aaaeii e iaraaeaeaaeasa. . [EQUCTON
P T T DUPIPRPIIY ¢ - 1 £« [+ LN

i ...

i rerercanaronaeneraserrernvass CBoAlCAManie , .
décharge reg...................,.......A..........'....,regulateur
P (27 o+ - N L T {1
S rent ... eeeeonn O PURPPRIY ¢t 1 | (o1 4+

F U o -1 s - g4 - 15 g L
. differer:iai rép........,............,..........,........-....reparatxon
rés ... ........ ereriaesasare e S eneeraraas . ... TEBEMYOLY

direet ..... Ceereaen fariieaaacseane vrerareee... Girection s
RFM..... e eneeeee. . Modification sur Ptace Ranger
roul ......... i beeearreebr i e ... oulement

=0 U e eearaead s e piece
PreS ... .. a. ereenarenaes e et e prasicdn

Bé .. ...... e eresngaeaeeeanearereranaeseanes.. BlEMent
-1 111« S reireveareeane cveees... BITIDrAYEQSE
BAGE -oo vt riennrsera e reeerae . SAGFENAGE
- - J o ereeaisiieeereeeierairoass . ENSEMbIS
stan..... o rresrhen e eerereaans v eereeeaa. . glancheite
L3+ (R Cievaeeetn ieeeisee... BXterieur femDm ... . P temperatura

880 .. ... P ve.. ... Section
sens........ e e reevaanas e sansibie

fiig ... et ieasesarasaarann ferreesaneesanensee Hitre

15 SRR vrees.. . Nydraulique .
17 [+ e vibrations

. svees cncevvracns fesernetnanarens eeraee FUR 1 7ot (VT TR | (I, e reiaeeaaaans v s eaaarraa e vitesse




ABKURZUNGEN

Abih............. Wereieerasseana Ceararesceanenaa Abfluss
Abschnn ........... hrececensenresanens .es e . Abschnitt
Abz..... eeenaes e bamaesesaeeecenaane ... Abziehbild
Akkum .........00n0n Cereereeranecrasiaannn Akkumuiator
Alter ........ Ciererarasas frreerereseatansana Alternator
7Y+t R feamaseanas Ceetetreserannnrons Antriebs
ARZ . oiriinvcncnenns e ieen e, cerea s Anzeige
Ausl ....... Ceiesmsnecan e aseiseesennan ... Austeger

B....... Ceseesevecnnnon  eeebeaeras PR = 1---T ol i 14
Batt........ erisarearenn et reereraasaracnaes Batteria
.... Befestigung

freresaceaar s hcasecassasesasannaans Dichtung
DisF........ rvaeaearan eraearsecrearteisans Differentiel
vvvrer o Drehmomentwandler

Geh........... fhasieeseececnarinaeranono veeees Gehuse
Ges.......oovnn ferreeteratsae s Geschwindigkeit
Gelr .......cc00n Cetseirceaiairasecsean PR Getriebe

= TP Ceirareanaas cererrrrrasrrerearaaes. Hinten
Hirg...........  eeseesenarareaneras vereesnaa, Halterung
Hyd. . oooiviinneans e aeerasrar e Hydrauiik

Komp....... Cecenasans Chnecasieranaseus v ... KOmprassor
Komtr .......... e R . Kontrolie
Kepv....... earrrearenaneees Cetreacaeaereriaes Konverter
Kpot ......... Cieeeae Cetairaeaaeaaerreaas «o.e. Kuppiung
Keftet ........ Crreeeaean Creraasaenaas oeunnoe e Kraffstoff

Repsatz ........... veeesane heeasesaeaees .... Reparatursatz

Schm.......... feeenas e cesereaarn ... Schmierung
Slehh Aute. ............. fereeane vevse.. Sicherungsautomat
Sicherhgurt...... cranans e Vereans Sicherheitsgurt
StromKkrunterbrecher ...... Ceeeeaie Stromireisunterbrecher

Temp......... fieeaas cararaen fereeranan cee.. Temperatur
| £ ceaeneen daeeenan freeraaeeans veene.. TrAQSS
Trakk....ocovnne Cevesaas cereesen Ceeeearren vaeese.1raktor
Treibemn ......... Creeaan Chaereans eereanerenns Treibriemen
Ceererreasoes ceersarenas .. Trommei

Undy............ vearsen P reaeeeas voeae. Unversal

Wooniornnans breaneas Cheeanan veereeans cavseaeaaan ... Vorne
Vent.......... ceneaaas . s ciaeeas Ventiiator
Verbdg .......... cirsaas Civaes crasareaenae ... Verbindung
Vnil ..... Cerreenen Crerees conneanes Cesenaaas ceaee .. Vantil
Voll/Volist .......... Craaees Crrenans Creseanes Vollstandig
Vore......... rereaeeiaeenan Cesrenns vvee. ... Vorrichtung

ceaseaiannn caonnarans oo Zufluss
Zug ..... cereenans RN vereaeene ceranearas . Zugmaschine
Zyi...... Cerreeaaa ceeeses ceneaaes eereanaren veeee s 2ylinder




ABREVIATURAS

e vee e e .o BCCESSI0
= Tode .o 1 s acopiemento
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e, engrenagsem
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estac.......... eemacaareasans feraaieaan ggtacionamento
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21T e emeteaie e ... hidrulico
R 1103 {3{1e ol
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.............................. V. ... .indicador
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e seeaec e lade esquerdo
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e lubrifica
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Y nra-prisas
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8-+ raparg
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RFML. .. ... e Modifiap Do Campo Ranger
rolam....... e T roiamento

L 1 . segurana
15T T e sensitiva

BUL . .vviniaiaas N Paaeaas e superior
supt...... e eaeaeas et suporte

famb ..... DI e tamaor
16T ¢+ 2 e temperatyura
LT+ + [ N termmeiro

T ¢ 1 O S unidade
0T urivarsal
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ABREVIATURAS
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FEOPl L. iiii it teitiiatiasieeanesea. s BRODIGMBNIO
BOUETL . ovrvreorracecanasasasnnaassaesnseasss UMlador
EY. - T UMY - Lo - 1 & 1 ¢: Lo (o]
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RANGER

ALPHABETSCAL e

A

ACCELERATORGLINKAGE .. .. .vivviriiiiennaiannn, 0120010
................................................. D 120070

MRCLEANER .ovvienirminnrsnnancsiassnatnnansnns, A 125050
................................................. A125%00

AR CLEANER MUFFLER A MOUNTING ................... 4120010

AIR CLEANER MUFFLER AND MOURTIRG ................. A 120070
............. Y - 8 B 1 . 1

ALT'ERNATGR ................... Cereaeaan beeseeanas F 2 50000

ALTERNATORBELT . .. ... uvsvssneeeneennrseananesenes

AXLE ASSEMBLY, FRONT-FD-17B00. ... ... ovvnennntn,

AYLE ASSEMBLY, FRONT -17800-HDZ® . ... ... e

AXLE ASSEMBLY, FRONT-17600WTE .. .................

AXLE ASSEMBLY, REAR RD 18500 HEAVY DUTY . .,
AXLE ASSEMBLY, REAR RD-19800 HEAVY DUTY B
AXLE ASSEMBLY, REAR RD17600 WiDE TRACK 2

AXLE ASSEMBLY, REAR RDITB0OHEAVY DUTY........... ..
AXLE ASSEMBLY. REARITBO0 . ....vvvvviriiiinnnnnnnt,
AXLECRADLEASSEMBLY .. ... et iiiiiirienaa,
....................................... ceness.... B115050
B
BATTERY & BATTERYMOUNT ... ... F 1 100060
.................................................. F 110020
................................................. F 110240
BLADE & MOUNTING . oo eiaiaeananenns B 310000
................................................. B 310010
BRAKE CYLINDER ASSEMBLY, WINCH-GEARMATIC ......... i g :%
BRAKE-PILLOWBLOCK AMOUNTING .. ................ 0. A7 40150
L e F 2 85050
c .
CANOPY ........................................... ¥ 210800
...... N S L 111
............................................. F 295000
CLUTCH ASSEMBLY, FORWARD, REVERSEZLOW .......... A3 11000
................................................ A 311050
CLUTCHASSEMBLY. HIGH .. ... ... o i, A312000
CLUTCH ASSEMBLY, WINCH . ... ... A B 17000
CONTROLYALVE ... . . . ., E 230150
CONTROL VALVE, STEERZBLADE .............civinen, E 2730000
................................................. £230080
................................................. E220%00
CONTROL VALVE, TRANSMISSION ............ ...t A 313000
................................................. A 313050
CONTHOLS, SERVICE BRAKE. DRUM ...............o.0 A7 15000
................................................. AT 15050
................................................. AT 15100
CONTACLS. SERVICEBRAKE. DISC ... .. . iivvniitn, A 715250
................................................. AT 15300
CONTROLS,STEER&BLADE ...... ... ool A 920000
................................................. A 92005¢
................................................. AQ20100
................................................. A9 20180
CONTROLS, TRANSMISSION ... ..o nans 4320000
................................................. 4320080
CONTROLS.WINCH. .. .. ... ... o A 670000
................................................. A 810020
................................................. A 6 10040
................................................. AB11010
CONVERTERASSEMBLY ... ... ... ... il A 210100
................................................. A 210200
CRADLELUBRICATION . ... .. iiiir e 8116000
CYLINDER ASSEMBLY, STEER & BLADE ... ... ... ... ..., E 110610
................................................. E 110020
................................................. E 110040

=D
DECAL: . i arareeraesies 7 2800%0
DIFFESZUTIAL _ © §. ASSEMBLY. FRCNT FD-17600 .. ... A4 14850
DIFFERELTIAL & : A:'? LIZEMBLY, FRCNT- 17600 ..... .. A 318000
DIFFERENTIAL 3 © . I3 <SSEMBLY,

FRONT FDNI7300 5 72007300 cuanene e oeneeeeeneeee A 4 18600

................................................. A 315810
BIFFERENTIAL & - ~""UER ASSEMBLY. REARRD-17600 ...... A 421500
DIFFERENTIAL & 2~ IR 3 ASSEMBLY,

REAR AD-17800277700 .o oo eseeesenemeeeeeneen A 4 25800
DIFFERENTIAL & 3 -7 ZR ASSEMBLY. REAR RD-195002 ... .. A4 25750
DIFFERENTIAL S IR ASSEMBLY. REAR RD-16840 ... . .. A 425950

< B
ELECTRICAL ST . i ivinrinacnan, F 251650
ENGINE FILTERZ .. i i J4 150000
ENGINE ICUHT 7 e A 113060
ENGINZ LIOLN™ . 7 e A f 18323
EXHAUBT 3Y3TZ. . i 1200790

................................................ A ‘E 26079

............................................ ATz
F
FAMRLEAD & MCUNTIIG L. i iiiinaaeens B 2 10008
FANBELTCHART ... ... s 41100006
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................................................. 8123100
................................................. 8123150
................................................. 8123200
SOPORTEPISO Y ASIENTO . ... .. ....ooiveennnnin, ¢ 110000
................................................. G 110020
................................................. C 110040
SOPORTE PLANET CONJUNTO ED 17600 & RD 17600 ..... ... A4 30100
SOPORTE PLANET CONJUNTO FD & RD 17520 & 17800 ... .. A4 30115
SOPORTE PLANET CONJUNTO,
17630, 19600, 19640, 19650 & 33600 .. .. ................. A 430310
T

A 715000

................................................. A7 15050
.......................................... .. At1sto0
TRANSMISION Y CONVERTIDORES HIDRAULICOS . . .. AB10000
......................................... .. A810025
TRANSMISION, CONJUNTO - 2420 ................ .. A310000
................................................. A 310100
U
UNIDAD MANDO.PRINCIPAL DEL GUINCHE-GEARMATIC . ... AB13000
V
VALVULA, REGULADOR ... it A2 25050
VALVULADE CONTROL ... ottt ainnns E 2 30150
VALVULA DE CONTROL DE TRANSMISION . ... ............ A 2 13000
................................................. A 313000
................................................ A 313080
e e e e et e e e e e A 213050
VALYULA DE CONTROL, DIRECCION Y CUCHILLA .......... £ 2 30000
................................. e evuieeeeees.. E230050
................................. e eiaveeeva.... E230100
VALVULA DEL REGULADOR ... ... . et innnins A 225000
................................................. A 225080
VALYULA, CONTROL DE TRANSMISION . ................. 2 3 1§oua
................................................. 313050
VALVULA, DIRECCION YCUCHILLA ... ..., E 2 30000
................................................. E 230050
................................ evvaseneeaee-a.. E230100
................................................. E 2 30150
VALVULA, REGULADOR ... ..ttt iy A 225000
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RANGER

RADIATOR & CONNECTIONS
RADIATEUR ET CONNEXION
KUHLER UND VERBINDUNGEN
RADIADOR E CONEXOES
RADIADOR Y CONEXIONES
Me. Part No. Qty Desgription Description Benennung Descrigio Desgripcion
1 518233 3 Pad tampon Poister aimofada almohadilla
2 540108 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
3 619018 8 Flatwasher randeiie plate Unterlegscheibe arryeia chata arandela plana
4 784683 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
5  874M17 1 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
6 884378 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
7 1900369 1 Grille grille Grill grade careta
8 1900435 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
g 11800437 t Baffle assy ass du détlecteur Praliblecheinheit conj desviador conj desviacion
10 19003595 1 Strip ruban Band faixa tira
11 1800586 1 Strip ruban Band faixa tira
12 1900589 4 Strip ruban Band faixa tira
13 1900725 2 Strip ruban Band faixa tira
14 1801529 1 Hase tuyau flexibie Schiauch mangueira manguera
15 1901560 1 Bracket support Winkel grampo grampa
18 1801564 1 Shroud enveloppe Umkleidung prote¢éo envolvente
17 ®1901632 2 Weatherstrip calfatage Zugluftabschiiesser tira vedadora calafate ventana
182301962001 1 Radiator assy radiateur ens Kdhler voilst radiador conj radiador coni
19 1902613 1 Hose tuyay flexible Schiauch mangueira manguera
20 1990258 2 Clip attache Schelie bracadeira abrazadera
21 4E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
22  17C000828 2 Boft boulon Bolzen parafuso bulon
23 17€000408 8 Boit boulan Bolzen parafuso bulon
24 17C000412 20 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
25  17C000814 2 Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
26 17C000824 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
27 17DO000Q1 20 Nut écrou Mutter perca tuerca
28 17D000006 3  Nut crou Mutter porca tuerca
29  24E000004 8 lLLockwasher rondeife frein Sicherungsscheibe arrueia de pressio arandela sequridad
a0 72F000002 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purqa grifo purga
BT e — 1 Tube tube Rohr tubg tubo
fIng 10==13, 24 5 28
2inc 8 & 31
3 Raf RSG 184
666GM £-9016-101== C-8036-999
Ref 051287TP 002-78 1A8 GROUP A 110050
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RANGER

RADIATOR & CONNECTIONS
RAGIATEUR ET CONNEXION
KUHLER UND VERBINDUKGEN
RADIADOR E CONEXGES
RADIADOR Y CONEXIONES
Ho. Part No, Gty Description Description Benennung Descricdo Dasceripeion
1 518233 3 Pad tampon Polister almofada aimohadiila
2  61%018 12 Washer rondelle Scheibe arrueta arandela
3 784683 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
4 879714 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
5 879717 1 Clamp ginge Schelle bracadeira abrazadera
6 884378 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
7 1901362 1 Baolt boulon Boizen parafusc bulén
8 1901529 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
a 1801560 1 Bracket support Winkei grampo grampa
10 #1901632 4 Weathersirip caifatage Zuglufiabschiiesser tira vedadora calafate veriana
11 1802322 1 Shroud enveioppe Umkieidung proteglo gnvolvenie
12 1962613 1 Hose tuyay flexible Schlauch manguaira manguera
13 1904701 1 Shroud anveioppe Umkieidung protecio envolvente
14 1907061 1 Radiator radiateur Kihier radiador radiador
15 1908725 1 Grilte grille Gril qrage careta
16 1990258 2 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
17 11980504 1 QGasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
18 +1996505 1 Sight giass viseur Anzeigeglas visor miralla
19 17000408 12 Boit boulon Bolzen parafusg buldn
20 17C000614 1 Bolt boulon Bolzen parafyso bulén
21 17CG00828 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
22 170000006 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
23 24E000004 12 l.ockwasher rondaile frein Sicherungsscheibe arrueta de pressio arandela seguricad
24  24E0000G6 2 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibs arrueia de pressio arandela seguridad
25  72F0G0002 1 Draincock robinet vidange Abflugshahn torneira purga grifo purga
26 Semamemaae 1 Tube tube Rohr tubo tubo
Tinc 6 & 26, Ref RSG 184
B66GM C-3046-101 e C-8046-441
Ret 05131TP 002-78 1A12 GROUP A 110200
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RANGER

RADIATOR & CONNECTIONS
RADIATEURET CONNEXION
KUHLER UND VERBINDUNGEN
RADIADOR E CONEXOES
RADIADOR Y CONEXIONES
No, Part No. Qty Descripticn Dascription Benennung Desericic Descripcién
1 518233 3 Pad tampon Polster almotada almohadilia
2 1518275 2 Pad tampon Polster almofada almohadilia
3 1926961 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
4 619018 12 Washer rondetie Scheibe arryela arandeia
5 566838 2 Conngctor raccord Verbindungsstick tigador conecior
§ 566863 2  Caonnector raccord Verbindungsstlick ligador conector
7 756853 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
8 784663 4  Clamp pince Schelle bragadeira ahrazadera
9 875248 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
i 1901362 i Boit bhouton Bolzen parafuso buldn
11 #1901632 4 Weatherstrip catfatage Zugluftabschiiesser tira vedadora calafate ventana
12 1902342 1 Tube tube Rohr tubo tubo
13 1904058 i Tube tube Rohr tubo tubo
14 1904588 1 Tube tube Rohr tuho tubo
15 1904594 1 Surge tank réservoir dexpan Buffertank tanque de compens tq golpe sobrien
16 1904595 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
17 1904700 1 Hose tuyau flexible Schiauch manguaeira manguera
18 1904701 1 Shroud enveloppe Umkleidung protecao envolvente
19 1904728 2 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
20 1904746 1 Hose tuyay flexible Schiauch manaueira manquera
21 1904866 1 Bracket support Winket grampo grampa
22 1908725 1 Grille assy ensembile-grille Grillsatz conj da grade conj de la rejilta
23 1914340 2 Clip attache Schelie bragadeira abrazadera
24 1M008030 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
25 17€000408 12 Bolt boulon Baolzen parafuso buldén
26  17C000614 2 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
27 17C000620 4 Bolt boulon Boizen parafuso buldn
28  17C000824 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
29  17D000CO3 6  Nut écrou Mutter porca tuerca
30 17Doo0cos 1 Nut écrou Mutter porea tuerca
31 17HQG0008 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
32 +18F000001 H Reducer bushing bague reductrice Reduziernippie bucha de redugio armad reductor
33  18F000004 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
34  24E0G0004 12 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
35  24E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
36 +65D000010 2 Nut écrou Mutter porea tuerca
37 T2F0G0002 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
38 1902322 1 Shroud enveloppe Umkleidung protecio envolvents
39 11908583 1 Radiator radiateur Kihier radiador radiador
40  25E000021 1 Flatwasher rondelle piate Unteriegscheibe arruela chata arandeia piana

'Ref RSG 184
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ENGINE MOUNTINGS

SUPPORTS ELASTIQUE DU MOTEUR
MOTORBEFESTIGUNGEN
SUPORTES DE MONTAGEM DO MOTOR

PATAS DE MONTAJE ELASTICO DEL MOTOR

RANGER

No. Part No. Qiy Description Description Bengnnung Desericio Descripcion
1 B e 1 Engine moteur Motor motor motor
2 SKO00Gi08 1 Nipple raccord Nippel niple niple
3 18F0000O1 1 Tee raccord T T-Verbindungsstick te e
4 17C001048 1 Boit bouton Bolzen parafuso bulén
5 1900908 1 Bracket support Winkel grampo grampa
6  4E0000006 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressédo arandela seguridad
7 17C000656 4 Boit soulon Bolzen parafusg bulén
8 17D00000S 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
9 1900916 2 Pad tampon Poister aimofada aimohadiila
10 524703 1 Pad - Front Tampon - avant Polster - vorn Almofada - frente Almohadilla-delantera
11 4E0000008 8 Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeta seguridad
12 17C000824 8 Bolt boulen Bolzen parafuso buldn
13 175000009 5 MNut écrou Mutter porca tuerca
14 1900915 4 Pad tampon Poister almofada almohadilla
15 1901051 2 Pad - Side Tampon - latéral Polster seite Almofada - {ateral Almohadiila - lateral
18 170001028 4 Boit bouion Boizen parafuso buldn
17 1900407 2 Bracket support Winket grampo grampa
18 17C000616 2 Boit sowon Boizen parafliso bulén
18 24EQ000006 2 Lockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
20 1667685 1 Mounting kit ensemble de montage Befestigungssatz coni montagem conj moniira
21 2Qevssnamen 1 Boit houlon Boizen parafuso buidn
P H l.ockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandets seguridad
23 2Rerwrm- s 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandeia
24 619019 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
25  24E000006 1 l.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arryela de pressio arandeia sequridad
26 17C000516 1 Boit houion Bolzen parafuso bulén
27 209815 2 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
28  24E000006 1 {.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressdo arandela seguridad
28 17C000616 1 Boit pouwlon Boizen parafuso bulon
30 1900616 1 Bracket support Winkel grampo grampa
31 549084 ] Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
32 508303 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
33 fOmmmmmmn - Alt bett Courrgie dalternateur Alternatorriemen Correta do aiternador Correa del alternador
34 fOwmumanman - Fan bekt courr ventil Treibrmn Vent corr vent corr vent
35 O - Alternator alternateur Afternator alternador aiternadar
tIng, 2123
2 See 20
2 \oir 20
2 Siehe 20
2 Vaia 20
z yVaage 20
B6EGM C-9016-101=ap C-5036-9999
Ref 052267TP 001-82 1A20 GROUP A 115000
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ENGINE MOUNTINGS GM
SUPPORTS ELASTIGUE DU MOTEUR GM
MOTORBEFESTIGUNGEN GM
SUPORTES DE MONTAGEM DO MOTOR GM

PATAS DE MONTAJE ELASTICO DEL MOTOR GM

RANGER

Ne. Part No. ¢y Dascription Description Benennung Nescricdo Descripcion
1 209915 2 Spacer entretoise Distanztsil espagador espaciador
2 524703 1 Pad tampon Poister almofada almohadiila
3 619018 1 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
4 664427 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandeia
5 11667685 H Mounting kit ansembie de montage Befestigungssatz coni montagem conj montyra
6 1900802 2 Pad tampon Polster almofada aimghadiiia
7 1961024 2 Bracket suppert Winkel grampo grampa
8 31909840 1 Bracket support Winkel grampo grampa
L R - Alternator alternateur Alternator alternador alternador
10 SKo0o108 1 Tee ragecord T T-Verbindunassiiick ta te
11 17C000516 1 Boit bouton Botzen parafuso buidn
12 t7C000616 3 Boit bouton Bolzen parafuso bulén
13 97C000650 4 Bolt bouion Bolzen parafuso Buldn
14 170000824 8 Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
15  17C001032 2 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
16 17C001048 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
17 17D00000% 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
18 18F000001 1 Nippie ragcord Nippel niiple nipie
19 24E000008 8 Lockwasher randeite frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
20 24E000008 8 Lockwasher rondslle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
21 2Qmemmennns 1 Boit bouton Bolzen parafuso buldn
22 2Qenmmtrmin 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueta de pressao arandela seguridad
23 Qerwwamann 1 Washer rondelle Scheibe arrueta arandeta
24 commmmens i Engine moteur Motor motor motor
25 fO=mmmam= - - Alt beit Codurroie dalternateur Alternatorriemen Correia do alternador  Carrea del alternador
28 4Qeummmoman - Fan beit courr ventil Treibrmn Vent corr vent corr vernt
1 g, 21am 23
2 5ee tem §
2Voir§
2 Siehe 5
2Vgja §
2Veéase 5

1 O G-9046- 1461w C-E046-9989
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AIR CLEANER MUFFLER & MOUNTING

FILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE
LUETFILTER - AUSPUFFAMPFER UND MONTAGE
AMORTECEDOR DO FILTRO DE AR E SUPORTE
SILENCIADOR DEL FILTRO DE AIRE Y SOPORTE

RANGER

Mo, Fart No. Qiy Description Description Beneanung Desericéo Bescripcion
+ 507068 2 Clamp pince Scheile hragadeira abrazadera
2 515425 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
3 527096 2 Gasket garniture Dichiung gaxeta empaquetadura
4 43H001450 4 Clamp pince Schelle bragageira abrazadera
5 544271 4 Ciamp assy since ens Schelle vollst coni bracadeira conj abrazadera
6 170000620 8 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
7 C1900173 1 Air ¢leaner filtre & air Luftfilter purificador ar depurador aire
8 1900401 2  Flange bride Flanisch flange brida
g 17€000824 4  Bolt boulon Boizen parafuso butén
10 1900416 1 Exhaust nipe tuyay géchappament Auspuffrohr cang de descarga cag de escape
11 1900629 2 Muffler siiencieux Auspuiftopf silenciador silenciador
12 1900646 4 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
13 1800877 2 Taiipipe tuyau déchappement Auspufirohr cang escape cafio escape
14 1900683 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
18 10000608 4 Nut dcrou Mutter porca tuerca
16 4EQ00005 8 L.ockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrueia de pressao arandela seguridad
17 4E0GQ006 8 Lockwasher randelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela segquridad
18 4E000008 4 i.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
19 17C000512 8 Bolt houton Bolzen parafusc buion

666GM

C-9016-101==pC-8016-39¢9
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AIR CLEANER MUFFLER & MOUNTING
FILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE

LUFTFILTER - AUSPUFFAMPFER UND MONTAGE

AMORTECEDCR DO FILTRO DE AR E SUPORTE

SILENCIADOR DEL FILTRO DE AIRE Y SOPORTE

Ho.  Part Ne. Qty Description Description Benennung Desgricic Degcripcidn
1 209815 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 527098 2 Gasket garniture Bichtung gaxeta empaquetadura
3 43H001450 2 Clamp pince Schetle bragadeira abrazadera
4 664871 2 Washer rondeile Scheibe arrueia arandeia
5 1304938 2 Boit houlon Bolzen parafuso pulodn
6 1700333 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
7 1801475 2 Flange bride Flansch flange brida
8 1801479 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
g 01901718 1 Air cleaner filtre 4 air L.uftfilter purificador ar depurador aire
10 1801728 1 Tuhe tuhe Raohr tubo tubo
11 1901766 2 Muifier silencieux Auspufftopf silenciador silenciador
12 1901844 2 Tailpipe tuyau déchappement Auspufirohr cano escape cafio escape
13 1901852 2 U-bait boudon L U-Bolzen cavitha U bulén U
14 1901854 i Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
15 1901855 i Flat mépiat Flache bloco plano planchusia
16 1801858 4 U-bolt bouicn U ti-Bolzen cavilha U butén U
17 1901859 2 Guard protecteur Schutz protecio protector
18 24E000005 8 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeia seguridad
18 1902064 4 Clamp pince Schelle hragadeira abrazadera
20  24ED00006 2 L ockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrueia de pressdo arandeta sequridad
21 1902719 2 Aain cap capuchon deau Regenkappe coberta p/chuva tapa p/iluvia
22 1904410 2 Exhaust pipe tuyau déchappement Auspuffrohr cano de descarga cao de escape
23 1909003 1 Debris shield ecran de débris Schutzschild abrigo de esc resg deshechos
24 1990270 1 Gasket garpiture Oichtung gaxeta empaquetadura
25  8D000006 2 MNut écrou Mutter porca tuerca
26 +13F000012 2 Plug bouchon Stopfen bujiio tapén
27 17C000514 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
28  17C000620 6§ Bolt boulon Boizen parafuso buldn
29 17€000628 2 Boit bouion Bolzen parafuso buidn
866GM C-8046-101 == C~3046-3999
Hef C51671P 067-88 iB6 GROUP A1 20070
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AIR CLEANER MUFFLER & MOUNTING

FILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE
LUETFILTER - AUSPUFFAMPFER UND MONTAGE
AMORTECEDOR DO FILTRO DE AR E SUPORTE
SILENCIADOR DEL FILTRO DE AIRE Y SOPORTE

Me.  Part No. Giy Description Description Benennung BDescrigio Descripeidn
1 1802041 1 Tube tube Rohr tubo tubo
2 17C000514 4  Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
3  24E0006005 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
4 527098 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
5 1906456 1 Exhaust tube tuyau déchappement Auspufirohr tubo de exaustio cano ge escape
8 1901476 1 Ciamp pince Schelle bragadeira abrazadera
7 1902450 1 Spark arrester  pare-étincelles Funkenfnger para-faiscas apagachispa
8 T13F000006 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
g  43H001450 1 Clamp pince Scheile bragadeira abrazadera
10 Omemaneees 1 Air cleaner filtre & air Luffilter purificador ar depurador aire
1t 1902848 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
12 170000824 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
13 1902871 4 Gasket garniture Bichtung gaxeta empaquetadura
14 25E000021 4 Washer rondetie Scheibe arrueia arandela
15 17D000006 2 Nut écrou Mutter porca fuerca
16 1906454 1 Flange bride Flansch flange brida
17 1902842 1 Muftler silencieux Auspufftopf silenciador silenciador
18 1902835 1 Tube tube Rohr tubé tubo
19 1980270 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
B6E6GM C-8046-1141==-C-0046-0999
Ref O5153TP 001-86 18106 GROUP A 120120
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AlIR CLEANER
EPURATEUR D’AIR
LUFTFILTER
FILTRO DE AR
FIL.TRO DEL AIRE
Ne. Part No. Oty Description Description Eenennung Descricio Descripcian
A 21900152 1 Air cieaner assy filtre 4 air, ens Luftfilter, voiist purificador ar conj depurador aire conj
1 11946092 1 Filter element élément filtre Fiitereinsaiz elemento filtro alemento fiitro
2  24E000008 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressdo arandela seguridad
3 1801307 1 Housing botier QGehuse carcaga carcasa
4 1901308 1 Cleaner panei nanneat de lépur Filterpiatte pained do limpador panei limpiador
5 1901319 1 Bracket RH support CD Winkel R grampo LD grampa LD
& 1801311 1 Bracket LA support CG Winkel L grampo LE grampa LD
7 1901318 1 Filter filtre filter filtro filtro
g8 1901320 1 Service indicator indicateur entretien  Wartungsanzeiger indicador servigo indicador servicio
g 1501332 1 Eliminator sliminateur Funitentstrar gliminador eliminador
10 100000008 8 Nut éerou Mutter porca {uerca
11 17C000824 8 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
Tinc2, 347
2 [1 C-9036-247==0009
6E6GM C-0016-107 e .00 36-9090
Ref 051577TF 00i-78 1B 14 GROUP A 1 25050
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RRANGER

AIR CLEAHNER
EPURATEUR D'AIR
LUFTFILTER
FILTRO DE AR
FILTRO DEL AIRE
Ho. Part No. oty Description Degcription BensAnung Degoricie Descripcidn
A 11901718 1 Air cieaner filtre a air Luftfilter purificador ar depurador aire
t 103283 4 Washer rondetle Scheibe arruela arandela
2 5511512 1 Cap chapeat Kappe tampa tapa
3 1802171 2 Elbow coude Winkelrohr cotovéio codo
4  43H001450 1 Clamp gince Scheile bracadeira abrazadera
5 886526 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
6 886527 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
7 892833 1 C-ring ioint torique Q Ring anel-Q anifte-O
8 941474 prd Band bande Band banda banda
g  2450el 1 Clamp pince Schelle hracadeira abrazadera
10 846860 1 Valvevacuator  soupape exhausteur Ventilabfluss vélvuia evacuacio vaivula e
11 315296825 1 indicator assy  indicateur ens Messer volist indicador conj indicadar conj
12 1901701 1 Tube.extension exten de conduite Schlauchverianger extensac do tubo extension tubo
13 85F000C04 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
14 1901722 1 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
15 1901872 1 Fiange bride Ftansch flange brida
16 1802030 1 Mount support Befestigung apoio montura
17 811906507 1 Screen crible Sieb tela tamiz
18 1915675 1 Mount support Befestigung apoio mentura
I 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
26 1917182 1 Hose tuyau fiexible Sehiauch mangueira manguera
21 1990248 1 Element, filter élément filtre Filtereinsatz elemento filtro elemento filtro
22 1990248 1 Body carrosserie Karosserie carrogria carroceria
23 1980250 1 Cup cuvette Schate capa ¢cubeta
24 26515007 H Indicator assy  indicateur ens Maessger volist indicador conj indicador coni
25  17C000816 8 Bolt boulon Boizen parafuso buidn
26 17DG00003 8  Nut écrou Mutter porca tuerca
27 180000004 2 Nut écroy Mutter porca tuerca
28  18C000412 2 Boit bouion Bolzen parafuso buldn
28 25E000017 4 Washer rondelle Scheibe arrygia arandela
!ty Seespe¥, G, 10 & 21w 23
2 CLM
IGM
¢See 2
+Voir 2
4 Sighe 2
+Vaia 2
+Véase 2
& Inc. 19
& 3 Soundproof machines oniy, )
8 £ Machines insonoriséss seulement
8 & Nur flir Maschinen mit Schallabdichtung
5 O Motores de isolagho acustica
8 [J Maguinas insonorizadas solamente
S66GM C-8046-101 ==t C-8046-3908
Ref 05230TP 606-78 1818 GROUP A 125100
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CONVERTER ASSEMBLY
CONVERTISSEUR, ENSEMBLE
DREHMOMENTWANDLER, VOLLSTANDIG

CONVERSOR, CONJUNTO
CONVERTIDOR, CONJUNTO
Ne.  Part Ne. Qty Description Bescription Benenmnung Degcricde Descripeidn
A 4282587 1 Torque conv assyens conv couple Drehmomentwndlr voll  conj conv torque conj conv par
i 214881 i Heousing assy boitier ens Genuse voilst carcaga conj carcasa conj
2 13F000016 3 Plug houchon Stopfen bujio tapdn
3 233598 1 Breather reniflard Entiifter respiradouro respiradero
4 16F000008 2 Piug bouchon Stopfen buifio tapan
5 206864 H Seal qil jnt etanchéiié huile  Idichtung vedagio de dieo sello de aceite
6 214936 2 Bearing paiier Lager mancai cojinete
7 214930 2 Spacer entretoise Distanzteit espagador espaciador
8 214954 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilto de retencion
g 214958 2 Bearing palier l.ager mancal coiinate
10 214928 2 Drive shaft arbre moteur Gelenkwelle giX0 propuisor Arboi impuisor
11 224039 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencién
12 214829 2 Washer rondelle Scheibe arrugla arandeia
13 713188 2 Snap ring circhlins Sperring anel de trava anillo de retencion
14 214961 1 Sleeve manchon Muffe iuva manguite
15 207647 8 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
16 235961 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
17 4E0000006 33 Lockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
18  B8DO0O0CCE 65 Seal joint étanchéité Dichtung vedador seilo
19 450229 1 Charging pump pompe de chargemnt Ladepumope bomba de carga bomba de carga
20 25K040112 1 0-ring jeint {orique O Ring anel-O anilla-0
21 102745 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
22 201951 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
23 1F0000424 1 Fin goupille Stift pine pasador
24  28K040512 1 O-ring joint torigue O Ring anet-Q anitlo-Q
25  4ED00G007 5 tockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
26  8D0000007 2 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
27 214979 1 Cover couvercte Deckel tampa tapa
28  1C0000720 3 Screw vis Schraube parafuso tornitio
29 214940 1 Flange bride Flansch flange brida
30 1C0000628 3 Screw vis Schraube parafuso tornillo
31 40K000002 3 Ptug bouchon Stopfen hujéo tapén
32  17C000620 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
33 24E000008 12 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandeia seguridad
34 214931 2 Gear pump drive pompe dentr pign Pumpenantriebsrad acion bomba engr engr bomba prop
3B Ti1298 2 Snap ring circlips Sperring anet de trava aniilo de retencidn
36 274951 1 Gear engrenage Zannrad engrenagem engranaje
37 224009 1 Snap ring circlips Sperring anei de trava anilo de retencion
38 1801984 1 Ring kit ens de ta couronne  Ringsatz conjunto de anéis coni anillo
38 1C0000820 6 Boit bouion Bolzen parafuso buidn
4G  7TE0000008 8 rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad

Lockwasher

ine, 237242 ring and 237243 soring

t Compren anneau 237242 et ressort 237243
1 Hatte Ring 237242 und Feder 237243
tinct o anel 237242 et 2 mola 237243

' ing. anitios 237242 vy resones 237243

23e9 77
2Voir ¥7
2 Giehe 77
2Veja 77
ZVease 77

dinc 33 & 86

Hing {mp 23, 25eed 31, J4enb 63, BE==p 78

5 See A.8.G. 275C. Engine Flywheel must be replaced.

5Voir R.5.G 275C. Remplacez e voiant de moteur.
5 Siehe B.S.G. 275C. Man ersetze das Motorschwungrad,
5 Ver R.$.G. 275C. Volante do motor deve ser substituido.
5 Ver R.8.G. 275C. Se debe reempiazar ef volants del motor.
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CONVERTER ASSEMBLY
CONVERTISSEUR, ENSEMBLE
DREHMOMENTWANDLER, VOLLSTANDIG

RANGER

CONVEHSOR, CONJUNTO
CONVERTIDOR, CONJUNTO
No. Part No. Qty Dascription Degeription Banannung Descricic Descripeién
41 214932 Stator support  support stator Stator Abstutzung suporte estator soporte estator
42 214983 1 Shaft arbre Welle dvore arbol
43 222079 1 Piston ring segment de pisfon Kolbenring anel do pistao aro del piston
44 239742 H Bearing palier Lager mancal cojinete
45 214953 2 Snap ring circlipsg Sperring anel de trava anillo de retencion
46 214984 1 Spacer entretoise Distanzteii espagadgor aspaciador
47 235593 1 Seal ol jnt étanchéité huile  Idichtung vedacio de dieo sello de aceite
48 232535 1 Q-ring joint torique QO Ring anel-O anillo-O
43 214925 1 Qil baffle deéflecteur huile |deflektor defletor dleo deflactor aceite
55 4£0000714 8 Belt baulon Bolzen parafuso huidn
51  2BH000018 g Lockwire fil blocage Sicherungsdrant fio seguranca alambre seguridad
52 519025 8 Lockwasher rongeile frein Sicherungsscheibe arrueia de pressio arandela seguridad
83 214559 1 impeiler impuiseur Pumprad impuisor impuisor
54  60K040424 1 Q-ring joint torique O Ring anel-O anilio-0
55 214958 1 Hub maoyeu Nahe cubo cubo
56 214598 1 Bearing palier l.ager mangal cojinete
57 801608 1 Reaction memberstator Stator astator Estator
58 743035 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
58 659065 2 Snap ring circlips Sperring anet de trava anillo de retencion
60 214924 1 Hub moyed Nabe cubo cubao
81 240467 1 Turbine turbine Turbine turbina turbina
62 209313 8 Screw vig Schraube paratuso tomnillo
63 619023 1 Washer rondelle Scheibe arryeia arandela
64 5236936 1 Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda corona
65 5240318 32 Bott houion Bolzen parafuso buion
66 2222006 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
67 2Qememun 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
68 214988 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
69 666542 1 Snap ring circhips Sperring anel de trava anitio de retencion
70  60K041200 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anilla-0
71 1Co000616 24 Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
72 5236937 1 Ring anneau Ring anel anillo
73  +207873 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo
74 +220725 1 Name plate nlaque duconstructr Namensschild placa do nome placa de nombre
75 1223124 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
76 1223125 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
77 4801524 2 Cover couvercla Deckel tampa tapa
78 +5C0000612 3] Bolt boulon Bolzen paratuso buldn
1 inc. 237242 ring and 237243 spring
t Compren anneau 237242 et ressort 237243
t Hatte Ring 237242 und Feder 237243
! Ingl. ¢ anel 237242 et a mota 237243
! Inc. anilios 237242 y resortes 237243
286077
ZVoir 77
2 8iehe 77
*Veja 77
2Véase 77
3inc 33 & 68
4 e (el 23, 2531, J4mme 63, GG 78
§ See R.3.G. 275C. Engine Flywheei must be replaced.
5 Yair R.8.G 275C. Remplacez le velant de moteur.
5 Siehe R.S.G. 275C. Man ersetze das Motorschwungrad.
s Var R.5.G. 275C. Volants do motor deve ser substituido.
5 Ver R.5.G. 275C. Se debe reempiazar el valants del motor.
SEEGM -5016-101 = $-00456-1000
Ref 08557TP 006-78 1823 GROUP A 210100
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CONVERTER ASSEMELY
CONVERTISSEUR, ENSEMBLE
DREHMOMENTWANDLER, VOLLSTANDIG

RANGER

CONYERSOR, CONJUNTO
COHRVERTIDOR, CONJUNTO
Ne. Part No. Qty Deseription Description Benennung Descricio Descripcion
A 1284053 1 Torque conv assyens conv coupie Drehmomentwndlr voil  conj conv torque conj conv par
1 214981 i Housing assy boitier ens Gehuse volist carcaca conj cargasa ¢conj
2 13F000016 3 Piug bouchon Stopfen bujao tapén
3 233598 % Breather reniflard Entilifter respiradouro respiradero
4  16F000008 2 Plug bouchon Stopfen buifio tapon
5 206864 1 Seal oii jnt étanchéité huile  |dichtung vedagio de dleo sello de aceite
6 214936 2 Bearing palier Lager mancai coiinete
T 214930 Z Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
8 214954 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
g 214958 2 Bearing palier lager mancal cojinete
10 214928 2 Drive shaft arbre moteur Getankwelle &ixo propuisor arbol impuisor
11 224039 2 Snap ring girctips Sperring anel de trava anillo de retencion
12 214929 2 Washer rondeije Scheibe arruela arandela
13 713186 2 Snap ring circlips Sperring anei de trava anilio de retencicn
14 214981 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
15 207847 & Stud goujon Stift prigioneiro SSpArTage
16 235861 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
17 4E0000006 33 l.ockwasher rondstle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
18 8D0O00006 ] Nut éerou Mutter porca tierca
19 450230 1 Charging pump  pompe de chargemnt Ladepumpe homba de carga bomba de carqa
20 25K040112 1 O-ring joirt torique O Ring anel-0 anitto-0
2t 102745 1 Washer rondeiie Scheibe arruela arandeta
22 201951 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
23 1F0000424 1 Pin goupille Stift pino pasador
24  25K046512 1 C-ring ioint torique O Ring anet-0O anillo-O
25 214730 2 Stud goujon Siift prisioneiro esparrago
26  4E0000007 5 Lockwasher rondeHe frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
27  8D0000007 2 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
28 214979 1 Cover couvercte Deckel tampa 1apa
29  1C0000720 3 Screw vig Schraube parafuso tornillo
30 215702 1 Fiange,output  bride sortie Flansche Ausgangs ftange saida platina saiida
31 1C0000628 3 Screw vis Schraube parafuso tornitto
32  40K000002 3 Plug houchon Stopfen bujao tapén
33 33cop0620 12 Bolt boulon Boizen paratuso buldn
34 214931 2 Gear pump drive sompe dentr pign Pumpenantriebsrad acion bomba engr engr bomba prop
35 711298 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anitio de retencion
a8 214951 3 Gear engrenage Zahnrad engrenagem angranaie
3y 224009 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava aniilo de retencion
38 801984 1 Ring kit ens de la couronne  Ringsatz conjunto de anéis coni anillo
39 1€0000820 3] Bolt boulgn Bolzen parafuso buién
40  7E0000008 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressag arandela seguridad

tine, 1==p 78

2 See A.5.G. 275. Engine flywheel must be replaced.
2 \oir B.5.G. 275C. Hemplacez le volant de moteur.
2 Siphe R.8.G. 275C. Man ersetze das Motorschwungrad.

2 Ver R.8.Q. 275C. Voianta do motor deve ser substituido.

2 Ver R.S.G. 275C. Se debe reemplazar el volante del motor,

3 ing 237242 ring and 237243 spring

2 Compren anneau 237242 et ressort 237243
3 Hatte Ring 237242 und Feder 237243
Yinel. o anel 237242 ef a mota 237243

3 ine. aniilos 237242 y resortes 237243

4inc 66 & 67

5See 78
SVoir 78
5 Siehe 78
5 Veja 78
i Véase 78
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CONVERTER ASSEMBLY
CONVERTISSEUR, ENSEMBLE
DREHMOMENTWANDLER, VOLLSTANDIG

CONVERSOR, CONJUNTO
CONVERTIDOR, CONJUNTO
No.  Part Neo. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcion
41 214932 1 Stator support  support stator Stator Abstutzung suporte estator soporte estator
42 214983 1 Shaft arbre Welle avore arbol
43 222079 1 Piston ring segment de piston  Kolbenring anel do pistdo aro del pistén
44 231554 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
45 214853 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
46 214984 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
47 235583 1 Seal oil jnt étanchéité huile  Idichtung vedacao de dleo sello de aceite
48 232535 1 O-ring joint torique O Ring anel-Q anillo-O
43 214925 1 Qil baffle déflecteur huile Ideflektor defletor dleo deflector aceite
50 4C0000714 8 Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
51  28H000018 9 Lockwire fil blocage Sicherungsdraht fio seguranca alambre seguridad
52 619025 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
53 214959 1 impelier impulseur Pumprad impulsor impulsor
54 60K040424 1 O-ring joint torique O Ring anei-O anilio-O
55 214958 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
56 214596 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
57 801608 1 Reaction memberstator Stator estator Estator
58 743035 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencién
59 659065 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
60 214924 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
61 240467 1 Turbine turbine Turbine turbina turbina
62 209313 8  Screw vis Schraube parafuso tornillo
63 619023 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
64 2236936 1 Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda corona
65 2240318 32 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
66 5222006 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
67 4§=memm- 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
68 214988 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
69 666542 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
70  60K041200 1 O-ring joint torique Q Ring anel-Q anillo-O
71 1C0000616 24 Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
72 2236937 1 Ring anneau Ring anel anillo
73 +207873 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo
74 +220725 1 Name plate plague duconstructr Namensschild placa do nome placa de nombre
75 1223124 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
76 1223125 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
77  5C0000612 6  Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
78 +801524 2  Cover couvercle Deckel tampa tapa
79 33C000620 12 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
ing. 1= 79
2 See R.S.G. 275. Engine flywheel must be replaced.
2 Voir R.S.G. 275C. Remplacez le volant de motaur.
2 Siehe R.S.G. 275C. Man ersetze das Motorschwungrad.
2 Ver R.S.G. 275C. Volante do motor deve ser substituido.
2Ver R.S.G. 275C. Se debe reemplazar ei volante del motor.
3 Inc 237242 ring and 237243 spring
3 Compren anneau 237242 et ressort 237243
3 Hatte Ring 237242 und Feder 237243
3 Incl. 0 anel 237242 et a mola 237243
3 Inc. anillos 237242 y resortes 237243
4inc 66 & 67
5See 78
5Voir 78
5 Siehe 78
5 Veja 78
5 Véase 78
666GM C-9046-1001 == C-9046-9999
Ret 06558TP 010-78 1C3 GROUP A 2 10200
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REGULATOR VALVE
VANNE REGULATRICE
REGELVENTIL

VALVULA DO REGULADOR
VALVULA DEL REGULADOR

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
A 1214969 1 Vaive assy soupape ens Ventil vollst valvula conj vélvula conj
1 214946 1 Seat sige Sitz assento asiento
2 1214949 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
3 2Qeuecew 1 Valve body corps soupape Ventil Kérper corpo valvula cuerpo valvula
4 220981 1 Spring ressort Feder mola resorte
5 220982 1 Spring ressort Feder mola resorte
6 220983 2  Stop butoir Anschlag batente tope
7 222312 1 Spring ressort Feder mola resorte
8 222318 1 Plunger plongeur Druckstange embolo émbolo buzo
9 660178 2 Pin goupille Stift pino pasador
10 1C000616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
11 4E000006 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
12 25K030018 2 QO-ring joint torique O Ring anei-O anilio-O
13 25K040104 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
14  40K000002 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
15 28amccsanas 1 Valve piston piston de soupape Ventilkolben valvula do pistao valvula piston
"inc13,6,9,12& 15
2S8ee A
2Voir B
2 Siehe B
2Veja B
2Véase B
666GM C9016-101==0C9016-9999
Ret 05248TP 001-78 1C7 GROUP A 2 25000
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REGULATOR VALVE

VANNE REGULATRICE

REGELVENTIL

VALVULA DO REGULADOR
VALVULA DEL REGULADOR

Ne. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcion
A 1214943 1 Valve soupape Ventil valvula valvula
1 2Qewocesn 1 Valve body corps soupape Ventil Kérper corpo valvula cuerpo vaivula
2 214946 1 Seat sige Sitz assento asiento
3 12149498 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
4 220983 2 Stop butoir Anschiag batente tope
5 222312 1 Spring ressort Feder mola resorte
6 222318 1 Piunger plongeur Druckstange embolo émbolo buzo
7 224368 1 Spring ressort Feder moia resorte
8 224369 1 Spring ressort Feder mola resorte
9 660178 2 Pin goupille Stift pino pasador
10  1C000616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
11 4E000006 4 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
12 60K030018 2 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
13 60K040104 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
14  40K000002 2 Plug bouchon Stopfen bujio tapén
15 2§emcancecs 1 Piston piston Kolben pistdo pistén
tinc1,2,4,9,12&15
28ee A
2 Voir A
2 Siehe A
2 Veja A-
2Véase A
666GM ALL S/N'S
Ref 05249TP 002-78 1C12 GROUP A 225050
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TRANSMISSION ASSEMBLY - 2420
TRANSMISSION ENSEMBLE - 2420
GETRIEBE VOLLSTANDIG - 2420
TRANSMISSAO, CONJUNTO - 2420
TRANSMISION, CONJUNTO - 2420

Ne. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcidn
A 1282475 1 Trans assy bote vitesse ens Getriebe vollst transmissao conj transmision
1 102745 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 25K040112 4 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-Q
3 30wunene 1 Drum tambour Trommel tambor tambor
4 215550 1 Flange bride Flansch flange brida
5 3Qeeasan 1 Backing plate plaque de renfort Stitzplatte placa de apoio chapa soporte
6 206864 5  Sealoil jnt étanchéité huile  Idichtung vedagdo de dleo selio de aceite
7 215155 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
8 1215156 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM pianchita-0,10MM
9 1215157 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calco-0,18MM planchita-0,18MM
10 1215158 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25 MM
11 25K040524 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
12 218162 2  Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
13 216058 4  Nut écrou Mutter porca tuerca
14 215702 2 Flange,output  bride sortie Flansche Ausgangs flange saida platina salida
15 218353 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
16 801363 1 Trans case carter de trans Getribegenhduse caixa de transmis caja transmision
17 14F000016 3 Plug bouchon Stopfen bujdo tapon
18 215146 1 Fork fourche Gabel garfo horquilla
19 214295 2 Pin goupille Stift pino pasador
20 225603 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
21 215166 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
22 201566 1 Bolt bouion Bolzen parafuso buién
23 217952 1 Shaft arbre Welle avore arbol
24 215145 1 Rail barre Gelinder trilho riel
25 Qeemasm 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj embrage conj
26 215144 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
27 215143 1 Plate plaque Platte placa placa
28 1215141 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
29 225824 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
30 25K040316 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
31 2215198 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
32  4E0000007 35 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
33 1C0000718 35 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
34 25K030016 4 0O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-O
35 215163 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
36 16F000006 4 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
37 215164 4  Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
38 207873 2  Screw vis Schraube parafuso tornillo
39 221391 1 Name plate plague duconstructr Namensschild placa do nome placa de nombre
40 Qevesecce= 1 Control valve soupape de contrdle Steurventil valv de contr vailv de control
41 5E0000006 15 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
42  1C0000614 15 Bolt bouion Boizen parafuso bulén
43 Oesecsees 1 Clutch-high embrayage-haut Kuppiung-hoch embreagem-aita embrague-alta
44 228068 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
45 228943 1 Plate plaque Platte placa placa
Tinc 27,43 & 46
2inc 14
3 Ref A7 15000 & A7 15050
666GM C-9016-101==pC-9046-9999
Ref 05250TP ) 004-78 1C16 GROUP A 3 10000




RANGER

410629

9€ L€ gt 6

30)]

6 15 !

ib 21 85 6509 19 99 g

688

1C18

A3 10008



TRANSMISSION ASSEMBLY - 2420
TRANSMISSION ENSEMBLE - 2420
GETRIEBE VOLLSTANDIG - 2420
TRANSMISSAO, CONJUNTO - 2420
TRANSMISION, CONJUNTO - 2420

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricdo Descripcion
46 239892 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
47  40K000004 3 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
48 215191 1 Spring ressort Feder moia resorte
43 104000012 1 Ball bille Kugel esfera bola
50 215757 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
51  5E0000008 8 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
52  1C0000820 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
53 4E0000006 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
54 2C0000612 6  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
55 219370 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
56 218373 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
57 215205 1 Screen crible Sieb tela tamiz
58 §75544 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
59 675548 2 Cone cone Kegel cone cono
60 215154 2 Thrust washer  rondelle pouss Ritzeldruck arruela empuxo arandela empuije
61 225079 4 Bearing palier Lager mancal cojinete
62 215149 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
63 215551 1 Shaft arbre Weile avore arbol
64 214985 2 Flange bride Flansch flange brida
65 228069 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
TInc 27,43 & 46
2inc 14
3 Ref A7 15000 & A7 15050
666GM C-8016~-101=u>C-9046-9999
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TRANSMISSION ASSEMBLY - 2420
TRANSMISSION ENSEMBLE - 2420
GETRIEBE VOLLSTANDIG - 2420
TRANSMISSAO, CONJUNTO - 2420
TRANSMISION, CONJUNTO - 2420

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricdo Descripcion
A 282974 1 Trans Assy bote vitesse ens Getriebe volist transmissdo conj transmisién conj
1 1F0000428 2 Pin,cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas
2 201951 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
3 102745 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4  25K040112 2 O-ring joint torique 0O Ring anel-0 anillo-0
5 215702 2  Filange,output  bride sortie Filansche Ausgangs flange saida platina salida
6 206864 2  Sealoil jnt étanchéité huile  Idichtung vedagio de dleo sello de aceite
7 1228494 1 Trans case carter de trans Getribegenhduse caixa de transmis caja transmision
8 214295 2 Pin goupiile Stift pino pasador
9 225078 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
10 215166 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
11 201566 1 Boit boulon Bolzen parafuso buién
12 215146 1 Fork fourche Gabei garfo horquilla
13 215148 1 Rail barre Gelnder tritho riel
14 239892 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
15 217952 1 Shaft arbre Welle avore arbol
16 Oemames 1 Control valve soupape de controle Steurventi valv de contr valv de control
17 16F000002 4 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
18 25K030016 4 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-O
19 25K040316 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-O
20 215167 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
21 4E0000007 35 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
22 1C0000718 35 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
23 215163 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
24 QOeweewe 1 Control valve soupape de controle Steurventil valv de contr valv de control
25  16F000002 4 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
26  25K030016 4 O-ring joint torique O Ring anel-0 anilio-O
27 215164 4 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
28 207873 2  Screw vis Schraube parafuso tornillo
29 222179 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
30 2215141 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
31 215143 1 Plate plaque Platte placa placa
32 5E0000006 18 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
33 1C0000614 15 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
34 228887 1 Qutput shaft arbre de sortie Leistungswelle avore saida arbol salida
35 215149 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
36 Qesacas - Clutch-high embrayage-haut Kupplung-hoch embreagem-aita embrague-alta
37 227944 4 Bearing palier Lager mancal cojinete
38 228068 1 Gear low vitesse faible Gang niedrig primeira marcha engranaje baja
39 239892 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
40  40K000004 2 Plug bouchon Stopfen bujio tapon
41 215191 1 Spring ressort Feder mola resorte
42  10J000012 1 Ball bille Kugel esfera bola
43 227947 2  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
44 227946 2 Cone cdne Kegel cone cono
45 661721 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
Inc 6
2inc 31,32 433
666GM C-9046-333==b C-9046-352 C-9046-86 1= C-9046-868
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TRANSMISSION ASSEMBLY - 2420
TRANSMISSION ENSEMBLE - 2420
GETRIEBE VOLLSTANDIG - 2420
TRANSMISSAO, CONJUNTO - 2420
TRANSMISION, CONJUNTO - 2420

Ne. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
46 215757 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
47 227945 2 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
48  25K040524 2 O-ring joint torique O Ring anel-0 aniilo-O
43 1215156 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
50 1215157 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calco-0,18MM planchita-0,18MM
51 {t215158 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
52 227960 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
53  5E0000008 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
54  1C0000820 8 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
55 225823 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
56 230864 1 Flange,output bride sortie Flansche Ausgangs flange saida platina saiida
57 25K060116 2 O-ring joint torique O Ring anei-O anillo-0
58 222179 2  Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
59 205928 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
60 1F0000436 2 Pin,cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas
61 219370 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
62 219373 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empagquetadura
63 215205 1 Screen crible Sieb tela tamiz
64 228069 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
65 235528 1 Flange bride Flansch flange brida
66 282974 1 Trans Assy bote vitesse ens Getriebe vollist transmissdo conj transmision conj
'Inc®

2inc 31,32&33
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TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY - FORWARD, REVERSE & LOW
ENSEMBLE D’EMBRAYAGE DE BOITE DE VITESSE - MARCH AV & AR & BASSE
GETRIEBE KUPPLUNGSBAUGRUPPE - VORWARTS, RUCKWARTS & ERSTE
CONJUNTO EMBREAGEM DA TRANSMISSAO - MARCHA A FRENTE & A RE & BAIXA
CONJUNTO TRANSMISION-EMBRAGUE - MARCHA ADELANTE, RETROCESO & BAJA

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcidn
1 +215176 1 Seat sige Sitz assento asiento
2 215177 1 Piston piston Kolben pistao piston
3 215179 1 Spring ressort Feder mola resorte
4 215180 1 Gear&hub assy ensengren&moyeuy Zahnrad&nabe volist engren&cubo conj engran&cubo conj
5 215182 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
6 215183 2 Ring anneau Ring anel aniilo
7 215190 1 Ring anneau Ring anel anillo
8 1215663 1 Clutch drum tambour dembrayage Kupplungstrommel tambor da embreagem tambor del embrague
9 223085 1 Ring anneau Ring anel anillo
10 224771 1 Ring anneau Ring anel anillo
11 224772 5 Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
12 224774 1 End plate plaque dextrémitée Endplatte placa terminal placa extrema
13 225076 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
14 225077 1 Ring anneau Ring anel anitio
15 2225602 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
16 225603 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
17 238313 6  Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
18 616848 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
19 654613 1 Ring anneau Ring anel anillo
20 659065 2 Ring anneau Ring anel anillo
21 945374 1 Ring anneau Ring anel anilto
22 11040060006 1 Ball bille Kugel esfera bola
23 3Qoecwmcee 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj embrage conj
tinct1&22
2inc 21

3 This group is used 3 times in transmission - Quantities listed are for 1 Clutch
3 Ce groupe est utilisé trois fois dan 1a boite de vitesse ~ Les quantités indiquées ci-dessous son pour 1 groupe d'embrayage
3 Diese Gruppe wird 3 Mai fir Getriebe verwendet - Unten angeflhrte Stickzahlen sind

3 Este grupo e usada 3 vézes na transmissdo - As quantidades abaixo s3o para 1 Embreagem

3 Este grupo se usa 3veces en la transmision - Las cantidades mencionadas abajo son para un Embrague
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TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY - FORWARD, REVERSE & LOW

ENSEMBLE D’EMBRAYAGE DE BOITE DE VITESSE - MARCH AV & AR & BASSE
GETRIEBE KUPPLUNGSBAUGRUPPE - VORWARTS, RUCKWARTS & ERSTE
CONJUNTO EMBREAGEM DA TRANSMISSAO - MARCHA A FRENTE & A RE & BAIXA
CONJUNTO TRANSMISION-EMBRAGUE - MARCHA ADELANTE, RETROCESO & BAJA

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcidn
1 11215176 1 Seat sige Sitz assento asiento
2 215177 1 Piston piston Kolben pistdo piston
3 215179 1 Spring ressort Feder mola resorte
4 215180 1 Gear & Hub Assy engren et moyeu ens Zahnrad&Nabe voil engren&cubo conj engran y cubo conj
5 215182 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
6 215183 2 Sealing ring bague détanchété Dichtungsring anel de vedagao anillo de sello
7 215190 1 Ring retaining  bague darrét Haltering anel retentor anillo de retencién
8 223085 1 Ring anneau Ring anel anillo
9 224771 1 Ring anneau Ring anel anillo
10 224772 5 Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
11 224774 1 Plate plaque Platte placa placa
12 225076 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
13 225077 1 Ring anneau Ring anel anitlo
14 225078 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
15 1227955 1 Clutch&Drum embré&tambour Kuppl&Trommei emerg&tambor embrg y tambor
16 228114 6 Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
17 2228245 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
18 616848 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
19 654613 1 Ring retaining  bague darrét Haltering anel retentor anillo de retencién
20 659065 2 Ring retaining  baque darrét Haltering anel retentor anilio de retencion
21 945374 1 Ring retaining  bague darrét Haltering anel retentor anillo de retencion
22 1104000006 1 Ball bille Kugel esfera bola
23 3Qeewmnonsa 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj embrage conj
‘nc1&22
2nc 21

3 This group is used 3 times in transmission - Quantitites listed are for 1 Clutch

3 Ce groupe est utilisé trois fois dan la boite de vitesse - Les quantités indiguée ci-dessous son pour 1 groupe d'embrayage
3 Diese Gruppe wird 3 Mai fiir Getriebe verwendet - Unten angefiihrte Stlickzahlen sind
3 Este grupo e usada 3 vézes na transmissao - As quantidades abaixo séo para 1 Embreagem

3 Este grupo se usa 3veces en la transmision - Las cantidades mencionadas abajo son para un Embrague
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CLUTCH ASSEMBLY, HIGH
EMBRAYAGE, ENSEMBLE, HAUT
KUPPLUNG, VOLLSTANDIG, HOCH
EMBREAGEM,CONJUNTO, ALTA
EMBRAGUE, CONJUNTO, ALTA

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descric@o Descripcidn
1 215166 1 Gear (267T) engrenage (26T) Zahnrad (26T) engrenagem (267T) engranaje (26T)
2 2215176 1 Seat sige Sitz assento asiento
3 215177 1 Piston piston Kolben pistdo pistén
4 215179 1 Spring ressort Feder mola resorte
5 215183 2 Ring anneau Ring anel anillo
6 215184 1 Shaft arbre Welle avore arbol
7 215188 1 Hub&Gear engren et moyeu Zahnrad&Nable engren&cubo engran&cubo
8 215188 1 Spacer entretoise Distanzteii espagador espaciador
9 215190 1 Ring anneau Ring anel anillo
10 223085 1 Ring anneau Ring anel anillo
11 224771 1 Ring anneau Ring anel anillo
12 224772 5 Disc outer disque extérieur Scheibe, aussen disco exterior disco externo
13 224774 1 Plate end plaque dextrémité Endpiatte placa terminai placa extrema
14 225076 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
15 225077 1 Ring anneau Ring anel aniilo
16 1225602 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
17 2227952 1 Drumé&gear assy ass tamb et sign Trommel&Getr einh cj engr e tambor conj tamby engr
18 238313 6 Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
19 616848 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
20 654613 1 Ring retaining _ bague darrét Haltering anel retentor anillo de retencion
21 659065 2 Ring retaining  bague darrét Haitering anel retentor anillo de retencién
22 799595 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
23 945374 1 Ring retaining  bague darrét Haltering anel retentor aniilo de retencion
24 110J000006 1 Ball bille Kugel esfera bola
25  Qesweceases 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj embrage conj
tinc 23

2inc 2 & 24 (83T)
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TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY, HIGH
EMBRAYAGE, ENSEMBLE, HAUT
KUPPLUNG, VOLLSTANDIG, HOCH
EMBREAGEM, CONJUNTO, ALTA
EMBRAGUE, CONJUNTO, ALTA

Ne. Part No. Qty Description Description Benennung Descricao Descripecién
1 215166 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
2 1215176 1 Seat sige Sitz assento asiento
3 215177 1 Piston piston Kolben pistdo pistén
4 215179 1 Spring ressort Feder mola resorte
5 215183 2 Ring anneau Ring anel aniilo
6 215184 1 Shaft arbre Welle avore arbol
7 215180 1 Ring anneau Ring anel anillo
8 223085 1 Ring anneau Ring anel anillo
9 224771 1 Ring anneau Ring anel anitlo
10 224772 5 Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
11 224774 1 End plate plaque dextrémité Endplatte placa terminal placa extrema
12 225076 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
13 225077 1 Ring anneau Ring anel anillo
14 227949 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
15 227950 1 Hub&Gear engren et moyeu Zahnrad&Nabie engren&cubo engran&cubo
16 1227952 1 Drumé&gear assy ass tamb et pign Trommel&Getr einh cj engr e tambor conj tamb y engr
17 227959 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
18 228245 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
19 228246 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
20 238313 6 Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
21 507688 1 Ring anneau Ring anel anillo
22 616848 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
23 654613 1 Ring anneau Ring anel anillo
24 659065 2 Ring anneau Ring anel anillo
25 1945374 1 Ring anneau Ring anel anillo
26 110J000006 1 Ball bille Kugel esfera bola
27 smsmease 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung volist embreagem conj embrage conj
Tinc 2 & 26
666GM C-9046-333==p C-9046-352 C-9046-86 1==ep C-3046-863
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TRANSMISSION CONTROL VALVE

SOUPAPE DE COMMANDE DE TRANSMISSION
GETRIEBEREGELVENTIL
VALVULA DE CONTROLE, TRANSMISSAOQ
VALVULA DE CONTROL DE TRANSMISION

RANGER

Ho. Part No. Gty Deseription Description Begannunyg Descricdo DeggripeiGn
A 1215211 1 Control valve soupape de contréle Steurventii vaiv de contr valy de controt
B 2215196 1 Cylinger Assy  ens cylindre Zylinder vollst cilindro conj cilindro conj
1 106358 1 Pin goupille Stift pino pasador
2 208820 . 1 Pistor cup coupelle de piston  Kolbenteiler cepo do pistao copa del piston
3 211433 1 Breather reniflard Entlifter respiradourn raspiradero
4 215147 1 Spring ressornt Feder moia resorte
5 215169 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
6 215194 1 Pin goupiile Stift pino pasador
7 215187 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
8 215199 1 Spacer entretoise Distanzteil egpacadar espaciador
g 215200 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapon
10 eesees 1 Valve soupape Ventil vaivuia valvuia
11 220383 1 Spring ressort Feder mola resorte
12 228931 3 Seai ioint étanchsité Dichtung vedador selto
13 229010 1 Pin goupiile Stift ping pasador
14 229131 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
15 239882 1 Sesi joint étancheité Dichtung vedador sello
16  5C000718 4 Bolt&dWasher boulon&rond Bolz&Scheibensatz paraf&arrueta bulon&arand
17 104000012 2 Ball hille Kugel esfera bola
18 25K020020 1 Q-ring jcint torigue QO Ring anei-Q anitio-O
18 25K030022 1 Q-ring joint torigue Q Ring anel-Q anillo-O
20  47K000003 1 Pin goupiile Stift pino pasador
21 Busumcaman 1 Housing botier (Gehuse carcaca carcasa
1ing te=i21
2ing 1, 2, T 12,14, & 20
666GM C-8016-10 1w C-8036-8999

e ey

o P

it A Y 4INNn




RANGER

528977

5686

1021

A3 12050



TRANSMISSION CONTROL VALVE

SOUPAPE DE COMMANDE DE TRANSMISSION
GETRIEBEREGELVENTIL
VALVULA DE CONTROLE, TRANSMISSAQ

VALVULA DE CONTROL DE TRANSMISION

RANGER

Neo. Part No. Qty Deascription Description Senennung Descricéo Dascripcién
A 2229466 1 Yalve assy soupape ens Ventil voiist valvula conj valvula coni
1 202200 1 Spring ressort Feder mota resarte
2 211433 1 Air breather assy ens du reniffard Entliftar vollst conj respiradouro ar conjunto aireador
3 215147 1 Spring rassort Feder moia resorte
4 215194 1 Pin goupille Stift ping pasador
5 220353 1 Spring ressort Feder moia resorte
6 224620 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
7 229009 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
8 229010 1 Pin goupille Stify pino pasador
L I — 1 Hausing botier Gehuse carcaca carcasa
10 239892 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador salio
11 1C000718 4 Bolt boulon Botzen parafuso buldn
12 4EQ000G7 4 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressac arandeia seguridad
13 10J400aG012 2 Balk bille Kugel egfera bota
14 16F00COO1 2 Plug bouchon Stopien bujdo tapén
15 3124K000007 1 Plug bouchon Stopten bujio tapon
16 47KQ00003 1 Plug houchon Stopfen cujdo tapon
17 91F000007 1 Q-ring joint torique QG Ring anel-C anille-0
18 14229006 3 Spcol yiroir Spule carrete! carrete
t For correct assambly spool must be installed with the letter R in the upright position
T Pourun montage correct, la tiroir doit &tre instailé avec {a lattra R an position verticale
* Spule muss mit dem Buchstaben R in aufgerichteter Position instaltiert werden
! Para montagem correta o carretei deve ser instaiado com a letra & em posigdo vertical
' Bara un moniaje corresto, el manguitc debe instalarsa con 1a letra R en su posicidn vertical normal
Zing 1==b18
3ine 17
¢ See A
4+ Voir A
4 Siehe A
4 Veja A
4 Véase A
666GM C-3046-1071 w=b C-0046-0999
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TRANSMISSION MOUNTING
MONTAGE DE TRANSMISSION
GETRIEBE-MONTAGE
SUPORTE DA TRANSMISSAQ
SOPORTE DE LA TRANSMISION

RANGER

Neo. Part No. Qty Description Desgription Benennung Descricic Descripeion
1 1800338 2 Bracket support Winkel grampo grampa
2 11900665 1 Cap chapeal Kappe tampa tapa
3 11900666 1 Fiiler neck goulot remplissage  Einfdlistutzen tubo enchimento tubo Hlenado
4 3E000012 8 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
5 17C001028 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
8 17C001228 | Bolt boulon Bolzen paraiuso bhulén
7 17D0Q0069 4 Nut &CTOU Mutter porca tuerca
8 119FrG00s0e 1 Bushing chemisa Buchse bucha buje
g 138F000011 1 Fitting ajustaqge Verbingung ajusie acceserio
1 &3 $-5026-101==¢(-9036-9999
666GM C-8016-101=C-3036-9999
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TRANSMISSION MOUNTING
MONTAGE DE TRANSMISSION

GETRIEBE-MONTAGE

SUPORTE DA TRANSMISSAO
SOPORTE DE LA TRANSMISION

RANGER

Ho. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcion
1 539837 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
2 1800866 1 Filler neck gouiot remplissage  Einfllistutzen fubo enchimento tubo Henado
3 1800885 1 Bracket LM support CG Winkel L grampo LE grampa LD
4 1800800 1 Bracket RiH support CD Winkel R grampo LD grampa LD
5 1801380 1 Dipstick assy ass de 1a jauge Tauchstabeinheit ¢j vareta medigdo conj cuchardn
8 1905442 2 Bracket support Winkel grampo grampa
7 170001228 4 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
g8 17C001232 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
g 170001240 4 Bolt houlon Bolzen parafusc bulén
10 180000012 4 Nut acrou Mutter poTca tuerca
11 19F000009 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
12 24E000012 8 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeia seguridad
13 38F000011 1 Fitting aiustage Verbindung aiuste accesorio
S66GM C-9046~1071 mep C-0045-3003
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TRANSMISSION CONTROLS
COMMANDES DE LA TRANSMISSION
GETRIEBESCHALTHEBEL

CONTROLES DA TRANSMISSAO

CONTROLES DE LA TRANSMISION

RANGER

Ho. Part No. Qty Description Description Benennung Descricdo Descripcidn
1 1196283 1 Spring ressort Feder mola resorte
2 508772 3 Knob bouton Knopf manipuia boten
3 585586 3 Sleeve manchon Mutfe luva manguito
4  Gi6795 §  Washer rondette Scheibe arruela arandeia
5 +621740 1 Washer rondeiie Scheibe arryela arandela
8 1800479 1 Bracket support Winketi grampo grampa
7 1900484 2 Rod tige Stange varao varilla
8 1900491 1 Bracket support Winkel grampo grampa
8 1900497 1 Bracket support Winkel grampo grampa
19 1900501 1 Link articulation Geienk articuiacdo articuiacion
11 1900503 1 Rod tige Stange vardo varitia
12 1900783 i Laver tavier Hebet atavanca palanca
13 1800734 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
14 1900785 1 Lever levier Hebel alavanca paianca
15 1900793 1 Bellcrank Jevier coudé Kniehebel batancinho baiancin
16  1FB000312 8 Pin goupitie Stift ping pasador
17 1F0000412 1 Pin goupiile Stift pino pasador
18 2J0006208 3 Clevis strier Schkel garfo horguiila
19 4E0000007 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arryeia de pressio arandela seguridad
20  AFDO0B106 5 Pin goupiile Siift pino pasador
21 4F0008127 1 Pirt goupiile Stift pino pasador
22 800000006 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
23 8DQoooooos 4 Nut gcrou Mutter porca tuerca
24  10M000025 1 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
25  12H00G015 2 Fifting grease graisseur Nippet Schmier graxeira grasera
26  17C000724 8 Bolt bouion Bolzen parafusc buién
27 18000835 2 Bokt boulon Boizen parafusc bulén
28  18C000844 1 Boit boulon Holzen parafuso buldn
B66GM C-8016-101 == C-9036-3999
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TRANSMISSION CONTROLS
COMMANDES DE LA TRANSMISSION
GETRIEBESCHALTHEBEL

CONTROLES DA TRANSMISSAO

CONTROLES DE LA TRANSMISION

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricoc Besgeripcitn
1 509772 3 Knob bouton Knopf manipula hoton
2 5855398 1 Sleeve manchon Mufie fuva manguito
3 600047 1 Rod tige Stange vardo variita
4 516795 1 Washer randelle Schetbe arrueia arandsia
5 1317198 1 Rod tige Stange varao variila
& 190049 1 Bracket support Winkel grampo grampa
7 1900497 1 Bracket support Winkel grampe grampa
8 1900501 1 Link articulation Gelenk articulagdo articulacion
9 1500503 1 Rod tige Stange varao varilla
10 1800793 1 Bellcrank levier coudsa Kniehebet balancinho halangin
11 1901345 1 Spring ressort Feder mola resorte
12 1901352 2 Sleeve manchon Muffe luva mangito
13 1901359 1 lL.ever control controle de levier Hebelstauerung atavanca controle contro de palanca
14 1802328 2 Link articutation Gelenk articulagdo articulacidn
15 11902352 1 Lever cantrol contréle de levier Hebelsteuerung aiavanca controle control de palanca
16 11902353 1 Lever control centréle de levier Hebelsteuerung atavanca controle control de palanca
17 1502356 1 Bracket support Winkel grampo grampa
18 1909816 1 Lever control contréle de lavier Hebelsteuerung atavanca controle control de palanca
19 1909817 1 Lever control controle de lavier Hebeisteuerung atavanca controle control de patanca
20 1FR000312 7 Pin goupiile Stift aing pasador
21 1F0000412 1 Pin goupiile Stift pino pasador
22 240006208 3 Clevis gtrier Schkel garfo horquilla
23 AE0Q00007 4 lLockwasher rondetle frain Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela sequridad
24  4EQ00GOO10 5 Lockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
25  4F0008106 8 Pin goupille Stift Bing pasador
26  AF080127 1 Pirs goupiile Stift pino pasador
27  8D000000S 3 Nut &crou Mutter porca tuerca
28 8DOOGOGIC 5 Nut écrou Mutter porca tuerca
29  10HG00025 2 Fitting grease graisseur Nippet Schmier graxeira grasera
30 11H000015 1 Fitting grease graisseur Nippei Schmier graxeira grasera
31 170000724 4  Bolt boulon Boizen parafuso buidn
32  17C000828 2 Boit houion Bolzen parafuso bulon
33 170000008 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
34 18C000836 1 Boit houlon Bolzen parafuso bulén
35  25E000025 3 Washer rondetle Scheibe arrusla arandeia
36 87D000008 1 Nut gcroy Mutter norca tuerca
1 0C-9044-10 1w 3999, C-9046-101==59999, 5000-10 19099
S66GM C-3046-101 e C9046-3999
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AXLE ASSEMBLY, FRONT - FD-17800
ESSIEU AY, ENSEMBLE - FD-17600

ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIEB - FD-17600
EIXO DIANTEIRO, CONJUNTO - FDO-17600
EJE DELANTERQO, CONJUNTO - FD-17600

RANGER

Mo, Part Mo. Gty Description Description Benennung Bescricice Dascripeion
A 292544 1 Axle assy essieu ensemble Achse volist 2HXO CONjunto gje conjunto
B 2192845 1 Axle assy essieu ensemble Achse voiist eix0 COnjunto eje conjunto
C 107016 2 Intrnal gear@hub )

4 11F00G012 4 Plug beuchon Stopfen buj3o tapon
2 1122470 2 Hub assy moyey ens Nabe voilst cuho conj cubo cani
3 72131 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
4 672182 2 Cone céne Keget cone cono
5 106880 18 Boit boulon Bolzen parafuso buion
6 3EQ00008 4 l.ockwasher randetle frein Sicherungsscheibe arrueta de pressao arandela seguridad
7 1€C0000808 4 Boit bouton Bolzen parafuso bulon
8 114089 2 Ring anheau Ring © anel anitio
9 106058 2  Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
10 224028 2 Ring anneau Ring anel anillo
11 106455 2 Washer rondelle Scheibe arryeia arandela
12 11Fa00004 2 Plug houchon Stopfen huigo tapén
13 1C0000720 12 Screw vis Schraube parafuso tarnitio
14 112278 26 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
15 0114118 2 Cover assy couvercie ens Decket vollst tampa conj tapa conj
16 100970 10 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
17 106762 20 Washer rondetie Scheibe arruela arandeia
18  64D000003 10 Nut éerou Mutter porca tuerca
19 112287 10 Dowel goujon Stift espiga espiga
20 Ovmemman 2 Planet carr assy portplanétaireens  Planetentraeger voll sup planet conj sop planet conj
21 114433 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
22 101274 2 Lock sarrure Schloss fechadura cerradura
23 106059 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
24 106060 2 Hub moyeu Nabe cubo cubo
25 ¢1900649 20 Nut écroy Mutter porca tuerca
26 116419 10 Stud goujon Stift ptisioneiro esparrago
27 113929 20 Stud gouion Stift prisioneiro 2SPArraqo
28 103076 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
29 119270 14 Stud goujon Stift prisioneiro espéarrago
30 955743 3 Breather reniflard Entidfter respiradouro respiradero
3t 64D000C007 14 Nut écrou Mutter porca tuerca
32 103216 3 Dowel gouion Stift espiga espiga
33 +125882 1 Housing axle hoitier dessiey Gehduse Achsen Carcaga eixo carcasa gje
34 1228664 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador setlo
35 799408 2 Cone céne Kegel cone cono
36 658985 2 Cup cuvette Schaie capa cubeta
37 112084 2 Axie shaft arbre dessiey Achsenwelle haste eixe barra eie
38 955743 1 Breather assy souffleur Entliiftereinheit coni de respirador conj respirador
fing3 & 36
ine ©, 1=ep38
ac 2337 45

4 No longer available
¢ N'est plus disponibie

¢ Nugcht mehr erhaitlich
4 Nio gsta mais disponivei

4 NO se produce mas

% Ref ASG 342

S66GHM

C-9016-101 = C-5046-1270

Bat  A534O0TE

NNR=7R

15498

~ROLIEE A 4 0000



RANGER

B422TP

g54

1F1

A4 10800



AXLE ASSEMBLY,FRONT-17800-HD 2

ESSIEU AV, ENSEMBLY -

17800 -HD A

ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIEB - 17800 - HD &

EIX0 DIANTEIRO, CONJUNTO -

17800-HD 2

EJE DELANTERG, CONJUNTO -17800-HD®

RANGER

Ho. Part No, Qty Description Description Benennung Descricéo Degeripeion
A 391798 1 Axle assy essiel ensembie Achse vollst BiX0 conjunto eje conjunto
8 791800 1 Axie assy essieu ensemble Achse volist eixo conjunto eje conjurio
C 8841036 1 Housing kit ens boitier Gehduse volist conj carcaga juego carcasa
1 100870 24 Bolt bouion Bolzen parafuso bulon
2 103216 3 Dowel gouign Stift espiga 2spiga
3 108762 24 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 107348 2 Seal ring anneau du joint Dichtungsring anei de vedagio aniilo de sello
5 112278 42  Washer rondetie Scheibe arruela arandela
8 119270 42 Stud goujon Stift prisioneiro esSparrago
7 118489 3 Plug bouchon Stonfen buido tapén
8 113829 20 Stud goujon Stift prisiongiro esparrago
3 121013 4 Nut &crou Mutter perea tuerca
16 121014 2 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
11 {21015 2  Sileeve manchon Muffe luva manguito
12 86D000012 20 Nugt acrou Mutter porca tuarca
13 121804 2 Sun gear engrenage principal Umtaufring engrenagem solar engrenaje planetaric
14 4121851 2 Hub assy moyeu ens Nabe voilst cubo coni cubo conj
15 2106470 t Axie housing boitier dessieu Gehduse Achsen carcaga @ixo carcasa aje
16 123672 2 Shaft arbre Welle avore arbot
17 123904 2 Gear&hub engrendmovyeu Zahnrad&Nabe engrendcubo engran&cubo
18 124325 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
19 28117 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
20 121802 2 Spindle fusée Spindei haste eje
2t 19FC00012 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
22 224028 2 Snap ring cir¢lips Sperring anel de trava anillo de retencion
23 668553 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
24 672004 2 Cup cuveite Schale capa cubeta
25 672008 2 Cene cdne Kegel cone cong
26 675261 2 Cone chne Kegei cone cono
27 955743 1 Breather reniflard EntiGfter respiracdouro respiradere
28 19008649 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
29  1£000808 4 Boit boulon Bolzen parafliso bulon
! When 121012 is used alona, replace with 128117 ¢il seat.
VL orsaue 121012 est utilisé seul, ie rempliacer par le joint d'stanchéité d'huile 128117
' Wenn Posten 121012 allein verwendet wird, durch Oldichtung 128117 ersetzen.
* Sa 121012 for utilizado isoladaments, substituir por junta de dleo 128117
1 Af utilizar 121012 soto, reempiazar con seliadura para aceite 128117
2 When 121012 is used with 121169, replace the pair with 124325,
? Lorsgue 121012 est ytitisé avec 121169, remplacer les deux par 124325,
2 Wenn Posten 121012 mit Buchse 121189 verwendet wird, das Paar durch Oldzcmung 124328 ersetzen.
2 Se ytitizado com 121169, substituir o par por 124325,
2 Al utilizar 121012 con 121169, reempiazar et par con 124325,
2 Qptignat, with ne-spin differantial,
3 Facuitatif, avec différentiel anti-patinage.
I Wahiweise, mit no-spin Qiffarentiai,
1 Facultative, com diferencial anti-patinante.
2 Opeional, con diferencial anti-patinaje.
4inc 34
& Seg item 14
5 Voir article 14
5 Sighe Teil 14
& Ver itam 14
5 Ver item 14
&nc 15, 20, 21, 37==41
7 Standard, without no-spin differantial,
7 Standard, sans différentiei anti-patinage.
7 Serienmassig, ohne so spin Differential.
! Standard, sem diferenciat anti-patinante.
7 Standarg, sin diferencial anti-patinaje.
666GM G-0048 1271 vy G004 5-0900
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AXLE ASSEMBLY,FRONT - 17800 -HD 2

ESSIEU AV, ENSEMELY - 17800 - HD 2

ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIEB . 17800 . HD &
EiX0O DIANTEIRO, CONJUNTO - 17800 -HO®

EJE DELANTERO, CONJUNTO - 17800 -HDR

Mo. Part No, Gty Description Description Benannung Desgricdo Descripcidn
30  3E000CCE 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueta de pressdo arandela seguridad
31 11FB00004 2 Plug bouchon Stopfen bujdo tapdn
32 11FO000012 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
33 64D000007 14 Nut gcroy Mutter porca tuerca
34 58ucommnna - Hub moyeu Nabe cubo cubo
35 Ceomee- - 1 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup pianet conj sop planet coni
36 Ouwaswasnna 1 Dift carrier assy ens chassis port dif  Trager Difflagr voit conj suporte dif conj sopor
ar 104412 20 Washer rondeile Scheibe arruela arandeta
38 166998 20 Nut éerou Mutter porca uerca
38 117338 20 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
40 128117 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador selio
41 2107398 2 Seal joint étanchéité Dichtung vadador sello

t When 121012 is used alone, replace with 128117 oif seal.

' Lorsgue 121012 est utilisé seut, le rempiacer par ie joint d'éfanchéité d'huile 128117

t Wenn Posten 121012 zllein verwendet wird, dureh Oldichtung 128117 ersetzen.

' Se 121012 for utilizado isotadamente, substituir por junta de dleo 128117

T A) utilizar 121012 solo, reemplazar con seHadura para aceite 128117

2 When 121012 is used with 121168, replace the pair with 124325,

2 Lorsque 121012 est utilisé avec 121169, rempiacer les deux par 124325,

2 Wann Posten 121012 mit Buchse 121169 verwendet wird, das Paar durch Gldichtung 124325 ersetzen.
2 Se utilizado com 121188, substituir ¢ par por 124325,

2 Al utitizar 121012 con 121169, reempiazar el par con 124325,

3 Optional, with no-spin differential.

2 Facuitatif, avec différentiei anti-patinage,

2 Wahiweise, mit no-spin Sifferential,

3 Facultativo, cam diferenciat anti~-patinante,

: Qpcional, con diferencial anti-patinaie.

tinc 34

5 See item 14

5 Yoir article 14

5 Siehe Tail 14

5 Veritem 14

i Ver item 14

8inc 15, 20, 21, 37==b41

7 Standard, without no-spint differential.

7 Standarc, sans différantiel anti-patinage.

7 Serienmdssig, ohne so spin Differantial,

7 Standard. sem diferencial anti-patinants,

T Standard, sin diferencial anti-patinaje.

666GM C-9046-127 1=t C-5046-0999
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AXLE ASSEMBLY, FRONT - 17600 WT 2
ESSIEU AV, ENSEMBLY - 17600 WT2

ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIEB - 17600 WT B
EIXO DIANTEIRO, CONJUNTO - 17600 WT
EJE DELANTERC, CONJUNTO - 17800 WTR

No. Part No. Gty Description Desgcription Benennung Descricio Descripcion
A B180856 1 Axia assy essieu ensemble Achse voilst eixo conjunto eje conjunto
B 191242 H Axle assy essieu ensemble Achse vollst aixo conjunio eje-conjunto
G 2107016 2 Intrnal gear&hub -
1 100970 10 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
2 101274 2 Lock serrure Schioss fachadura cerradiira
3 103078 20 Nut écrou Mutter porca tuarca
4 103216 3 Dowel goujon Stift espiga espiga
5 106058 2 Sun gear engrenage principal Umilaufring engrenagem solar engrenaje pianetario
8 106059 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
7 106060 2 Hub moyett Nabe cubo cubo
8 3E000008 4 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandeia seguridad
4  11FD0OC004 2 Plug houchon Stopfen bujao tapén
10 11FQ00012 4 Plug bouchon Stopfen bujdo tapon
11 64D000007 14 Nut écrou Mutter porca tuerca
12 106455 2 Washer rondeile Scheibe arrusia arandala
13 106762 20 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
14 106880 16 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
15 1900649 20 Nut écrou Mutter nDorca tuerca
16 64D000008 10 Nut écrou Mutter porca tuerca
17 112278 26 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
18 112287 10 Dowel goujon Stift espiga espiga
19 114088 2 Seal ring anneay du joint Dichtungsring ane! de vedagio anillo de sello
206 114118 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
21 114433 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
22 O 1 Diff carrier assy Fchassis port dif AV Trager Difflagr voll V conj suporte dif DI conj soporte dif DE
23 Cumwmmmmnn 2 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup planet conj sap ptanet conj
24 116418 1G Stud goujon Stift prisioneirc esparraqe
25 116594 2 Hub assy moyeu ens Nabe volist cubo cony cubo conj
26 117655 2  Shaft arbre Welle avore arbol
27 119270 14 Stud goujon Stift prisigneiro esparrago
28 1139829 20  Stud goujon Stift prisionairo esparrago
29 121831 1 Mousing hotier Gehuse carcaga carcasa
30 1228684 2  Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
3t 1C0000Q720 12 Screw vis Schraube parafuso tarnilto
32 1C0000808 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
33 224028 2 Ring anneay Ring anel aniilo
34 658985 2 Cup cuvette Schale caps cubeta
35 e72181 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
36 672182 2 Cone cone Kegel cone cono
37 799408 2 Cone céne Kegel cone cong
38 955743 1 Breather assy _ soufileur Entiuftersinheit coni de respirador conj respirador
finc 28,34 &35
Zinc 6, 7T & 14
866GM C-8048-101w=C-9046~1001
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT F-17800
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT ¥D-17600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE FD-17600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, DIANTEIRO FD-17600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERO FDR-17600

RANGER

Neo. Part Ro, Gty Descripiion Description Benennung Bescricio Descripcién
A 1127991 1 Diff&carr assy  ens difdporte-pian Diff&Trger voli conj difer&sup conj difer&sop
B 2124436 1 Diff case assy  boitier differential ens Differentiatgehduse volt  dif carcaga ¢ dif carcasa ci
C 3124435 1 Diff body corps de diff Differentiatkrper corpo do dif cuerpe diferenc
D 4112279 1 Carr & cap bouchon&porteur Trager&Verschiuss cobert&veicuio capota&transportador
E 5815204 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Teilerrad&Ritzistz jogo coroa&pinhio ig corona&pasador
F 7124886 1 Diff assy différential ens Differential voil diferencial cj diferenciai ¢j
1 17C000856 12 Boilt boulon Bolzen parafuso huldn
2 18D00000O8 12 Nut écroy Mutter porca tuerca
R 1 Flange half demi-flasque Flanschhlfte meia flange media brida
4 125600 1 Ng-spin ynit eng anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante conj anti-patinaie
5 e 1 Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda corona
g 100176 12 Boit bouion Bolzen parafuso buldn
7 §75536 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
8  ammrme 1 Ptain haif motié lisse Glatte Hifte metada simples mitad sencilla
9 106762 12 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
16 5112354 - Shim cale Beilage calgo planchita
11 $125576 19 Shim 007 cale-0,18MM Beilage-0.18MM €algo-0, 18MM planchita-0,18MM
12 125577 19  Shim .010 cale-0,25MM Beilage~0,26MM calgo-0,25MM planchita-0.25MM
13 124041 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkafig grade rol pinhdo jaula coj pifion
14 675257 1 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copeo do rolamento taza del coi
15 7102838 1 Bearing cong céne de rovlement  Lagerkeget cone do rolamento cono dei cond
16 127989 1 Qil seal int étanchéité huile  Oldichtung vedagio de dieo sello de aceite
17 1123852 1 Retainer arrdtoir Haiterung retentor retén
18 4E000005 5 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
19 17C000932 5 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
20 106081 1 Flange bride Flansch flange brida
21 2107447 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
22 17C000828 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
23 4E000008 i Lockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
24 mmemmn 1 Pinion pignon Ritzel pinhac pion
25 ewmeme 1 Housing botier Gehyse carcaga carcasa
26 667277 1 Bearing cone céne de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
27 667278 1 Bearing cup coupelie de roul Lagerschale copa do rolamento taza del coj
28 815040 1 Spacer kit antretoises jeu Distanzteil Satz espacador jdgo espaciador jgo
28  4ED00006 4 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandela sequridad
30 123820 4 Capscrew vis atdte Kopfschraube parafuso de cabega tornilia de presio
3t 12380¢C 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
32 8D00000i4 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
33 675248 2 Bearing cone cone de rouiement  Lagerkegsel cone do rolamento cono dei cond
34 675249 2 Bearing cup coupeile de roul Lagerschale copo do rolamento taza det ¢of
35 122765 2 Adjusting nut vis dajustage Einstelimutter parca de ajuste tuerca de ajuste
a6 100941 2 Nut tock frein décrou Scraubensicherung contraporca contratuerca
37 4EQ00006 2 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeta seguridad
38 1C0000614 2 Boit bouion Boizen parafuso bulén

L 5t

' No tonger avaiiable, in¢ B.C.D,EF 1w 3
B,C,0D,E,F 1=ap38

F

' N'gst plus disponible.comprend

t Nucht mehr erhalilich, einschi 8,C.D,EF, 1==p38
t Njo esta mais gisponivel, incl, B.C.D.E.F, 1==p38
' No se produce mas, inc. 8,C.0D.E, 1=#38

2ing 1, 3,849

3incB,1.3,4,8489

e 29 &30

§ Quantity two (2) needed when ordering one {1) 172354 Shim

5 Quantité {2) lors de la commande de (1) cale 112354

3 Menge (2) bei Besteliung von {1) Beilag 112354

3 Quantidade {2} pedir quando necessitar (1) Calgo no. 1123584

& Cantidad Se necesitan (2) cuando se ordena (1) Planchita 112354
Sinch & 24

Tinc B, E, 1=%4,6 849
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT - 17600
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT - 17600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE - 17600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPQRTE, DIANTEIRC - 17600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERO - 17600

RANGER

Mo, Part Ho. Qty Description Descristion Benennuny Desgecrigio Descripcidn
A 1127930 1 Diffdcarr assy  ens dif&porte-plan  Diff&Trger voli coni difer&sup conj diferdsap
B 2112279 1 Carr & cap bouchon&parteur Triger&Verschiuss cobertdveicuio capota&transporiador
C 3126894 1 Diff case assy boitier differential ens Differentialgehduse voll  dif carcaga ¢j dif carcasa ¢i
D 4815204 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad&Ritzistz iogo coroadpinhio ig corona&pasador
E 5124995 1 Diff assy différential ens Differential voll diferencial ¢i diferenciai ¢i
F 6124444 1 Diff body corps de diff Differentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
1 2107447 1 Nut 2erou Mutter porca tuerca
2 106081 1 Fiange bride Flansch flange brida
3 t17Coc08z28 1 Bok boulon Bolzen parafuso bulén
4 4E0800008 1 Lockwasher rondelle frein Sicheryngsscheibe arrueta de pressio arandeia sequridad
5 112382 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
6 675248 2 Bearing cone céne de routement  Lagerkegel cone do rotamento cono dei conj
7 675249 2 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo de relamento taza del coj
8 122785 2 Adjusting nut vis dajustage Einstelimutter porca de aiuste tuerca de ajuste
9 100941 2 Nut iock frein décrou Scraupensicherung contraporca contratuerca
10 4E000006 2 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela sequridad
" 1C000614 2 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
12 17C000856 8 Boit houlon Bolzen parafuso bulén
13 86DO0CO0S 12 Nut écrou Mutter porea tuerca
14 e 1 Fiange half demi-fiasque Flansehhlfte meia flange media brida
15 emmme. 1 Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda corona
16 100176 12 Bolt boulon Bolzen parafuso Duion
17 100173 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
18 100170 2 Gear angrenage Zahnrad engrenagem engranaje
19 100172 4 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
20 10017t 1 Spider croisillon Kreuzgelenk cruzeta cruceta
2t 100170 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranage
22 1068762 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
23 meueee 1 Plain haif motié lisse Glatte Hlfte metada simpies mitad sencilla
24 675536 1 Bearing patier fager mancal cojinete
25 e 1 Pinion pignon Ritzel pinh&o pion
26  26E000012 4 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
27 123830 4 Capscrew vig atéte Kopischraube parafuso de cabega tornilla de presio
28 Jemmew- 1 Diff case bottier differentiel Differentialgehiuse dierencial carcaga diferencial carcasa
29 815784 1 Carrier assy porteur ens Trger voilst coni suporte conj soporte
3 e8T2Y7 1 Bearing cone céne de routement  Lagerkegel cone do rolamento cenec del conj
a1 667278 1 Bearing cup ¢coupeile de rou l.agerschaie copo do rolamento taza del coj
32 815040 1 Spacer kit entretoises jeu Distanzteil Satz espagador jdgo espaciador igo
33 1112354 - Shim .004 caie-0,10MM Beilage-0,10MM calge-0,10MM planchita-0,10MM
34 1125578 - Shim 007 caie~0.18MM Beilage-0,18MM caico-0,18MM planchita-0,18MM
35 125577 - Shim .010 cale-0 25MM Beilage-0,25MM calco-0,25MM oianchita-0,25MM
' No lgnger available, inc 1o=e43
' N'est pius disponible, comprend 1= 43
! Nycht mehr erhaltlich, inschi teed43
' N&o esta mais disponivel, inci 1s#43
* No se proguce mas, inc 143
Zine, 42 & 43
¥inc 12, 14,22 8 23
+ing, 15425
&Ing F, 12, 14, 17==p23
8inc C,0, 12msmp 14, 162=p23
Tinc. B, 42 & 43
GE6GM C-3016-101m=b-C-8048-1270
Saé ALR9%TD Q07+78 1F 2% GROUP A 4 15000
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DIEFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT - 17600
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT - 17600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE - 17600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPCRTE, DIANTEIRO - 17600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERO - 17600

No. Part No. Oty Description Description Benennung Descrigio Descripeidn
36 124041 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkifig grade rol pinhéo jaula cojf pifion
37 675257 1 Bearing cup coupelle de roul Lagerschaie copo do rolamento taza del coj
38 710288 1 Bearing cone cbne de rouiement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
38 127988 1 Cit seal jmt étanchéité huile  Oldichtung vedacao de dleo selio de aceite
40  4E000008 8 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueia de pressio arandeia seguridad
41 17C000936 5  Bolt boulon Boizen parafuso buion
42 B8DO0CGT4 1 Nut éorou Mutter porca tuerca
43 123800 1 Screw vig Schraube parafuso torniilo

* No longer available. ing 1= 43

T N'est pius disponible, comprend e 43

T Nught menr erhditlich, einschi 1eeed3

T N&o esid mais disponivel, incl 1==+43

' No se produce mas, inc 1m=e#43

2inc. 42 & 43
line 12, 14,22 423

‘inc. 15 & 25

Slag F, 12, 14, 17=23

s in¢ C,D, 12wm 14, 1623

Ting. 8,42 & 43

866GM C-9016-101mupp 504641270

Ref 053237TP 007-78 1F22 GROUP A 4 15000
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT FD-17900 & FD-1780C0

ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT FD-17900 & FD-17800
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE FD-17900 & FO-17800
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, DIANTEIRO FD-17900 & FD-17800
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERG FD-17900 & FD-17800

RANGER

Ne.  Part Ne. Gty Description Bescription Benennung Desgcriciio Descripcion
A M27994 1 Diff&Carr assy  ens dif porte-plan Diff&Trager voll conj difer&sup conj difer&sop
B 2124436 1 Diff case assy boitier differential ens Differentialgehduse voll  dif carcaga ¢j dif carcasa cj
C 3124435 1 Diff body corps de diff Ditferentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
D 112279 1 Carr & cap bouchoné&porteur Trager&Verschiuss cobertlveiculo capotadtransportador
E 5118150 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad&Ritzlstz jogo coroadpinhio ig coronadpasador
F 7124886 1 Diff assy différentiai ens Ditterential voll giferencial ci giferencial ¢j
1 17C000856 12 Bolt bouton Bolzen parafusc huion
2 180Qogoog 12 Nut écrou Mutter porca tuerca
3 ememen 1 Flange half demi-flasque Flanschhifte meia flange media brida
4 125600 1 Ng-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante cohi anti-patinaje
§  esmeas 1 Ring gear gourgnne dentée Zahnkranz corba corona
g 100178 12 Golt boulon Bolzen parafuso buldn
7 675838 1 Bearing paiier Lager mangal cojinete
8 wewme- 1 Plain half motié lisse Glatte Hifte metada simples mitad sencilia
g 106762 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
10 112354 - Shim cale Beilage calgo pianchita
11 $125576 19 Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM pianchita-0,18MM
12 £128577 19 Shim 410 caie-0,25MM Beilage-0,25MM calgo~0,25MM pianchita-0,25MM
13 124041 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzetlagerkifig grade rol pinhio jauta coj pifion
14 675257 1 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rofamento taza del coi
15 710288 H Bearing cone cone de roulement  Lagerkegei cone ¢go rolamento cono dei conj
16 127989 1 Qil seai jnt étancheité huile  Oldichtung vedagio de dleo setio de aceite
17 112362 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
18  4E000005 5§ Lockwasher rondelle {rein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
16 17C000932 5 Boit boulgn Bolzen parafuso buién
20 106081 1 Flange bride Flansch fiange brida
2t 2107447 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
22  17C000828 1 Bolt bouion Boizen parafuso bulén
23 4E000008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela sequridad
24 e 1 Pinion pignon Ritzel pinhao pion
25 —— 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
26 667277 1 Bearing cone cdne de roujement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
27 667278 1 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
28  B15040 1 Spacer kit entretoises jeu Distanztel Satz espagador jégo espaciador jgo
29  4E000006 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
30 123830 4 Capscrew vis atdte Koptschraube parafuso de cabega tornilla de presié
3t 123800 1 Screw vis Schraube parafuso tornilo
32  8D0000014 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
33 B75248 2  Bearing cone cone de roulement  Lagerkegei cone do rolamento cono del conj
34 675249 2 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
35 122765 2 Adjusting nut vis dajustage Einstelimutter porca de ajuste {uerca de ajuste
36 160941 2 Nutlock frein décrou Scraubensicherung contraporca contratuerca
37  4EDO00O06 2 l.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
38 1Co000614 2 Boit houlon Bolzen parafuso bulén

' Na longer available, Inc B.C,D.EF B
'+ N'est pius disportible,comprend B,C,D,E F 1w 38

' Nucht mehr erhidittich, einschi B,C,D,EF, 1w=38
t Nao esta mais disponivel, incl, 8,C,D,E,F, 1«38
! No sé produce mas, inc. B.C,D.E, 135
2inc1,3,848

ItneB1,3,4,88&%

+inc 29 & 30

S Quantity two (2) needed when ordering one {1} 112354 Shim

s Quantité (2) lors de 4 commande de {T) cale 112354

§ Menge (2) bei Besteilung von {1) Beilag 112354

5 Quantidade (2} padir quando necessitar {1} Caigo no, 1123584

5 Cantidad Se necesitan (2) cuando se ordena (1) Planchita 1123584

8lnc5& 24
Tinc B, E, t=ep4, 6,84 9

668GM C-0046-127 1== C-8046-8958
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT FD-17900 & FL-17800

ENSEMEBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT FD-17900 & FD-17800
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE FD-17900 & ED-17800
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, BDIANTEIRO FD-17900 & FD-17800
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERO FD-17900 & FD-17800

No. Part No. Oty Description Description Banennung Regcricao Descripeion
A 127993 1 Diff&Carr assy  ens dif porte-plan Diff&Trager voH conj diferdsup conj difer&sop
8 2126894 1 Diff case assy boitier differential ens Differentiaigehduse voll  dif carcaga cf dif carcasa ¢j
C 3124444 1 Diff body corps de giff Ditferentialkrper corpo go dif cuerpo diferenc
0D +112279 1 Carr & cap bouchon&porteur Triger&Verschiuss cobert&veiculo capotadtransportador
E 5918150 1 Rng gear&pin set ens cour dentée qoup Tellerrag&Ritzistz iogo coroadpinhio jg coronadpasador
F 5124179 1 Diff assy différential ens Differential voll dierenciat cj diferenciai ¢j
1 2107447 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
2 106081 1 Flange bride Fiansch flange brida
3 17C000828 1 Balt bouion Bolzen parafuso bulén
4 4E0Q0C08 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
5 112352 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
6 123800 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
7  8D000014 i Nut acrou Mutter porca : tuerca
8 675248 2 Bearing cone céne de roulement  Lagerkegel cone do relamento cono del conj
9 675249 2 Bearing cup coupelle de rcul Lagerschale copo do rolamento taza det coi
10 122765 2 Adiusting nut vis dajustage Einstetimutier porca de ajuste tuerca de ajuste
11 100941 2 Nut lock frain décrou Scraubensicherung contraporca contratuerca
12 4E000006 2 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeta seguridad
13 10000614 2 Bolt bouton Bolzen parafusc buién
14 17C000858 12 Bolt bouion Bolzen narafuso buldn
15 86DO00008 12 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 emmwe- 1 Flange half demi-flasque Flanschhifte meia flange media brida
17 e 1 Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda corona
18 100176 12 Bolt boulon Bolzen parafuso butdn
19 100173 2 Washer rondeile Scheibe arruela arandeia
20 100170 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagerm engranaje
A 100172 4 Washer rondelle Scheibe arrusla arandela
22 100171 1 Spider croisition Kreuzgelenk cruzeta cruceta
23 veewes 1 Plain half mdtié lisse Giatte Hifte metada simples mitad sencitia
24 106762 12 Washer rondeile Scheibe arrueta arandela
258 675536 H Bearing palier Lager mancai cojinete
26 wumsee 1 Pinion pignon Ritzet pinhao pion
2T wewmen 1 Diff carrier
28 667277 1 Bearing cone cone de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
28 667278 1 Bearing cup coupeiie de roui Lagerschaie £op0 do rolamento taza del cgj
30 815040 1 Spacer kit entretoises jey Distanzteil Satz espagador j6go gspaciador igo
3t 7112354 - Shim caie Beilage calgo pilanchita
a2 125576 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM pianchita-0,18MM
a3 125577 - Shim 016 cale~0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,26MM planchita-0,25MM
34 124044 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkafig grade rol pinnéo iaula coj pinon
35 675257 1 Bearing cup coupelle de roul L.agerschale cape do rolamento taza det coi
36 710288 1 Bearing cone cone de roulement  [agerkegei cone do rolamento cono dei coni
37 127989 1 Qil seai jnt étanchéité huite  Oldichtung vedagéo de dleo seilo de aceite
38 4E00000% 5 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arryeta de pressio arandeia seguridad
3¢ 17C000832 5  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
40 816099 4 QGear engrenrage Zahnrad engrenagem engranaie
' No longer availabie, inc 8,C.D.EF (=639
1 N'ast plus dispenible, ccmprend B8,C,0,E,F 1o=230
I Nueht mehr erhaitlich, einschi B,C,D.EF, 1==$39
' Nao estd mais disponivei, inci. B,C,D.E.F, 1es39
' No se produce mas, inc. B,C,D, E Y 39
2ing 14==p16, & 23
3 Inie B, 14m=d16, 19mp23
tinc 6,7 & 27
Sing 17 & 26
¢inc B,C.E 15418
T Quantity two {2} needad when ordering one {1) 112354 Shim
7 Quantité (2) lors de la commands de (1) cale 1123584
7 Menge (2) bei Besteliung von (1) Beilag 112354
T Quantidade (2) pedir quando necessitar (1) Cair,:o no. 112354
7 Cantidad Se necesitan (2} cuando se ordena (1) Planchita 112354
BE6GM G-9046-127 19 C-00456-9999
wat ARATOHTD Go4-TR 1G9 GROUP A 4 15819
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AXLE ASSEMBLY, REAR 17600
ESSIEU AR ENSEMBLE 17600

ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB 17600
EiXO TRASEIROD, CONJUNTO 17600

EJE TRASERQ, CONJUNTO 176800

RANGER

Ho. Part No. Qty Description Description Benennung Desgcricdo Desgcripecidn
A 1192546 1 Axie assy essieu ensembie Achse volist eixo conjunto eie conjunto
B 3107016 2 intrnal gear&hubd
C 7122470 1 Hub assy moyeu ens Nabe vollst cubo conj cubo conj
1 100970 10 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
2 101274 2 Nut acrou Mutter porea tuerca
3 103076 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
4 1032186 3 Dowsl goujon Stift espiga espiga
5 Oumemmreme 1 Diff&Carrier assy ens gif porig-pian Diff&Trager voil conj diferdsup conj diferdsop
8 106058 2 Sun gear engrenage principal Umlauiring engrenagem solar engrenaje pianetario
7 106059 2 Gear engrenage Zahnrad gngrenagem engranaje
8 106348 ] Shaft arbre Welle avore arbol
9 108350 12 Washer rondelle Scheibe arrusia arandeta

10 196351 348 Roller galet Rolle rolete roditio

i1 106352 6 Spacer entretoise Distanztedl espacador espaciador

12 106455 2 Washer rondelie Scheibe arruela arandela

13 106762 20  Washer rondete Scheibe arruela arandela

14 106880 16 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén

15 11F000004 2 Plug houchon Stopfen bujio tapon

16 109088 6 Pinion pignon Ritzet pinhio pion

17, 112054 2___Axle Shaft arbre dessieu Achsenwelle ahaste gixo abarra eje

18 112278 26  Washer rondelle Scheibe arruela arandela

19 112287 10 Dowet goujon Stift espiga espiga

20 11408¢ 2 Seal ring anneau du joint Dichtungsring anel de vedagio anilio de sello
2t 4114119 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa

22 114433 4 Nut éCrou Mutter norca fuerca

23 114450 2 Planet spider porie planétaire Planetenkreuz aranha do planeta estretia planet
24 116419 10 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago

25 119270 14 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago

26 113929 20 Stud goujon Stift prisionairo geSpAarrago

27 11FB00012 4 Plug bouchon Stopfen bujio tapon

28 122664 2 Seal joint étanchéité Dichiung vedador seflo

29 128432 2 Hub moyeu Nahe cubo cubo

30 5125683 1 Housing axle boitier dessieu Gehduse Achsen Carcaga eixo carcasa eje
31 18C001256 8§ Bolt boulon Bolzen parafuso huién

a2  84D000067 14 Nut 4croy Mutter porea tuerca

33 64D000008 10 Nut écrou Mutter porca tuerca

34 224028 2 Ring anneau Ring anel anilio

35 658985 2 Cup cuvette Schale capa cubeta

B8 872181 2 Cup cuvette Schale capa cubeta

a7 672182 2 Cone cone Kegel cone cono

38 799408 2 Cone céne Kegel cone cono

39 955743 1 Breather assy souffleur EntiGftereinheit conj de respirador conj respirador
40 1900649 20 Nut gcrou Mutter porca tuerca

41 1900671 16 Washer rondetie Scheibe arruela arandela

42  6GD0000T2 - Nut crou Mutter perca tuerca

43  1C000720 12 Bolt boulon Bolzen parafusc bukén

44  1C000808 4 Bolt baulon Bolzen parafuso buion

45  3EQ00C08 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressido arandela sequridad
46  10J000012 5 Bali bitle Kugel esfera cola

NG Vw4
2lnc 14 & 38
Sinc 14,7 & 28
‘ine 12

3 No tonger avaiiabie
§ Nest plus dispenible

5 Nucht mehr erhaitlich

5 Nao est 4 mais disponivet

5 No se praduce mas

6eEGM

C-9016-101 m=ap C-9046-1270
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AXLE ASSEMBLY, REAR RD17800 HEAVY DUTY
ESSIEU AR ENSEMBLE RD17800 SERVICE DUR

ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB RD17800 HOCHLEISTUNGSAUSFUHRUNG

EIXO TRASEIRO, CONJUNTO RD17800 SERVICO PESADO

EJE TRASERO, CONJUNTO RD17800 EXTRA-FUERTE REFORZADO

No. Part No. Qty Description Description Benennung Desericdo Descripeién
A 1191801 1 Rear drive axie ess de trac AR Hinterantribsachse gixo acion tras eje impuls post
1 100870 24 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
2 103216 3 Dowel goujon Stift espiga espiga
3 106762 24  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 107348 2 Ring anneau Ring anel anillo
5 112278 14 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
6 119270 14 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
7 119468 3 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
8 113929 20  Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
9 121013 4  Nut écrou Mutter porca tuerca
10 121014 2 Nutlock frein décrou Scraubensicherung contraporca contratuerca
11 121015 2 Sleeve manchon Muffe luva manguito
12 86D000012 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
13 121804 2 Sun gear engrenage principal Umlaufring engrenagem solar engrenaje planetario
14 2121851 2 Hub assy moyeu ens Nabe volist cubo conj cubo conj
15 4841037 1 Housing kit ens boitier Gehause vollst conj carcaga juego carcasa
16 123672 2  Shaft arbre Welle avore arbol
17 123904 2  Intgear&hub ingren int&moy Internes Rad&Nabe cubo e engr int engry cubo int
18 124325 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
19 128117 2 Seai joint étanchéité Dichtung vedador sello
20 1907578 8  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
21 224028 2 Ring anneau Ring anel anillo
22. 668553 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
23 672004 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
24 672005 2 Cone céne Kegel cone cono
25 675261 2  Cone cone Kegel cone cono
26 955743 1 Breather assy  souffleur EntlGftereinheit conj de respirador conj respirador
27 1900649 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
28 Oneeeses - 1 Diff carrier assy ens chassis port dif  Trager Difflagr voil conj suporte dif conj sopor
29  1C0000808 4  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
4
2
1
4
8

30 3E0000008 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
31 11F000004 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén

32  11F000012 Plug bouchon Stopfen bujédo tapén

33 64D000007 Nut écrou Mutter porca tuerca

34 18D000014 Nut écrou Mutter porca tuerca

35 O=scanan - - Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup planet conj sop planet conj
36 19F000012 1 Bushing chemise Buchse bucha buje

37 deccsmono 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello

38 117336 20 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago

39 104412 20  Washer rondelle Scheibe arruela arandela

40 106998 20  Nut écrou Mutter porca tuerca

41 128117 2  Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello

42 2107398 2  Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello

43 816098 2 Spindle kit ensemble fusée Spindel volist j6go de haste juego de huso
44 2106473 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa

45 18C014128 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén

Tinc. le=b45
2inc8,128&24

3 When 121012 is used alone, replace with 128117 seal. When 121012 is used with 121169 steeve, replace the pair with 124325 oil seal.

3 Lorsque 121012 est utilisé seul, le remplacer par le joint 128117. Lorsque 121012 est utilisé avec le manchon 121169, remplacer les deux par le joint
d’etanchéité d’huile 124325. )
3 Wenn Posten 121012 allein verwendet wird, durch Dichtung 128117 ersetzen. Bei Verwendung von 121012 mit Buchse 121169, das Paar durch & Idichtung 124325

ersetzén.

3 Se for utilizado somente 121012, substituir por junta 128117, Se 121012 for uuilizado com luva 121169, substituir o par por junta de o feo 124325.
3 Al utilizar 121012 solo, reemplazar con seiladura 128117. Al utilizar 121012 con camisa 121169, reemplazar el par n selladura para aceite 124325,

¢Inc 36, 38=mpd4

666GMGR
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AXLE ASSEMBLY, REAR RD 19500 HEAVY DUTY
ESSIEU AR ENSEMBLE RD 19500 SERVICE DUR

ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB RD 19500 HOCHLEISTUNGSAUSFUHRUNG

EIXO TRASEIRO, CONJUNTO RD 19500 SERVICO PESADO

EJE TRASERO, CONJUNTO RD 19500 EXTRA-FUERTE REFORZADO

No. Part No. Qty Description Description Benennung_ Descricao Descripcidn
A 191370 1 Axle essieu Achse gixo eje
B 121831 2 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
Cc 110552 2 int gear&hub ingren int&moy Internes Rad&Nabe cubo e engr int engry cubo int
1 104412 18 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 106246 2 Sun gear engrenage principal Umlaufring engrenagem solar engrenaje planetario
3 106247 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilio de retencién
4 106457 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 106547 40 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
6 106656 1 Breather reniflard Entltfter respiradouro respiradero
7 106762 14 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8 2107100 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
9 64D000010 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
10 110553 2 Hub moyeu Nabe cubo cubo
11 110559 4 Nut spindle ecrou fusée Mutterspindie porca carretel tuerca buso
12 110622 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
13 110624 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
14 112077 2 Shaft arbre Welle avore arbol
15 112278 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
16 112286 14  Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
17 112287 3 Dowel goujon Stift espiga espiga
18 113289 2 Thrust cap chapeau butée Druckkappe tampa carga axial tapa empuje
19 113292 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
20 117225 40 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
21 118786 2 Lock serrure Schioss fechadura cerradura
22 119852 2 Spindle end bout de fuseau Wellenende term do carretel extremo del huso
23 119853 2 Thrust ring bague de butée Druckring anel de empuxo anillo de empuje
24 113929 20  Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
25 120707 1 Name plate plaque duconstructr Namensschild placa do nome placa de nombre
26 86DO000012 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
27 Uavecee 1 Planet&Carr assy port planétaire ens  Planetrager vollst sup planet conj sup planet conj
28 121838 2 Hubdcup assy ens moyeu&coupelle Nabe&Schale volist conj cubo&copo conj cubo&cubeta
29 2107400 2  Seal joint étancheité Dichtung vedador sello
30 1125248 2  Seal joint étancheité Dichtung vedador sello
31 125769 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
32 127818 2 Inner cone céne interne Innenkegel cone interior cono interno
33 Ueovone 1 Diff&Carrier assy ens dif porte-plan Ditt&Trager voll conj difer&sup conj difer&sop
34 742262 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
35 742263 2 Cone cone Kegel cone cono
36 774024 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
37 1900649 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
38 1C0000720 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
39 6C0000605 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo
40 11F000012 6 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
41 18C001044 20 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
42 64D000008 14 Nut écrou Mutter porca tuerca
' When 125248 is used with 123937 wear sleeve, replace with 125769 oil seal
" Lorsque 125248 est utilisé avec le manchon d'usure 123937, il remplace le joint
! Wenn Posten 125248 mit 123937-Verschleissbuchse verwendet wird, durch Oldichtung 125769 ersetzen.
' Quando for utilizado 125248 com luva de desgaste 123937, substituir por junta de dleo 125769
t Al utilizar 125248 con camisa de desgaste 123937, reemplazar con selladura para aceite 125769
2 No longer available
2 N'est plus disponible
2 Nucht mehr erhéltlich
2 Nao esta mais disponivel
2 No se produce mas
666GM C-9046-101==p C-9046-1262 C-8046-1266==8C-9046-1270
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RANGER

AXLE ASSEMBLY, REAR RD-19600 HEAVY DUTY @

ESSIEU AR ENSEMBLE RD-19600 SERVICE DUR®

ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB RD-19600 HOCHLEISTUNGSAUSFUHRUNG=
EIXO TRASEIRO, CONJUNTO RD-19600 SERVICO PESADOR

EJE TRASERO, CONJUNTO RD-19600 EXTRA-FUERTE REFORZADO=

No. Part Neo. Qty Description Description B nung Descricéo Descripcién
A 3192615 1 Axle assy essieu ensemble Achse vollst eixo conjunto eje conjunto
B 1119207 2 Int gear&hub ingren int&moy Internes Rad&Nabe cubo e engr int engry cubo int
C 22106971 2 Hubdstud assy ens moyeu&goujon Nabe&Boizen voll cj cubo&prisioneiro ¢j cubo&perno
1 104412 40 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
2 106247 2 Ring,retaining bague darrét Haltering anel retentor anillo de retencién
3 106457 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 106547 40 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 106762 14 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
6 110558 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
7 112077 2 Shait arbre Welle avore arbol
8 112278 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
9 112286 14 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
10 112287 3 Dowel goujon Stift espiga espiga
11 113289 2 Thrust cap chapeau butée Druckkappe tampa carga axial tapa empuje
12 113292 2 O-ring joint torique O Ring anel-0O anitlo-O
13 116588 2 Gear sun engrenage principal Umilaufring engrenagem solar engranaje planetario
14 117225 40 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
15 118786 2 Lock serrure Schioss fechadura cerradura
16 Oeweeea 1 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup pianet conj sop planet conj
17 119211 | 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
18 119213 2 Hub moyeu Nabe cubo cubo
19 119469 3  Plug bouchon Stopfen bujio tapén
20 119853 2 Thrust ring bague de butée Druckring anel de empuxo anillo de empuje
21 113929 20 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
22 120707 1 Plate.name plaque due contructr Namensschild placa do nome placa de nombre
23 86D000012 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
24 121214 1 Breather reniflard Entlifter respiradouro respiradero
25 62106367 2 Hub&cup assy ens moyeuécoupelle Nabe&Schale vollst conj cubo&copo conj cubo&cubeta
26 122701 12 Plate plaque Platte placa placa
27 2107400 2 Seal joint étancheité Dichtung vedador sello
28 124200 1 Housing axle boitier dessieu Gehduse Achsen carcaga eixo carcasa eje
29 125768 2 Spindle end bout de fuseau Wellenende term do carretel extremno del huso
30 eecce- 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
' No longer available. Inc 17, 28, 26 & 39
! N'est plus disponible. Inc 17, 18, 26 & 39
' Nucht mehr erhditlich. Inc 17, 18, 26 & 39
' N&o esta mais disponivel. Inc 17, 18, 26 & 39
' No se produce mas. Inc 17, 18, 26 & 39
2inc 25 & 36
3 No longer available. B,C, =45
3 N'est plus disponible. Inc B,C, 1==b45
3 Nucht mehr erhéltlich. inc B,C, 1s=b 45
3 N&o esta mais disponivel. Inc B,C, 1==b45
3 No se produce mas. Inc B,C, 1s=d45
4 Replaces 125248 when used with 123947 sieeve
4 Remplace 125248 lorsquil est utileé avec le manchon 123947
4 Ersetzt 125248 wenn mit 123947 Muffe verwendet
4 Substitui 125248 quando é usado com luva 123947
4 Reemplaza 125248 cuando es usado con 123947 manga
5 Push-in stud
S goujon d’insertion
§ Einschiebestift
S empuxe prisioneiro
5 espdrrago de insercion
61lnc33&35
666GM C-8046-1263==p C-9046-9999
Ret 05355TP 008-78 1HS8 GROUP A 4 20900
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AXLE ASSEMBLY, REAR RD-19600 HEAVY DUTY =

ESSIEU AR ENSEMBLE RD-19600 SERVICE DUR®
ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB RD-19600 HOCHLEISTUNGSAUSFUHRUNG=

EIX0O TRASEIRO, CONJUNTO RD-19600 SERVICO PESADO=

EJE TRASERO, CONJUNTO RD-19600 EXTRA-FUERTE REFORZADO®

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
31 127819 2 Bearing cone cone de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
32 Oeemems 1 Diff & carr assy ens dif & porte-plan  Diff & Trger voli conj difer & sup conj difer & sop
33 742262 2 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
34 742263 2 Bearing cone céne de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
35 774024 2 Bearing cup coupelie de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
36 52106309 20 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
37 1C0000720 12 Screw vis Schraube parafuso tornilio
38 4C0000820 24 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén

39 4E0000008 24
40__ 6C0000605 2

Lockwasher rondelle frein
Screw vis

Sicherungsscheibe
Schraube

arruela de presséo
parafuso

arandela seguridad
tornillo

41 11F000012 3 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
42 18C001044 20 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
43 64D000008 14 Nut écrou Mutter porca tuerca
44 125248 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
45 4125769 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello

' No longer avaiiable. Inc 17, 28, 26 & 39

' N'est plus disponible. inc 17, 18, 26 & 39

' Nucht mehr erhaitlich. inc 17, 18, 26 & 39

' Nao esta mais disponivel. Inc 17, 18, 26 & 39

' No se produce mas. Inc 17, 18, 26 & 39

2inc 25 & 36

3 No longer available. B,C, 1==$45

3 N'est plus disponible. Inc B,C,1==p45

3 Nucht mehr erhaltlich. inc B,C, 1==»45

3 N&o esta mais disponivel. Inc B,C, 1==#45

3 No se produce mas. Inc B,C,1==p45

4 Replaces 125248 when used with 123947 sieeve

4+ Remplace 125248 lorsquil est utileé avec le manchon 123947

4 Ersetzt 125248 wenn mit 123947 Muffe verwendet

4 Substitui 125248 quando é usado com luva 123947

4 Reemplaza 125248 cuando es usado con 123947 manga

5 Push-in stud

s %oujon d’insertion

5 Eingchiebestift

S empuxe prisioneiro

5 esparrago de insercion

8Inc33&35

666GM C-9046-1263==p C-0046-9999
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AXLE ASSEMBLY, REAR RD17600 WIDE TRACK &

ESSIEU AR ENSEMBLE RD17600 VOIE LARGE ®

ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB RD17600 BREITSPUR ®

EIXO TRASEIRQ, CONJUNTO RD17600 BITOLA LARGA®
EJE TRASEROC, CONJUNTO RD17600 RODADA ANCHA =

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricdo Descripcién
A 3190830 1 Axle assy essieu ensembie Achse vollist gixo conjunto eje conjunto
B 1107016 2 Intrnal gear&hub
1 100970 10 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
2 101274 2 Lock serrure Schioss fechadura cerradura
3 103078 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
4 103216 3 Dowel goujon Stift espiga espiga
5 106058 2  Sungear engrenage principal Umlaufring engrenagem solar engrenaje planetario
6 106059 2  Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
7 106060 2 Hub moyeu Nabe cubo cubo
8 11F000004 2 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
9 11F000012 4 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
1  18C001258 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
11 64D000007 14 Nut écrou Mutter porca tuerca
12 106455 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
13 106762 20 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
14 106880 16 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
15  1C000720 12 Screw vis Schraube parafuso tornillo
16  64D000008 10 Nut écrou Mutter porca tuerca
17 112278 26 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
18 112287 10 Dowel goujon Stift espiga espiga
19 114089 2 Ring anneau Ring anel anillo
20 114119 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
21 114433 4  Nut écrou Mutter porca tuerca
22 QOreswomses - Diff&carr assy  ens dif&porte-plan  Diff&Trger voll conj difer&sup conj difer&sop
23 Qemcmoones - Planet carr assy port planétaire ens _ Planetentraeger voll sup planet conj sop planet conj
24 116419 10 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
25 117655 2  Shaft arbre Wetie avore arbol
26 119270 14 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
27 113929 20 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
28 121980 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
29 2122471 2 Hub assy moyeu ens Nabe volist cubo conj cubo conj
30 122664 2  Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
31 3E000008 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
32 224028 2 Ring anneau Ring anel anillo
33 658985 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
34 672181 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
35 672182 2 Cone cone Kegel cone cono
36 799408 2 Cone cone Kegel cone cono
37 955743 1 Breather assy souffleur Entliftereinheit conj de respirador conj respirador
38 1900649 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
39 1900671 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
40 60D000012 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
41 1C0000720 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
"Inc6,7&38
2inc 33
3lnc B, le=bqi
666GM C-9046-101==b C-9046-1001
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR RD-17600
ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT, ARRIERE RD-17600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN RD-17600
CONJUNTO DO DIFFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA RD-17600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO RD-17600

Neo. Part No. Qty Description Description Benennung Descricao Descripcidn
A 1127992 1 Diff&carr assy ens dif&porte-plan  Diff&Trger voll conj difer&sup conj difer&sop
B 2124997 1 Diff assy différential ens Differential voll diferencial cj diferencial ¢j
C 3124435 1 Diff body corps de diff Differentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
1 17C000856 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
2 100176 12 Bolt bouion Bolzen parafuso butdén
3 1123830 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
4 100940 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
5 100941 1 Lock serrure Schioss fechadura cerradura
6 100950 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
7 100853 1 Screw vis Schraube parafuso tornitlo
8 100854 1 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
9 106081 1 Flange bride Flansch flange brida
10 17C000928 5 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
11 +111656 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
12 112279 1 Capé&carrier bouchon&porteur Trager &Verschiuss cobert&veiculo caopota&transportdor
13 4126894 1 Diff case kit trsse corps differ Diffgehduse bausatz jogo carcaca dif juego carcasa dif
14 112352 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
15 53112354 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
16 119298 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
17 86D000008 12 Nut écrou Mutter porca tuerca
18 11258576 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
19 +125577 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM ptanchita-0,25MM
20 125600 1 No-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante conj anti-patinaje
21 127989 1 Seal joint étanchéeité Dichtung vedador sello
22 106762 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
23 667277 1 Cone céne Kegel cone cono
24 667278 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
25 675248 1 Cone céne Kegel cone cono
26 675249 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
27 675257 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
28 675536 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
29 710288 1 Cone cone Kegel cone cono
30 112350 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkafig grade rol pinhdo jaula coj pifion
31 815040 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
32 815202 1 Gear & pin set _ens cour dentée goup Tellerrad & Ritzlstz jogo coroa & pinhao ig corona & pasador
33 1F0000428 1 Pin goupille Stift pino pasador
34 3€0000614 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
35 4E0000006 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
36 4E0000008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
37 4E0000009 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
38 8D0000014 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca
39 17C000828 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
tinc 1==p39
2lnct, 2,17
dinc t
4inc 1 & 17

5 Quantity two (2) needed when ordering one (1) 112354 Shims Quantité (2) lors de la commande de (1) cale 112354
§ Menge (2) bei Bestellung von (1) Beilag 112354
5 Quantidade (2) pedir quando necessitar (1) Cal¢o no. 112354

5 Cantidad Se necesitan (2) cuando se ordena (1) Planchita 112354
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR RD-17800&17900

ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT, ARRIERE RD-17800&17900

DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN RD-17800&17900

CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA RD-17800&17900
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO RD-17800&179%00

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricao Descripcidén
A 8127995 1 Diff&carrassy  ens dif&porte-plan  Diff&Trger voll conj difer&sup conj difer&sop
B 2124439 1 Diff assy différential ens Differential voll diferencial cj diferencial ¢j
C 3124435 1 Diff body corps de diff Differentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
D 5126894 1 Diff case assy  boitier differential ens Differentialgehause voll dif carcaca cj dif carcasa cj
1 17C000856 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
2 1001786 12 Boit bouion Boizen parafuso buién
3 100941 2 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
4 100950 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
5 106081 1 Flange bride Flansch flange brida
<] 180000008 12 Nut écrou Mutter porca tuerca
7 110127 1 Ring gear set ens cour dentée Zahnkranzsatz jégo corda juego corona
8 112279 1 Capé&carrier bouchon&porteur Trager &Verschluss cobert&veiculo caopota&transportdor
9 1112351 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkafig grade rol pinhao jaula coj pifion
10 1112352 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
11 74112354 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM cal¢o-0,10MM planchita-0,10MM
12 119298 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
13 4§-cmea- 1 Flange half demi-flasque Flanschhifte meia flange media brida
14 122765 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
15 123800 1 Screw vis Schraube parafuso torniilo
16 1123830 4 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
17 124040 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
18 11255786 - Shim .007 caie-0,18MM Beilage-0,18MM cal¢o-0,18MM planchita-0,18MM
19  £125577 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
20 125600 1 No-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante conj anti-patinaje
21 127989 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
22 106762 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
23 667277 1 Cone cbne Kegel cone cono
24 667278 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
25 675248 2 Cone céne Kegel cone cono
' Loctite 277 is used as a sealant on the inside surfaces of items 9 & 10
T Loctite 277 est utilisé pour sceller les surfaces intérieures des articies 9 et 10
' Loctite 277 wird ais Dichtmittel an der Innenflache der Pos. 9 & 10
' Usar Loctite 277 par evitar afrouxamento na superficie interna dos itens 9 e 10
! Loctite 277 es usado como sellador de las superficies interiores de los articulos 9 & 10
2inc G, 1,2, & 20
dinc 1,113,204 30
4See D
4Voir D
4 Siehe D
4Veja D
4 Veéase D
5incB,C, D, &1
& No longer available
8 N'est plus disponible
8 Nucht mehr erhditlich
8 Nao esta mais disponivel
& No se produce mas
7 Quantity two (2) needed when ordering one (1) 112354 Shim
7 Quantité (2) lors de la commande de (1) cale 112354
7 Menge (2) bei Bestellung von (1) Beilag 112354
7 Quantidade (2) pedir quando necessitar (1) Calgo no. 112354
7 Cantidad Se necesitan (2) cuando se ordena (1) Planchita 112354
666GM C-9046-127 1==p C-9046-9999
Ret 05341TP 008-78 il12 GROUP A 4 25600
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR RD-17800&17900
ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT, ARRIERE RD-17800&17900

DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN RD-17800&17900

CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA RD-17800&17900
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO RD-17800&17900

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricic Descripcién
26 675249 2 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
27 675257 1 Bearing cup coupelie de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
28 675536 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
29 710288 1 Bearing cone céne de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
30 ¢§eemans 1 Plain half métié lisse Glatte Hifte metada simples mitad sencilla
31 1C000614 2 Boit boulon Bolzen parafuso buién
32 1F000428 1 Pin goupille Stift pino pasador
33 +3E000012 4 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséao arandela seguridad
34 4E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
35 4E000008 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela sequridad
36 4E000009 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
37 8Do000014 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
38 17C000828 5 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
39 17C000928 5 Bolt boulon Bolzen parafuso buidén
1 Loctite 277 is used as a sealant on the inside surfaces of items 9 & 10
' Loctite 277 est utilisé pour sceller les surfaces intérieures des articles 3 et 10
' Loctite 277 wird als Dichtmittel an der innenflache der Pos. 9 & 10
t Usar Loctite 277 par evitar afrouxamento na superficie interna dos itens 9 e 10
1 Loctite 277 es usado como sellador de las superficies interiores de los articulos 9 & 10
2incC, 1,2, & 20
3inc 1, 13,20 & 30
4See D
4 Voir D
¢ Siehe D
4Veja D
4 Véase D
5IncB,C,D, &1
6 No longer availabie
8 N'est plus disponible
6 Nucht mehr erhaditlich
8 Nao esta mais disponivel
8 No se produce mas
7 Quantity two (2) needed when ordering one (1) 112354 Shim
7 Quantité (2) lors de la commande de (1) cale 112354
7 Menge (2) bei Bestellung von (1) Beilag 112354
7 Quantidade (2) pedir quando necessitar (1) Calgo no. 112354
7 Cantidad Se necesitan (2) cuando se ordena (1) Planchita 112354
666GM C-8046-127 1 ==b C-0046-9999
Ref 05341TP 008-78 113 GROUP A 4 25600
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REARRD-19500=
ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT, ARRIERE RD-195003
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTAANDIG, HINTEN RD-195003
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA RD-19500=
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO RD-18500=

Ne. Part No. Qty Description Description Benennung Descricdo Descripcién
A 1122802 1 Diff&carr assy  ens dif&porte-plan  Diff&Trger voil conj difer&sup conj difer&sop
B 3118704 1 Ditf body corps de diff Differentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
C 2118719 1 Diff assy différential ens Differential voll diferencial ¢j diferencial cj
D 7815195 1 Gear&pin set pignon-couronne jeu Zahnrad&Ritzelsatz corda-pinhao jégo corona-pifion juego
E 4815769 1 Diff case boitier differentiel Differentiaigehause diferencial carcaca diferencial carcasa
1 100941 2 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
2 101196 12 Bolt bouion Boizen parafuso buién
3 1101257 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
4 +101259 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
5 101261 1 Shield protecteur Schutzschild protetor protector
6 101262 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
7 101263 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8 104226 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
9 5110843 1 Pinion pignon Ritzel pinhédo pion
10 112289 1 Capé&carr assy _ens bouchondporteur Trdger&Verschiuss cj de cobert&veicuio ci capota&transportdr
11 117218 1 Flange bride Flansch flange brida
12 118475 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
13 4E0000008 7 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
14  8D0000018 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
15 121241 1 Screw vis Schraube parafuso tornilio
16 5122732 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
17 122740 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
18 1122802 1 Diff&carr assy  ens dif&porte-plan  Diff&Trger voll conj difer&sup conj difer&sop
19 123747 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
20 123831 4 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
21 1125567 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
22 128222 1 No-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante conj anti-patinaje
23 654144 2 Cone cone Kegel cone cono
24 658988 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
25 667275 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
26 667276 1 Cone céne Kegel cone cono
27 667277 1 Cone cone Kegel cone cono
28 667278 1 Cup cuvette Schaie capa cubeta
29 667466 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
30 68§ewcmen= 1 Fiange half demi-flasque Flanschhifte meia flange media brida
31 8§ecconca 1 Plain haif méotié lisse Glatte Hifte metada simples mitad sencilla
32 1C0000614 2 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén
33 1C0000836 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
34 1C0000936 7 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
35  1F0000732 1 Pin goupille Stift pino pasador
36 3E0000014 4  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
37 4E0000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
38 4E0000008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeia seguridad
39 eomemmeee 1 Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda corona
40  emee= — 1 Pionion

"inc B,C.D,E, & 1==40
2Inc 2,18, 30 & 31

3inc 18 & 31

“inc 12, 18, 30 & 31

5 Loctite 277 is used as a sealant on the inside surfaces of items 9 & 16
S Loctite 277 est utilisé pour sceller les surfaces intérieures des articles 9 et 16
5 Loctite 277 wird als Dichtmittel an der Innenflache der Pos. 9 & 16

5 Usar Loctite 277 par evitar afrouxamento na superficie interna dos itens 9 e 16

5 Loctite 277 es usado como sellador de las superficies interiores de los articulos 9 & 16

8See C &E
§VoirC&E
8Siehe C& E
6VejaC &E
6Véase C& E

7inc 39 & 40

666GM

C-9046-101==C-9046-1262

C-9046-1266==bC-9046-1270

Ref 05891TP

001-78

GROUP A 4 25700




RANGER

d1/EES

588

114

A4 25850



DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR RD-19640
ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT, ARRIERE RD-19640
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN RD-19640
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA RD-19640
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO RD-19640

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéio Descripcién
A 1128628 1 Diff & Carr Assy ens dif&porte-plan  Diff&Trger voll conj difer&sup conj difer&sop
B 2124202 1 Diff assy différential ens Differential voli diferencial cj diferencial cj
C 3118704 1 Diff body corps de diff Differentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
D 4116729 1 Gear&pin set pignon-couronne jeu Zahnrad&Ritzeisatz corda-pinhdo jégo corona-pifdén juego
E 5815769 1 Diff case boitier differentiel Differentialgehduse diferencial carcaca diferencial carcasa
1 100941 1 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
2 101196 12  Bolt boulon Bolzen parafuso buién
3 1125568 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
4 +101257 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
5 101262 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
6 101263 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandeia
7 815172 1 Spacer Kit entretoises jeu Distanzteil Satz espagador j6go espaciador jgo
8 110844 1 Cage cage Kéfig grade jaula
9 112289 1 Capé&carrassy ens bouchon&porteur Trager&Verschiuss ¢j de cobert&veiculo cj capota&transportdr
10 86D00000S 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
11 117218 1 Flange bride Flansch flange brida
12 106547 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
13 121241 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
14 122732 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
15 123747 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 1123831 4 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
17 Qemeeew 1 Flange half demi-flasque Flanschhifte meia flange media brida
18 $125567 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM cal¢o-0,18MM planchita-0,18MM
19 126624 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
20 128222 1 No-spin unit ens anti-patinage No-spin Aniage conj anti-patinante conj anti-patinaje
21 128400 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
22  Qeeemee 1 Plain half maétié lisse Glatte Hifte metada simples mitad sencilla
23 128789 1 Mudslinger mudslinger Spritziappen mudslinger mudslinger
24 654144 1 Cone cone Kegel cone cono
25 658988 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
26 667275 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
27 667276 1 Cone céne Kegel cone cono
28 667277 1 Cone cone Kegel cone cono
29 667278 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
30 667466 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
31 126E000014 4  Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
32 1C0000614 1 Boit boulon Bolzen parafuso buién
33 1C0000836 1 Bolt bouion Bolzen parafuso buidn
34  1C0000936 7 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
35 1F0000732 1 Pin goupille Stift pino pasador
36 4E0000006 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressédo arandela seguridad
37  4E0000008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
38 4E0000009 7 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
39 8D0000018 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
40 §evones 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
41 §eeeone 1__ Pinion pignon Ritzel pinhao pion
tInc 1es=b 41X C-5016-101==8C-9046-9999
2inc C,D,E.2,10,12,17,19,20,22
3inc E,10,12,17,19,20,22
4Inc 40841
5 See 10,12,17,19822
5 Voir 12, 17, 22 & 31
5 Siehe 12, 17, 22 & 31
5Veja 12, 17,22 & 31
5 Véase 12, 17,22 & 31
666GM C-9016-101==p C-3046-9999
Ref 05337TP 001-86 1115 GROUP A 4 25950
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Ad 30100



PLANET CARRIER ASSEMBLY FD 17600 & RD 17600

PORTE PLANETAIRE ENSEMBLE FD 17600 & RD 17600
PLANENTRAGER VOLLST FD 17600 & RD 17600
SUPORTE PLANET CONJUNTO FD 17600 & RD 17600
SOPORTE PLANET CONJUNTO FD 17600 & RD 17600

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricao Descripcién
A 1816090 1 Planet carr assy port planetaire ens  Planetentraeger voll sup planet conj sop planet conj
1 106349 3 Shaft arbre Welle avore arbol
2 106350 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
3 106351 - Roller galet Rolle rolete rodillo
4 106352 3 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
5 109088 3 Pinion pignon Ritzel pinhao pion
6 104000012 3 Ball bille Kugel esfera bola
7 816092 1 Planet carrier port planétaire Planetrager sup pianet sup pianet
ting b7
666GM C-9016-101 == C-9016-1270
Ref 05333TP 004-78 1121 GROUP A 4 30100
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PLANET CARRIER ASSEMBLY FD & RD 17620 & 17800

PORTE PLANETAIRE ENSEMBLE FD & RD 17620 & 17800
PLANENTRAGER VOLLST FD & RD 17620 & 17800
SUPORTE PLANET CONJUNTOFD & RD 17620 & 17800
SOPORTE PLANET CONJUNTO FD & RD 17620 & 17800

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
A 12127398 1 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup planet conj sop pianet conj
1 24K000007 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
2 124574 8 Thrust washer  rondelle pouss Ritzeldruck arrueia empuxo arandela empuje
3 124576 174 Roller needle roul a aiguilles Nadeirolle rolete agulha rodillo aguja
4 124573 3 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
5 124577 3  Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
6  10J000012 3 Lock ball boule de verrouillage Sperrkugetl esfera de travamento bola de sejuridad
7 124575 3  Shaft arbre Weile avore arbol
8 672907 3 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
g  12F000200 3 Plug bouchon Stopfen bujdo tapon
10 127399 1 Planet carrier port planétaire Planetrager sup planet sup planet
11 121166 1 Thrust washer  rondelle pouss Ritzeldruck arruela empuxo arandela empuije
Tinc fe=p11

2 No longer available. To service complete assembly order 1-2107707. See Group A4 30120.

2 Plus disponible. Pour I'entretien de 'ensemble, commander 1 piece 2107707. Voir groupe A4 30120.
2 Nicht mehr erhaitlich. Zur Instandhaltung der vollstandigen Einheit, bestelie man 1 Teil 2107707. Siehe Gruppe A4 30120.
2 Nao disponibilidade. Para o servigo de manutengao do conjunto completo, solicite 1 no. 2107707. Veja o grupo A4 30120.

2 No se produce mas. Para el servicio del conjunto compieto ordene 1 no. 2107707. Ver grupo A4 30120.

666GM.

C-8046~101==C-9046-9999

Ref 05983TP

001-86

142

GROUP A4 30115
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PLANET CARRIER ASSEMBLY 17630, 19600, 19640, 19650 & 33600

PORTE PLAP_‘ETAIRE ENSEMBLE 17630, 19600, 19640, 19650 & 33600
PLANENTRAGER VOLLST 17630, 19600, 19640, 19650 & 33600

SUPORTE PLANET CONJUNTO 17630, 19600, 19640, 19650 & 33600

SOPORTE PLANET CONJUNTO, 17630, 19600, 19640, 19650 & 33600

Neo. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcién
A 12121632 1 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup planet conj sop planet conj
1 106355 3 Shaft arbre Welle avore arbol
2 106357 6 Thrust washer  rondelle pouss Ritzeldruck arruela empuxo arandela empuje
3 106358 150 Roller galet Rolie rolete rodillo
4 106359 3 Spacer entretoise Distanzteil espacgador espaciador
5 116584 3 Pinion pignon Ritzel pinhéo pion
6 16F000012 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapon
7 121633 1 Carrier porteur Trger suporte soporte
8 104000012 3 Bali bille Kugel esfera bola
1 inc. 1==p8
2 BC-9046-101==>9999
666GM C-8046-101smsp C-9046-9999
Ref 05332TP 001-86 1J8 GROUP A 4 30310
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION/CONVERTER
ARBRE D’ENTRAINEMENT, TRANSMISSION/CONVERTISSEUR, ENSEMBLE

GELENKWELLE VOLLSTANDIG, GETRIEBE/DREHMOMENTWANDLER

EIXO PROPULSOR, TRANSMISSAO/CONVERTIDOR, CONJUNTO
ARBOL PROPULSOR, TRANSMISSION/CONVERTIDOR, CONJUNTO

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricdo Descripcion
A 11900062 1 Prop shaft assy ens arbre propuision Kardanweile vollst conj eixo propuisor conj eje impuisor
B 21992260 1 Slip yoke assy  ens chape coulissnte Gleitjoch volist ¢j bloco corrediao ¢j acople telescop
1 Qeemcema-- 1 Slip yoke chape coulissnte Gleitkupplg garfo corrediao acople telescop
2 887737 2 Spider assy ens croisillon Kreuzgelenk volist conj cruzeta conj cruceta
3 940081 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
4 940653 2 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
5 940654 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
6  10H000025 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
7  18C000524 16 Boit boulon Bolzen parafuso buién
8 1990172 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
'inc 1m=sp§
2Inc 1, 3u=b 6
666GM C-9016-101==p C-3016-9999
Ref 06265TP 004-78 1J14 GROUP A 5 10210
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY TRANSMISSION/WINCH

ENSEMBLE D'ARBRE D’ENTRAINEMENT-BOITE DE VITESSE/ TREUIL
ANTRIEBSWELLEN-AGGREGAT GETRIEBE/WINDE

CONJUNTO EIXO DE PROPULSAO-TRANSMISSAO/GUINCHO
CONJUNTO EJE PROPULSOR-TRANSMISION/GUINCHE

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricdo Descripcidon
A 11911539 1 Prop shaft assy ens arbre propulsion Kardanweile volist conj eixo propulsor conj eje impuisor
8 21992254 1 Slip yoke assy  ens chape coulissnte Gleitjoch voilst ¢j bloco corrediao cj acople telescop
t  18C000524 16 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
2 887737 2 Spider assy ens croisillon Kreuzgelenk volist conj cruzeta conj cruceta
3 940081 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
4 940653 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 940654 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
6 Queweees 1 Slip yoke chape couiissnte Gleitkupplg garfo corrediao acople telescop
7 104000025 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
8 1990111 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
Tinc B, 1==pg
2ing 3eed7
666GM C-3016-101==p C-9046-9999
Ref 06270TP 003-78 1418 GROUP A 5 20050
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION-FRONT AXLE
ENSEMBLE ARBRE CARDAN, TRANSMISSION-PONT AVANT
PROPELLER WELLENAGGREGAT, UBERSETZUNG-VORDERACHSE
CONJUNTO HELICE EIXO, TRANSMISSAO-EIXO FRENTE
CONJUNTO DEL EJE CARDAN, TRANSMISION-EJE DELANTERO

No. _ Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcion
A 11911538 1 Prop shaft assy ens arbre propuision Kardanwelle vollst conj eixo propulsor conj eje impulsor
B 2940224 1 Slip yoke assy  ens chape coulissnte Gleitjoch volist ¢j bloco corrediao ¢j acople telescop
1. 940090 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
2 940091 2  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
3 940092 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
4  10H000025 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
5 944862 2 Spider assy ens croisilion Kreuzgelenk volist conj cruzeta conj cruceta
6 18C000628 16 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
7 1990114 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
[ R — 1 Slip yoke chape coulissnte Gleitkupplg garfo corrediao acople telescop

1 Inc 1=$8 No longer available. For service replacement, order 1935461 Propshaft Assembly.

1 Inc 1==$8 Plus disponoble. Pour le remplacement, commander lensemble d’arbre d'hélice 1935461.
t Inc 1==$8 Nicht mehr erhaltlich. Zum Ersatz bestelle man die Antriebswelle 1935461.

1 Inc 1==»8 Nao disponibilidade. Para reposigao ordene conjunto de eixo propuisor 1935461.

t inc 1==b8 NO se produce mas. Para el servicio de reempltazo, ordene de arbol propuisor 1935461.

2inc 1==b4 648

666GM C-9016-101==% C-8046-8999

Ref 06275TP 005-78
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GROUP A 5 30100




RANGER

d1v879

666

1K1

AS 40280



PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, REAR AXLE INPUT=
ENSEMBLE D’'ARBRE D’ENTRAINEMENT, ESSIEUX ARRIERER

KARDANWELLE, VOLLSTANDIG, HINTERACHSEN®=

CONJUNTO DE EIXO PROPULSOR, EIXOS TRASEIORS®
CONJUNTO DEL EJE PROPULSOR, EJES TRASEROS®

RANGER

MNo. Part No. Qty Description Description Benennung Descricao Descripcién
A 21913591 1 Prop shaft assy ens arbre propulsion Kardanwelle vollst conj eixo propulsor conj eje impulsor
1 1944862 1 Spider assy ens croisillon Kreuzgelenk vollst conj cruzeta conj cruceta
2 1992265 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
3 8D0000006 16  Nut écrou Mutter porca tuerca
4  10H000035 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
5 18C000632 16 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén

TInc 4

2 @ with Heavy Duty Axle

2 & avec essieu lourd

2 @ Mit Schwerachse

2 & com eixo para trabalhos pedados

2@ con eje para trabajo pesado

666GM C-9046-1263==p C-3046-9999

Ref 06284TP 002-78 1K2 GROUP A 5 40250
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, REAR AXLE INPUT
ENSEMBLE D’ARBRE D’ENTRAINEMENT, ESSIEUX ARRIERE
KARDANWELLE, VOLLSTANDIG, HINTERACHSEN
CONJUNTO DE EIXO PROPULSOR, EIXO0S TRASEIROS
CONJUNTO DEL EJE PROPULSOR, EJES TRASEROS

No. Part No. Qty Description Description Beneanung Descricéo Descripcion
A 11911543 1 Propshaft arbre de Ihélice Propelierwelle eixo de propulsio eje propuisor
1 944862 1 Spider assy ens croisillon Kreuzgelenk vollst conj cruzeta conj cruceta
2 1990104 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
3 18C000628 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
1 ng Jm=p3
666GM C-9016-101==p C-9046-9999

Ref 06287TP 003-79

1K6

GROUP A 5 40475
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION/PILLOW BLOCK
ARBRE D’ENTRAINEMENT, TRANSMISSION/PALIER
GELENKWELLE VOLLSTANDIG, GETRIEBE/LAGERBOCK

EIX0 PROPULSOR, TRANSMISSAC/CHUMACEIRA

ARBOL PROPULSOR, TRANSMISSION/DESCANSO

RANGER

Mo, Part No. Qty Desgrintion Description Benennung Descricds Degcripeién
A 11911528 1 Prop shaft assy ens arbre propulsion Kardanweile voilst conj eixo propuisor conj eje impulsor
B 31992253 1 Slip yoke assy  ens chape coulissnte Gleitjoch vollst ¢j bloco corredido ¢i acople telescop
1 4940090 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
2 2944862 2 Spider assy ans croisillon Kreuzgelenk voilst conj cruzeta conj cruceta
3 18C000628 8 Aokt bouion Solzen parafusc ouldn
4  18C000632 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
5 19380124 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunte de tubos conjunto del tubo
6 1980125 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
7 1980126 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8 Quescweem 1 Slip yoke chape coulissnte Gleitkupplg garfo corrediag acople telescop
9 104000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
10 10HO00035 2 Fitting aiustage Verbindung ajuste accesorio
! Inc =10 No longer available. For service repiacement, order 1935462 Propshaft Assembly.
' Ine temi 10 Plys disponobie. Pour te rempiacamant, commander U'ensemble d'arbre d'hélica 19358482,
1 {ng w10 Nicht mehr erhaittich, Zum Ersatz bestetle man die Antrisbswelie 1835462,
1 ing twee 10 Nac disponibiiidade. Para reposi¢ao ordene conjunto de eixo propuisor 1935482,
1ing T==p10 No se produce mas. Para ei servicio de resmplazo, ordene de arbot propuisor 1935462,
2lne 10
3inc 1 & Brwpd
+ Services with kit 340224
+ Réparer avec le jau 940224
+ Mit Kit Nr. 940224 warten
4 Pregtar manutencio com estojo No. 340224
& Mantener con estuche 940224
GE6GM £-8016-101 == C-8046-9999
Bt NEAARTE A05.78 110 GROUP A5 60025
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WINCH CONTROLS & HYDRAULICS
COMMANDES DE TREUIL ET D’HYDRAULIGUE

WINDEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG
CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO
CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE

RANGER

Neo. Part No. Qty Description Descrintion Benennung Desericido Descripgion
1 1900542 1 Line ligne Leitung linha linea
2 1900543 1 Line tgne Leitung tinha linea
3 1900612 1 Guard protecteur Schutz protegao protector
4 1900713 2 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
5 1902043 1 Ling ligne Leitung linha linea
6 1902044 1 Line ligne Leitung linha linea
7 4EQ00G12 2 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
8 8D0O00COT7 5 Nut écroy Muiter porca tuerca
g 17C001228 2 Boit bouton Bolzen parafuso bulén
10 18C000624 4 Bolt houlon Bolzen parafusg bulon
11 30M000044 1 Clip attache Scheile bragadeira abrazadera
12 45K000003 4 Connector raccord Varbindungsstick ligador conector
13 62F000003 1 Elbow coude Winkelrchr cotovélo codo
14 1990083 2 Elbow coude Winkeirohr cotovélo codo
866GM C-8016-101wad C-9036-9899
Bat DESHTTE 402-78 1K 14 GROUP A 6 10000
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WINCH CONTROLS & HYDRAULICS
COMMANDES DE TREUIL ET D’HYDRAULIQUE
WINDEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG
CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO
CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE

RANGER

Ne. Part No. Qty Deszcription Description Benennung Dascricie Descripcitn
1 1901454 2 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
2 83F000003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovéio codo
SE8GEM C-9016-101ma$C-3036-8989
Ref 05898TP 002-78 1K 18 GROUP A 6 10020
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WINCH CONTROLS & HYDRAULICS
COMMARNDES DE TREUIL ET DHYDRAULIGUE
WINDEN- UND HYDRAULIKEBEDIENUNG
CONTROLE E HIDRAULICO BO GUINCHO
CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE

RANGER

Ho. Part No. Qty Description Deszcription Benennung Desericic Desgcripeién
1 1801370 1 Guard protecteur Schutz protecio protector
2 1802052 2 Hose tuyau Hexible Schlauch mangueira manguera
3 drcootr2ze 2 Bolt boulon Bolzen parafuso butdn
4 18C000814 1 Bolt bouilon Bolzen parafuso buidn
5 18C000620 2 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
8 1800600008 2 Nut écrou Mutter porca fuarca
7 24E000006 1 Lockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arrueia de pressao arandela seguridad
8 24E000012 2 Lockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
g  JtHCO00034 3 Clip attache Schelie bragadeira abrazadera
10 ITHOGQ036 1 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
11 83F000003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
BEGGH | C-9046-101==bC-0046-8399
Ret 05729TP 002-78 tK22 GROUP A 6 10040
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WINCH CONTROLS & HYDRAULICS-CLARK
COMMARNDES DE TREUIL ET D’'HYDRAULIGUE.CLARK

WINDEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG-CLARK
COMNTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO-CLARK
CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE.CLARK

RANGER

Mo, Part No, Oty Description Dascription Benennung Descricao Descripeién
1 509772 1 Knob beuton Knopf manipula botén
2 10HCO0C2S 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
3 1902758 1 Sieeve manchon Muffe luva manguito
4 894811 2 Pin goupille Stift ping pasador
5 1904816 1 Hose tuyay ftexible Schlauch mangueira manguera
8§  17D000008 1 Nut écrou Mutter porea tuarea
71802750 1 Bracket support Winket grampo grampa
8 1919951 1 Bracket support Winkel grampo grampa
9  17C000628 1 Bolt aowlon Boizen parafuso buldn
10 17C€000636 2 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
11 83F0900003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
12 17DGOGOG3 3 Nut acrou Mutter porca tuerca
13 18K000005 4 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
14  BIF0QC00GT 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste acgesorio
15 15K000005 4 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesqrio
16 11K000005 1 Elbow coude Winkeirohr cotovélo codo
17 1908117 1 Hose tuyay flexible Schiauch mangueira manguera
18 1904807 2  Hose tuyau flexible Schiauch manguelra manguera
1 1906369 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
20 119058864 1 Hose tuyau ilexible Schlayeh mangueira manguera
21 2750296 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
22  40KO00OQOY 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
23 793742 1 Elbow coude Winkeirohr cotovélo codo
24 1539058 1 Tie strap bande dattache Befestigungsband cinta de ligag3o banda de atadura
25 1916969 1 Hose tuyay flexible Schlauch mangueira manguera
26  21K000006 1 Tee raccorg T T-Verbindungsstiick te te
27 1542360 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
28 12K000006 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
2%  83FG0C006 1 Eibow coude Winkelrohr cotovélo codo
3¢ 716464 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste ACCBSOrio
31 88F000010 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
32 1906286 1 Frame chassis Fahrgestell chassi bastidor
33 1908370 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
34 13K000005 1 Tee raccord T T-Verbindungsstdck te te
35 17K00C00S 1 Fitling ajustage Verbindung aiuste accesorio
36  91F000005 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anille-O
37 17C002044 2 Bolt houton Boizen parafuso buidn
38 17C002040 2 Bolt boulon Boizen parafuso buldn
39 1906387 1 Tube tube Rohr tubo tubo
40  27EQ00016 - Flatwasher ._rondelle plate Unteriegscheibe arruela chata arandeia piana
41 1928246 - Shim .G179 cale 0,45MM Beilage 0,45MM caigo 0,45MM planchita 4,45MM
42 11928247 - Shim .0478 cale 1,21MM Beilage 1,21MM caigo 1,21MM planchita 1,21MM
43  £1928248 - Shim .0299 caie 0,76MM Beilage 0,76MM caigo 0,76MM planchita 0,76 MM
44 1503584 2 Fiatwasher rondelle plate Unterlegscheibe arruela chata arandela plana
45  17C002048 2 Bolt boulon Boizen parafusc buldn
1 Ow-311-1
S66GM G-9046~1071 == C-3046-9999
Ref 0(5409TP 601-86 L2 GROUP A 6 11010
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WINCH CONTROLS & HYDRAULICS-CLARK
COMMAMDES DE TREUIL ET D'HYDRAULIQUE-CLARK

WINDEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG-CLARK
CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO-CLARK
CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE-CLARK

RANGER

Mo, Part Mo. 1y Description Description Benennung Descricio Descripeidn
46 1902756 2 Link articulation Gelenk articulagao articulacion
47  1F0000316 2 Pin,cotter goupille fendue Splint contraping chaveta dos patas
48 1805158 1 Lever levier Hebel alavanca paianca
48 +1905685 1 Hose guide guide de tuyau soupleSchitauchilihrung guia de mangueira guia de mangueta
50 +17C000828 2 Boit bouign Bolzen parafuso bulén
51 _ 1675227 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
t CIW-31141
566GM $-0046~101s=9>C-2046-0959
Ref 054087P 001-86 1L3 GROUP A 6 11010
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WINCH MASTER CONTROL UNIT-GEARMATIC
UNITE DE CONTROLE PRINCIPAL DU TREUIL-GEARMATIC
HAUPSTEUEREINHEIT DER WINDE-GEARMATIC
UNIDADE DE CONTROLE MESTRE DO GUINCHO-GEARMATIC
UNIDAD MANDO PRINCIPAL DEL GUINCHE-GEARMATIC

RANGER

Mo, Part Ne. Qty Description Description Benennung Descricio Descripeion
A 11980147 2 Cytinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esciavo
B 1990402 1 Master control  command principal  Hauptkontr Einh conir mestre contr maestro
1 1891823 2 Spring ressort Feder mola resorte
2 1980137 1 Filler cap houchon de rempiis  Fllldeckel tampa de abastesc tapa de llenadag
3 1990138 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 198013¢% 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
5 1990140 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadyra
6 1980141 1 Rocker arm culbuteur Schwingarm brago do balancim brazo de haiancin
7 1980142 2 Pin goupille Stift ping pasador
8 1990144 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
g 1990145 1 Bott bouion Boizen parafusc buldn
10 3§amnnan 2  Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
11 1990148 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empagquetadura-
12 1990149 1 Grip poignée Griff punho mango
13 1990182 1 Shaft arbre Welle avare arbol
14 1990154 1 Bushing chermise Buchse bucha buje
15 1980197 2 Lock ring anneau biocage Klemmring anei trava anillo seguridad
16 1990138 2 Piston piston Kolben pistéio pistan
17 1990198 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
18 21690200 2 Valve soupape Ventil valvuia valvuia
19 1990201 2 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
20 1990257 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
21 4419891920 2 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacidn
22 1990403 1 Pushrod tige de pousee Stosser tirante de empuxe barra de empuje
23 1930404 1 Pushrod tige de pousee Stosser tirante de empuxe barra de empuie
24 1981028 1 Handie manette Handgriff punho manija
25  2D0900008 1 Nut &croy Mutter porca tuerca
26 170000514 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
27  18C000628 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
28 25K040024 1 Q-ring ioint torigue O Hing anel-Q anillo-O
29 83F000003 2  Elbow coude Winketrohr cotovéle codo
30 3§wmmer—aan 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
31 41991920 2 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo iuego de reparacion
1ing 1,10, 1518
2inc 10
3See 18
I Voir 18
3 Siehe 18 -
3 Yaja 18
1Véase 18
4lng 1, 11 & 15==518 anc cne (1) capsule of 1991922 Lubricating Fiuid
4y compris 1, 11 & 15=18 ot {1) bouchon de fluid Jubrifiant 1991922
¢ Binschiiesslich 1. 11 & 15==b18 sowie {1} Kapsel Schmierfilsigkeit 1981922
¢ inclusive 1, 11 & 15==18 @ (1) capsuia de 1991922 Fluido lubrificants
tingiuir 1, 11 & 15==618 y (1} capsuia de fiuido lubricante 1991822
G66GM C-8016-101wepC-8046-3999
Raf 05414TP 0G2-78 1L7 GROUP A 6 13000
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WINCH HOUSING ASSEMBLY-GEARMATIC 19
ENSEMBLE D’ENCASTREMENT DU TREUIL-GEARMATIC 19

WINDENGELHAUSE-BAUGRUPPE-GEARMATIC 18
CONJUNTO CARAGCA DO GUINCHO-GEARMATIC 19

CONJUNTO ENVOLTURA DEL GUINCHE-GEARMATIC 19

Mo, Part No. Gty Desgcription Dageripticn Benennung Bescricée Deseripeién
1 1990001 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
2 1990610 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
3 1990811 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
4 1990019 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
5 1980022 1 Wiper racleur Wischer limpador limpiadeor
g 1950023 1 Seal joint étanchéiteé Dichtung vedador sello
7 1990024 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador selio
8 1990034 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
g 1890037 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
10 1980054 1 Ring anneau Ring anel anitio
11 1990061 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
12 1980087 Z Vent prise dair SmXofinung respiradourc girgador
13 1990232 H Spring ressort Feder mola resorie”
14 1990255 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
15 111990434 1 Plug pouchon Stopfen bujdo tapon
16 141990435 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapén
17 4E000005 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeta seguridad
18 4E000008 e Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
19 10F000008 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
20 11F000008 1 Plug houchon Siopfen huido tapon
21 15G000707 1 Set scraw vis & pointe Gewindestift .parafuso fixador torniilq reten
22 17C000510 2 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
23 {7C000820 21 Bolt bouleon Botlzen parafuso buidn
24  T3GR00612 3 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén
1 O@sarmatic S.N.18-5155==pHef R.8.G.-63
BEEGM C-8016-101 = C-8046-9999
e 4 Py Pk e ]
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WINCH CLUTCH ASSEMBLY-GEARMATIC-18
ENSEMBLE D'EMBRAYAGE DU TREUIL-GEARMATIC-19
WINDENKUPPLUNGSBAUGRUPPE-GEARMATIC-18
CONJUNTO EMBREAGEM DO GUINCHO-GEARMATIC-19
CONJUNTO EMBRAGUE DEL GUINCHE-GEARMATIC-1S

RANGER

No. Part No. Oty Dasgeription Description Benennung Descricic Deseripcion
1 1990028 3 Pin goupille Stift pino pasador
2 1980029 1 Hub moyei Nabe Subo cubo
3 1990035 & Cam came Nocke came
4 19900386 8 Lockpiate plague darrét Schiossblech chapa retentora chapa seguridad
5 1950039 1 Bearing paiier Lager mancal cojinete
& 1950040 1 Shim set ensembie de la cale Beilegesatz estojo de calgos conj cua
7 1980041 1 Cap chapeau Kappe tampa
8 1990044 1 U-Seai joint en-U Dientung-iJ vedador-U selio en-U
g 1990049 i Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencidn
10 1950051 1 Pin goupille Stift pino pagsador
11 1890063 1 Push rod tige de pouses Stosser tirante de empuxe barra de empuje
12 1990064 1 Boot capuchon Kappe capuz capuchon
13 1990065 2 Cylinder cylindre Zylinder cilindro citindro esclave
14 1990066 1 Piston piston Kolben pistdio pistén
15 1990067 1 U-Cup spuvergle-t) {J-Schaie acepi-L) taza~-L}
16 1990068 1 Spring ressort Feder mola resorte
17 1990246 2 Spring ressort Feder mola resorte
18 21990247 4 Pin goupille Stift pino pasador
16 11980471 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
20 11980472 1 Connector raceord Yerbindungsstuck ligader conector
21 11990474 1 Mose tuyau fiexible Schiauch mangueira manguera
22 1990499 6 Cam came Nocke came
23 21990506 1 Clutch band bande dembrayage Kupplungsband banca da embreagem  banda embreagem
24 21990507 1 Clutch band bande dembrayage Kupplungsband banda da embreagem  banda embreagem
25 1990834 1 Push rod tige de pousee Stosser tirante de empuxe barra de empuje
26 1991868 1 Arm lever levier Armhebei ] brago alavanca pbrazo palanca
27 1991869 1 Ciutch lever levier dembrayage  Kuppiungshebel alavanca de embr palanguita embrague
28  4E0000006 7  Lockwashar rondeite frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
29  17C000616 6 Boh boulon Boizen parafuso hulén
30 13C000608 1 Bolt boylon Boizen parafusg bulén
3t 25K030028 1 O-ring ioint torique O Ring anel-0 anillo-O
32 74G000620 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
* Ref ASG 68 for instailation
' Ref ASG 68 pour installation
1 Hef RSG 68 fr Einbay
1 Ref RSG 68 para instalago
1 Ref RSG 68 para instatac
2 When replacing item 23 & 24 item 3 must be replaced with 22. Re! RSG 78 for replacement
2 Lors due remplacement de 'article 23 & 24 Iarticle 3 il doit tre remplacé par l'articte 22,
2 Bei Austausch von Pos. 23 & 24, muss Pos 3 durch 22 ersetzt werden, Ref RSG 78 zwecks Ersatz
2 Ag substituir itens 23 e 24 por diants, item 3 deve ser substiuido pelo 22. Ref a RSG 78 para substituigde
7 Al reemptazar articulo 23 & 24, articule 3 debe reempiazarse por 22, Ref RSG 78 para reemplazo
I Ref RSG 241 for instalation.
: Aef RSG 241 pour instailation
3 Ref RSG 241 fir Elnbau
3 fef HSG 241 para instalagdo
5 Ref RSG 241 para instalac
G66GM C-9016+101 me C-8046-3999
Rat O085400T7PF 002-78 1115 GROUPF A 8 17000
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WINCH CABLE DRUM & BRAKE BANDS-GEARMATIC-19 R n n E E R
TAMBOUR DE CABLE ET BANDE DE FREIN DU TREUIL-GEARMATIC-19

SEILTROMMEL DER WINDE UND BREMSBANDER-GEARMATIC-19

TAMBOR DE CABOS E CINTA DE FREIO DO GUINCHO-GEARMATIC-19

GUINCHOE - TAMBOR DE CABLES Y BANDA DE FRENOS-GEARMATIC-19

Mo. Part No, Qty Description Description Benennung Descricio Degcripeidn
1 200968 1 Lockpin goupille de blocage Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
2 661671 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
3 1990028 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
4 1990027 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa ¥
5 1990030 1 Drum tambour Trommel tambeor tambor
& 1980031 1 O-ring ioint torique O Ring angi-0 anillo-O
7 1990055 1 Band nande Band handa handa
g 1990056 i Band bande Band banda banda
] 1980057 1 taver levier Hebei alavanca palanca ;
10 1290070 1 Pip “goupille Stift pino pasador
11 1490071 1 l.ever levier Hebel . atavanca paianca "
12 1990080 1 Push rod tige de pousee Stosser tirante de empuxe barra de empuje
13 1980253 1 Biock bloc Biock bloco blogue
14 1990430 1 Drum tambour Trommel tambor tambor
15 1F0000436 1 Cotter pin goupitie fendue Splint contrapino chaveta ¢dos patos ;
18 1440071220 1 Pin goupille Stift pino pasador
17 25K040520 1 C-ring joint torique 2 Ring anel-0 anilip-0
G66GM C-8016-101==pC-2045-2999

Ref 0s54187TP 001-78 1L19 GROUP A 6 18000
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WINCH BRAKE CYLINDER ASSEMBLY-GEARMATIC-19
ENSEMBI.E DE CYLINDRE A FREIN DU TREUIL-GEARMATIC-19
BREMSZYLINDER-BAUGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-19
CONJUNTO CILINDRO DE FREIO DO GUINCHO-GEARMATIC-19
GUINCHE - CONJUNTO CILINDRO DE FRENO-GEARMATIC-19

RANGER

No. Part No. Qiy Description Description Bensanung Desericio Descripcion
A 11990047 3 Tube assy assemnblage de tube Rchreinheit conjunio de tubos conjunto del tubo
B 21990096 1 Cylinder assy ens cylindre Zylinderheit conj de cilindro conj de cilindro
1 1309108 1 Bearing palier lL.ager mancat cojinete
2 1990038 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
3 1990045 1 Tube tube Rohr tubo tubo
4 Qe 1 Grommet oeillet Augenring ilhe arandela pasacable
5 1990068 1 Spring ressort Feder moia rasorte
6 1990073 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
7 1990074 1 Brake cylinder  cylindre de frein Bremszytinder cilindro do freio cilindro de freno
8 1990076 1 U-Cup couvercle-U U-Schale acopi-t} taza-LJ
g 1990077 1 Piston piston Kolben pist&o piston
10 19900678 1 Spring ressort Feder mola resorte
11 1980079 1 Fiston piston Kolben pistao piston
12 1990082 1 Boot capuchon Kappe capuz capuchon
13 1990085 2 Boit houlon Bolzen parafuso bulén
14 1980087 1 Spring ressort Feder moia resorie
15 1980088 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
16 ewmmes 1 Tube tube Rohr tubo tubo
17 1990256 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
18 4E0000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressdog arandela sequridad
19 4E0000007 7 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
20 13Fo00002 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
21 17C000616 2 Bott boulon Bolzen parafuso bulon
22 170000724 5  Bolt bouion Belzen parafuso bulén
23 40F000003 1 Adapter adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador
24  42F000003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovéio codo
25 Gemevosaee 2 Nut écrou Mutter porea tuerca
tine 4,16 & 28
2ing 5 & Teup 12
666GM C-8016-101 e C-9046-9998
001-78 1L23 GROUP A 6 18000
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WINCH RING GEAR & PINION ASSEMBLY-GEARMATIC-18
ENSEMBLE D'ENGRENAGE DE LA COURONNE DU TREUIL ET DE PIGNON DU TREUIL-GEARMATIC-19
ZAHNDRANZ UND RITZEL DER WINDE-GEARMATIC-19
CONJUNTO CORGA E PINHAO DO GUINCHO-GEARMATIC-19
GUINCHE » CONJUNTO CORONA Y PINON-GEARMATIC-19

Ha. Part No. Gty Dascription Description Benennung Descricie Descripcién

A 11990046 1 Bearing palier lLager mancal coijinete

g 219980099 1 Pinion pignon Ritzet pinhéo pion

1 854047 ¥ Cone cdne Kegel cone cono

2 654158 1 Cup cuvetie Schale capa cubeta

3 6584978 1 Cone céne Kegel cone cono

4 661671 H Bearing paiier lL.ager mancat cojinete

5 675257 1 Cup cuvette Schale capa cubeta

§ 755557 2 Cone cone Kegef cone cono

T 799723 1 Bearing palier Lager mancal cojinete

8 1990002 1 Shim set ensemble de la cale  Beilegesatz estojo de calgos coni eua

9 1990003 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
10 1990007 1 Shim set ensemble de la cale Beilegesatz estojo de caigos conj cua
11 1990008 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
12 1990008 1 Sleeve manchon Muife fuva manguito
13 1990012 1 Ring anneau Ring anet anillo
14 1990014 1 Shaft arbre Welle dvore arboi
15 1990015 g Pin goupiile Stift pino pasador
16 1980016 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
17 1898017 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
18 1990018 1 Plate piague Platte placa placa
18 1980020 2 Cup cuvetie Schale capa cubeta
20 1980021 ¥ Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciadar
2t 18C000612 1 Screw vis Schraube parafuso tornifio
22 1990060 1 Key clavette Kei chaveta chaveta
23  25K040312 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
24 31990254 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
25 1990391 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
26 1981047 1 Nut écrou Mutter parca tuerca
27  1FO000436 i Pin goupiile Stift pino pasador
28 1Ho0000832 12 Rivet rivet Nist rebite remache
29  4E0000006 1 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandelfa seguridad
30  4E0000010 8 Lockwasher rondelte frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
31 17€001028 3] Boit boulon Bolzen parafuso bulén

fine 1e=$3, 5, 8, 10, 11 & 24

inc 13, 14 & 28
linc2 &5

666GM
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WINCH ADAPTER ASSEMBLY-GEARMATIC.19
ENSEMBLE D'APTATEUR DU TREUIL-GEARMATIC-19

ADAPTERGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-19

CONJUNTO DE ADAPTADOR DO GUINCHO-GEARMATIC-19
COMJUNTO ADAPTADOR DEL GUINCHE-GEARMATIC-19

RANGER

Nao. Part No. Qty Description Dascription Benennung Descricéio Descripeidn
A 11990155 1 Adapter assy ens adaptateur Zwischenstick volist conj adaptador conj adaptador
1 710748 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
2 731742 1 Bearing patier Lager mancal cojinete
3 763188 1 Bearing paiier Lager mancal cojinete
4 1900215 1 Yoke chape Joeh garfo horgueta
5 1990061 1 Plug boucheon Stopten bujdo tapon
& 1990095 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
7 emmmeea 1 Pin goupille Stift pino pasador
a 14990156 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
3 1990157 1 Gagket garniture Dichturig gaxeia empaquetadura
10 1999159 1 Nut écrou Mutter porea tuerca
11 1890160 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandeia
12 1990161 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador seilo
13 1990182 1 Spacer entretoise Distanzied espagador espaciador
14 1990164 1 Shaft arbre Weile avore arbol
15 1980165 4 Nut acroy Mutter norea tuerca
16 1990166 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
17 1990167 1 Pin goupille Stift pino pasador
18 1980169 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
19 1990170 2 Spacer entrefoise Distanzteil espacador espaciador
20 1980171 1 Gear angreanage Zahnrad engrenagem engranaje
21 {Fo000424 1 Pin goupiite Stift pino pasador
22 4ED0OCOGO6 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeta sequridad
23 4E00Q0012 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeta seguridad
24  10F000008 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapén
25  10J000008 1 Key clavetie Keil chaveta chaveta
28  17C000616 6  BoH boulon Bolzen parafuso buidn
2r  17C001248 Z Bolt boulon Bolzen parafuso buién
28 18C00O1280 4  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
28  25K040112 2 QO-ring ioint torique C Ring anel-O aniio-Q
! ing 1==p29
BEEGM C-9016- 101 C-0016-9909
Ret 054047P 962-78 2A12 GROUP A8 21000
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WINCH ADAPTER ASSEMBLY-GEARMATIC-19
ENSEMBLE D'APTATEUR DU TREUIL-GEARMATIC-19

ADAPTERGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-19

CONJUNTC DE ADAPTADOR DO GUINCHO-GEARMATIC-19
CONJUNTO ADAPTADOR DEL GUINCHE-GEARMATIC-19

RANGER

Ho,  Part No. Gty Desgcription Description Benennung Descricio Descripcién
A 1990171 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
i 710749 1 Bearing palier Lager mancai cojinete
2 731742 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
3 763185 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
4 1900215 1 Yoke chape Joch aarfo norgueta
5 1990095 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
6 1990153 1 Nut écrou Mutter porea tuerca
7 1990160 1 Washer rondeile Scheibe arrueia arandeta
8 1980181 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador setlo
9 1980162 1 Spacer entretoise Distanzteii espacador espaciador
10 1980164 1 Shaft arbre Welle avore arbol
i1 1990165 4 Nut éerou Mutter porca tuerca
12 1980167 1 Pin goupille Stift pino pasador
13 1990169 i Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
14 1990170 2 Spacer entretoise Distanzteil espagador aspaciador
15 1990171 % Gear engrenage Zahnrad engranagem engranaje
16  25K040118 i Q-ring joint torique QO Ring anel-0 anillo-Q
17 1980260 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
18 1990261 1 Ring anneau Ring anel anitto
19 1F00Q00424 1 Pin goupille Stift pino pasador
20  1F0000436 1 Pin goupille Stift pino pasador
21 4E0000012 & Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeia seguridad
22 10F000008 1 Ptug bouchon Stopfen bujgc tapén
23 10J000G08 1 Key clavette Keil chaveta chaveta
24  17C001248 2 Boli boulon Bolzen parafuso buldn
25 18C001281 4  Bolt bouton Bolzen parafuso butén
26 25K040112 1 O-ring joint torique O Ring anei-0 anillo-Q
1 ine 1e=i 28
666GM C-8046-101=p-C-9046-999%
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WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH W-300
TREUIL-ARBRE D’ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE ET EMBRAYAGE W-300

WINDE-ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL UND KUPPLUNG W-300

- GUINCHO-EIXO IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS E EMBREAGEM W-300
GUINCHE-ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES Y EMBRAGUE W-300

No. Part No. Qty Description Description 8 ng Descricéo Descripcién
A 283766 1 Winch assy treuil ens Winde volist guincho conj guinche conj
1 232903 1 Spring ressort Feder mola resorte
2 232904 1 Button bouton Knopft botao botoén
3  16F000006 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
4 201413 1 Spring ressort Feder moia resorte
5 232947 1 Lock serrure Schioss fechadura cerradura
6 222418 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
7 207873 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo
8 232338 i Tag etiquette Etikett etiqueta etiqueta
g 231303 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
10  25K040716 1 O ring joint torique Oring anei-O anillo-O
11 25K040200 2 O ring joint torique O ring anei-O anillo-O
12 231017 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
13 3239216 1 Shaft arbre Welle avore arboi
14 232240 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
15 232239 1 Piston piston Kolben pistao pistén
16 232241 1 Ring anneau Ring anel anillo
17 231231 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
18 231333 6 Spring ressort Feder mola resorte
19 231332 6 Spring ressort Feder mola resorte
20 4234597 1 Drum support support du tarnbour Trommelstitze suporte do tambor soporte del tambour
21 4E000008 31 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
22 17C000824 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
23 231811 2 Ring anneau Ring anel anilio
24 5§ewceee 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
25 231336 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
26 801767 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
27 1C0000822 15 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
28 231338 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
29 225313 1 Ring anneau Ring anel anillo
30 223084 1 Ring anneau Ring anel anillo
31 231308 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
32 232943 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
33 4E000006 20 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
34 1C0000618 6 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
35 232944 1 Bolit boulon Bolzen parafuso bulén
36 232628 11 Disc inner disque interieur Scheibe innen disco interior disco interno
37 232288 14 Disc outer disque extérieur Scheibe, aussen disco exterior disco externo
38 711161 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
39 231831 1 Hub assy moyeu ens Nabe vollst cubo conj cubo conj
40 234761 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
41 231300 1 Drum tambour Trommel tambor tambor
42 2231495 1 Support support Abstlitzung suporte soporte
43 231843 1 Sleeve manchon Muffe fuva manguito
44 1€C0000616 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
45 231842 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
Tinc 43
2inc 16
3inc 12
4Inc 24
S See 20
5 Voir 20
§ Siehe 20
§ Veja 20
5 Véase 20
666GM C-9046-101==C-9046-9999
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WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH W-300

TREUIL-ARBRE D’ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE ET EMBRAYAGE W-300
WINDE-ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL UND KUPPLUNG W-300

GUINCHO-EiIXO0 IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS E EMBREAGEM W-300
GUINCHE-ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES Y EMBRAGUE W-300

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcidn
46 217683 1 Ring anneau Ring anel anillo
47 225800 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
48 1231294 1 Support support Abstitzung suporte soporte
49 218777 1 O-ring joint torique O Ring anei~O anillo-0O
50 952160 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencidén
51 231290 1 Shaft arbre Welle avore arbol
52 774623 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
53 231289 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
54 225793 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
55 230067 1 Ring anneau Ring anel anillo
56 231399 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
57  38F000009 1 Adapter adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador
58 232950 1 Case winch boitier treuil Windengehause caixa guincho caja guinche
58  1C0000620 6 Bolt boulon Bolzen parafuso buidén
60 711178 1 Ring anneau Ring anel aniilo
61 231293 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
62 222031 1 Tube tube Rohr tubo tubo
63 40K000002 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
64 231292 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
65  38F000009 1 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
1inc 43
2lnc 16
3ine 12
4inc 24
5 See 20
3 Voir 20
5 Siehe 20
5 Veja 20
S Véase 20
666GM C-9046~101=sdp C-3046-9999
Ref 05407TP 003-78 2A21 GROUP A 6 22010
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WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT & RING GEAR SHAFT GROUP W-300
TREUIL-EMBRAYAGE D’ENTREE, AXE DU PIGNON ET GROUPE D’ARBRE D’ENGRENAGE DE LA CO W-300
WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE UND ZAHNKRANZWELLE W-300
GUINCHO -GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA, EIXO DE PINHAO E GRUPO DE EIXO DE ENGR W-300

GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINON Y GRUPO DEL EJE CORONA W-300

Ne. Part No. Qty Description Description Benennung Descricdo Descripcion
A Temseus 1 Winch assy treuil ens Winde volist guincho conj guinche conj
1 102745 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 208770 2 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
3 206864 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
4 211853 2 Pin goupille Stift pino pasador
5 215183 2 Ring anneau Ring anel anillo
6 215190 1 Ring anneau Ring anel anillo
7 216058 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
8 217420 1 Ring anneau Ring anel anillo
g 220818 1 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
10 222067 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
11 223877 2 Ring anneau Ring anel anillo
12 224083 2  Ring anneau Ring anel anillo
13 224771 1 Ring anneau Ring anel anillo
14 224772 5] Disc disque Scheibe disco disco
15 224774 1 Plate plaque Platte placa placa
16 225844 1 Bearing palier Lager mancai cojinete
17 225956 - 1 Bearing palier Lager mancai cojinete
18 229862 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
19 230822 1 Spring ressort Feder mola resorte
20 230829 2 Bearing palier Lager mancai cojinete
21 230850 1 Piston piston Kolben pistdo piston
22 230851 1 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
23 230857 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
24 230911 <] Disc disque Scheibe disco disco
25 231059 1 Flange bride Flansch flange brida
26 231260 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
27 231262 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
28 231264 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
29 231269 1 Race course Laufring canaleta via
30 231270 1 Race course Laufring canaleta via
31 231271 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
32 1231274 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
33 1231275 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM cal¢o-0,18MM planchita-0,18MM
34 1231276 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM caico-0,25MM planchita-0,25MM
35 231277 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
36 231278 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
37 231279 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
38 231280 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
39 231281 1 Hub assy moyeu ens Nabe vollst cubo conj cubo conj
40 231282 1 Shaft arbre Welle avore arbol
41 1231283 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM caigo-0,10MM planchita-0,10MM
42 1231284 - Shim.007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM cai¢o-0,18MM planchita-0,18MM
43 1231285 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM caigo-0,25MM planchita-0,25MM
44 1231286 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM cal¢o-0,10MM planchita-0,10MM
45  $231287 - Shim.007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0, 18MM
' Ref A 6 22000

2 Install to prevent opposite rotation of input P.T.O. drive shaft on the transmission

2 Installer de sorte a étiver que |a rotation de I'arbre moteur P.T.0. d’entrée sur

2 Einbauen, um entgegengesetzten Lauf der P.T.0. Eingangsweile am Getriebe zu verhindern' instalar para evitar rotag@o oposta do eixo de propulsao P.T
2 Instalar para evitar rotacion contrarioa del eje impuisor P.T.O. sobre |a transmision

3inc 3

4lnc 4

5 See 48 & 52

8 Voir 48 & 52

5 Siehe 48 & 52
5 Veja 48 & 52

5 Véase 48 & 52

8Inc 95 & 96

666GM

C-9046-101==pC-9046-9999

Ret 05378TP

001-86

282

GROUP A 6 24050



RHIULER

d18L€G

0
&
\\ o
Wb

’
N dbeo.
P27
4
A

rd

13
|
g i <o v i <o o e <l oz o > 5
o~ :
\

—99

o <t e s i s
=
N
=
R
/mw
o
) géa//
o,
=
=
=
N
\
\
s\
—
i
3

N e e e s s i o v s o D

S -

686 -

281

AG 24050



WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT & RING GEAR SHAFT GROUP W-300
TREUIL-EMBRAYAGE D’ENTREE, AXE DU PIGNON ET GROUPE D’ARBRE D’ENGRENAGE DE LA CO W-300
WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE UND ZAHNKRANZWELLE W-300
GUINCHO -GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA, EIX0 DE PINHAO E GRUPO DE EIXO DE ENGR W-300
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINON Y GRUPO DEL EJE CORONA W-300

RANGER

No. _ Part No. Qty Description Description Benennung Descricao Descripcidn
46 1231288 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM cal¢o-0,25MM planchita-0,25MM
47 231310 1 Tube tube Rohr tubo tubo
48 6231331 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad&Ritzistz jogo coroa&pinhdo jg coronad&pasador
49 2231342 1 Sprag bras dancrage Bremsklotz colgo calzo
50 231345 12 Screw vis Schraube parafuso tornillo
51 3231385 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
52  25K040900 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anitllo-O
53 231743 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
54 231744 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
55 231923 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
56 231924 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
57 232089 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
58 232141 1 Spacer entretoise Distanzteil espacgador espaciador
59 232156 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
60 232157 1 Piston piston Kolben pistao pistén
61 4232158 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
62 232159 1 Disc disque Scheibe disco disco
63 232160 1 Hub movyeu Nabe cubo cubo
64 232346 1 Race course Laufring canaleta via
65 1232715 - Shim .020 cale-0,51MM Beilage-0,51MM calco-0,51MM planchita-0,51MM
66 233598 1 Air breather souffleur dair Luftansauger respiradouro respirador de aire
67 235784 1 Shaft&Drum assy tambour&arbre ens  Trommel&Welle voll tambor&eixo conj tambouré&eje conj
68 654613 1 Ring anneau Ring anel anillo
69 711022 1 Ring anneau Ring anel anillo
70 731160 1 Ring anneau Ring anel aniilo
71 731288 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
72 743438 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
73 784562 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
74 1314773 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
75 1314774 1 Cone céne Kegel cone cono
76  1C0000510 1 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
77 1C0000618 9  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
78 1C0000722 10 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
7¢ 1C0000820 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
80  1€0000860 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
81  2D0000006 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
82  2D0000008 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
83 4E0000005 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
84 4E0000006 10 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséao arandeia seguridad
85 4E0000007 10 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
86  4E0000008 12 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
87 14F000016 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapén
88  16F000001 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
89 25K030114 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
90  25K040112 1 O-ring joint torigue O Ring anel-0 aniilo-Q
1 Ref A 6 22000

2 Install to prevent opposite rotation of input P.T.O. drive shait on the transmission

2 nstaller de sorte a étiver que la rotation de 'arbre moteur P.T.O. d'entrée sur
2 Einbauen, um entgegengesetzten Lauf der P.T.0. Eingangswelle am Getriebe zu ver

2 |nstalar para evitar rotacion contrarioa del eje impulsor P.T.0. sobre la transmision

3inc3

‘inc 4

5 See 48 & 52
§ Voir 48 & 52
5 Siehe 48 & 52
5 Veja 48 & 52
5 Véase 48 & 52

81nc 95 & 96

666GM

C-9046-101==0C-9046-9999

hindern' Instalar para evitar rotagao oposta do eixo de propulséo P.T
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WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT & RING GEAR SHAFT GROUP W-300 n n n G E n
TREUIL-EMBRAYAGE D’ENTREE, AXE DU PIGNON ET GROUPE D’ARBRE D’ENGRENAGE DE LA CO W-300
WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE UND ZAHNKRANZWELLE W-300

GUINCHO -GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA, EIX0 DE PINHAO E GRUPO DE EIX0 DE ENGR W-300
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINON Y GRUPO DEL EJE CORONA W-300

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
91 25K040200 1 Q-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
92  25K040408 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
93  25K040428 1 O-ring joint torique O Ring anel-O aniilo-O
94  25K040500 1 Q-ring joint torique O Ring anel-O aniilo-O
95 58wasmanes - Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda corona
LI e~ - Gear engrenage Zahnrad : engrenagem engranaje
* Ref A 6 22000

2 Install to prevent opposite rotation of input P.T.0. drive shaft on the transmission

2 |nstaller de sorte a étiver que la rotation de 'arbre moteur P.T.O. d’'entrée sur

2 Einbauen, um entgegengesetzten Lauf der P.T.0. Eingangswelle am Getriebe zu verhindern! Instalar para evitar rotagio oposta do eixo de propulséo P.T
2 Instalar para evitar rotacion contrarioa del eje impulsor P.T.Q. sobre 12 transmisidn

3inc 3

4inc 4

5 See 48 & 52

5 Voir 48 & 52

5 Siehe 48 & 52
5 Veja 48 & 52

5 Véase 48 & 52

8inc 95 & 96

666GM C-9046-101==bC-9046-9999
Ref 05378TP 001-86 2B4 GROUP A 6 24050
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SERVICE BRAKE - DRUM
FREIN PRIMAIRE - TAMBOUR
DIENSTBREMSE - TROMMEL
FREIO MANUTENCAO - TAMBOR
FRENO SERVICIO - TAMBOR
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
A 11900020 1 Brake assy frein ens Bremse vollst freio-conj freno conj
8 21990119 1 Wheel cyl assy ens cylindre de roue Radzylinder-Bausatz do cilindro da roda conj cilindro rueda conj
C 31990132 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
D 41990127 1 Rattle kit ensembie de bruit Klappersatz chocalho conj trag
1 871782 1 Spring ressort Feder mola resorte
2 1990129 4  Retainer arrétoir Halterung retentor retén
3 1990128 2 Spring ressort Feder mola resorte
4 1990120 1 Spring return ressort de rappel Federrlickst devolugdo mola retorno aresorte
5 18D000008 4  Nut écrou Mutter porca tuerca
6 1900019 1 Drum brake tambour frein Trommel Brems tambor freio tambor freno
7 18C000824 4  Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
8 19890122 1 Spring ressort Feder mola resorte
9 1990195 2 Lining garniture Belag lona cinta
10 5§ecccancns 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
11 874125 2 Piston piston Kolben pistdo pistén
12 5Queccmsuen 2 Boot capuchon Kappe capuz capuchon
13 1990117 1 Backing plate plaque de renfort Stltzplatte placa de apoio chapa soporte
14  4E0000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
15  1C0000614 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
16 1990130 2 Rod tige Stange vardo variiia
17 861356 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
18 8§=manenaan 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
19 699005 1 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
20 613750 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
21 1990131 2 Filler remplisseur Filler enchedor gollete
1 ing {4, Gummp 21
2 [ne 10e=p 12, 1,17 b 21
Iinc 10 & 12
4Inc2,3 & 16
5See C
5 Voir C
5 Siehe C
5Veja C
5 Véase C
8 See A
8 Voir A
6 Siehe A
8 Veja A
6 Véase A
666GM C-9016-101==dC-09046-9999
Ret. 05424TP 003-78 2B8 GROUP A 7 10000
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SERVICE BRAKE - DISC®
FREIN PRIMAIRE - DISQUE =
DIENSTBREMSE - SCHEIBE ®

FREIO MANUTENCAO - DISCO @

FRENO SERVICIO - DISCO®
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcidn
A 11901442 1 Brakehead assy étrier frein ens Bremskopf vollst cabeca freio conj cabeza freno conj
1 641297 4 Bleeder robinet de purge Ablasshahn torneira de purga robinete de purga
2 666542 2 Ring anneau Ring anel anillo
3 1313426 2 O-ring joint torique O Ring anel-O aniilo-O
4 1313427 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
5 17D000004 4  Nut écrou Mutter porca tuerca
6 11901444 - Shim cale Beilage calgo planchita
7 11901445 - Shim cale Beilage calgo planchita
8 11901446 - Shim caie Beilage caigo planchita
9 1801575 1 Disc disque Scheibe disco disco
10 1908800 1 Mount support Befestigung apoio montura
11 1990233 2 Piston piston Kolben pistao pistén
12 1990234 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
13 1990235 2 Guide guide Fihrungsstick guia guia
14 1990236 2 Spring ressort Feder mola resorte
15 1990237 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo
16 1990238 2 Pin goupille Stift pino pasador
17 1990240 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
18 1990241 2 Ring anneau Ring anel anillo
19 1990242 2 Collar collier Bund colar collar
20 21990633 2 Carrier porteur Trger suporte soporte
21 17C000416 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo
22  24E000008 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
23 39D000008 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
L L T— 2 Lining garniture Belag lona cinta
25 3§eememmnnn 10  Rivet rivet Niet rebite remache
26 18C000828 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
Ting emp5 1 {map21
2in¢ 24825
3 See 20
3 Voir 20
3 Siehe 20
3 Veja 20
3 Vease 20
666GM C-9016-101=mp C-9046-9999
Ret. 06064TP 004-78 2812 GROUP A 7 10100
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SERVICE BRAKE CONTROLS - DRUM

TAMBOR DE CONTROLE DU FREIN DE SERVICE
KONTROLLTROMMEL DER STANDARBREMSE
TAMBOR DE CONTROLES DE FREIO DE SERVIGIO
TAMBOR DE CONTROLS DEL FRENO DE SERVICIO

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
1 302568 1 Bumper butoir Stossfnger batente tope
2 550401 1 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
3 551090 1 Spring ressort Feder mola resorte
4 552377 1 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
5 569055 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
6 613750 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
7 6168775 i Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8 620235 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
9 620238 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
10 675227 2 Bearing palier Lager mancal cojinste
11 692722 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
12 868586 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
13 1522535 2  Wiperring anneau de came Wischerring anello limpador anitlo restregador
14 1900539 1 Line ligne Leitung linha linea
15 1900544 1 Line ligne Leitung linha linea
16 1900545 1 Line ligne Leitung linha linea
17 11900567 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedal pedai do freio pedal del freno
18 1900713 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
19 1900608 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
20 1916442 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedal pedal do freio pedal del freno
21 1916718 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
22 1F0000412 ° 1 Pin goupille Stift pino pasador
23  4F0008127 1 Pin goupille Stift pino pasador
24 8D0000007 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
25  11H000015 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
26  13E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
27  14D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
28  18C000624 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
239  18C000656 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
30  18C001044 1 Boit boulon Bolzen parafuso bulon
31 18C001064 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
32 18D000006 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
33 18D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
34  24E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
35  25E000026 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
36  45K000003 2  Union raccord Anschlusstuck unido union
37 86G001010 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
38 Qeacccsces 1 Brake frein Bremse freio freno
39 2ececemucee 1 Valve soupape Ventil valvula valvula
40 1860205 1 Filler cap bouchon de remplis  Fiildeckel tampa de abastesc tapa de llenadao
' Service with pedal 1916442 as per corner illustration
' Réparer avec la pédale 1916442 comme l'indigue la figure sur le coin
' Mit Pedal 1916442 gemdass Eckabbildung warten
' Prestar nanuteno com pedal 1916442 conforme a ilustra do conto da pagina
' Mantener con pedal 1916442 segun ilustracion de la esquina
2 Ref B4 10020 & B4 10040
666GM C-9016-101=eC-9016-9999
004-78 2B 16 GROUP A 7 15000
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SERVICE BRAKE CONTROLS - DRUM

TAMBOR DE CONTROLE DU FREIN DE SERVICE
KONTROLLTROMMEL DER STANDARBREMSE
TAMBOR DE CONTROLES DE FREIO DE SERVIGIO
TAMBOR DE CONTROLS DEL FRENO DE SERVICIO

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricdo Descripcién
1 302568 1 Bumper butoir Stossfnger batente tope
2 550301 1 Spring ressort Feder mola resorte
3 550401 1 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
4 552377 1 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
5 613750 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
6 616775 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandelia
7 620235 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
8 620238 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empagquetadura
9 675227 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
10 692722 1 Boit bouion Bolzen parafuso bulon
11 868586 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
12 1522535 2 Wiper ring anneau de came Wischerring anello limpador anillo restregador
13 11900083 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedai pedal do freio pedal del freno
14 1900539 1 Line ligne Leitung linha linea
15 1900544 1 Line ligne Leitung linha linea
16 1900545 1 Line ligne Leitung linha linea
17 1900710 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
18 1900713 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
19 1916442 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedal pedal do freio pedai del freno
20 1916718 1 Sleeve manchon Muffe luva mangquito
21 1F000412 1 Pin goupiile Stift pino pasador
22  4F008127 1 Pin goupille Stift pino pasador
23  8D000007 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
24  10H000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
25  13E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela sequridad
26  14D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
27  18C000620 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
28  18C000652 2 Bolt bouion Bolzen parafuso bulon
29  18C001064 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
30 18C001076 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
31 18D000006 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
32 18D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
33  24E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
34 25E000026 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
35 31H000020 1 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
36 45K000003 2 Union raccord Anschlusstuck unido union
37 86G001010 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
38 Oeemeconne 1 Brake frein Bremse freio freno
39 20wsssmscesx 1 Valve soupape Ventil valvula vélvula
40 1860205 1 Filler cap bouchon de remplis  Filldeckel tampa de abastesc tapa de llenadao

1 Service with pedal 1916442 as per corner illustration

' Réparer avec la pédale 1916442 comme l'indique la figure sur le coin

1 Mit Pedal 1916442 gemnass Eckabbildung warten

' Prestar nanutengdo com pedal 1916442 conforme a ilustra2o do conto da pagina
' Mantener con pedal 1916442 segun ilustracion de la esquina

2 See Group B4 10000 & B4 10020

666GM

C-9026~101=pC-9036-9999

Ref 05434TP

004-78

2B 20

GROUP A7 15050




RANGER

d1SEVS

888

2823

A7 15100



SERVICE BRAKE CONTROLS - DRUM

TAMBOR DE CONTROLE DU FREIN DE SERVICE
KONTROLLTROMMEL DER STANDARBREMSE
TAMBOR DE CONTROLES DE FREIO DE SERVICIO
TAMBOR DE CONTROLS DEL FRENO DE SERVICIO

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
1 550301 1 Spring ressort Feder mola resorte
2 550401 1 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
3 552377 1 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
4 613750 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
5 620235 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
6 620238 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
7 675227 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
8 692722 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
9 868586 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacién
10 1522535 2 Wiper ring anneau de came Wischerring aneilo limpador anillo restregador
11 11900083 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedal pedal do freio pedal del freno
12 1800710 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
13 1902050 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
14 1902051 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
15 1902617 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
16 1916442 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedai pedal do freio pedal del freno
17 1916718 1 Sleeve manchon Mufife luva manguito
18 1F0000412 1 Pin goupille Stift pino pasador
19 4F0008127 1 Pin goupiile Stift pino pasador
20 8Ddgooooo7 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
21 10H000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
22 1+18C001064 1 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
23  18D000006 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
24 18D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
25  18C000656 2 Boit mounting _montage des boulons Bolzenbefestigung paraf de montagem tornilla de montaje
26  18C001072 1 Boit boulon Bolzen parafuso buién
27  24E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressado arandela seguridad
28  25E000026 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
29  84F000003 2 Elbow coude Winketrohr cotovélo codo
30 Qewewemmaa 1 Brake frein Bremse freio freno
31 20=swsavecs 1 Valve soupape Ventil valvula valvula
32 1860205 1 Filler cap bouchon de remplis _ Fulldeckel tampa de abastesc tapa de llenadao

' Service with pedal 1916442 as per corner iltustration

' Réparer avec la pédale 1916442 comme l'indique |a figure sur le coin
1 Mit Pedal 1916442 gemass Eckabbildung warten
! Prestar nanutengdo com pedal 1916442 conforme a ilustragao do conto da pagina
* Mantener con pedai 1916442 segun ilustracion de la esquina

2 Ref B4 10020 & B4 10040

666GM
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SERVICE BRAKE CONTROLS - DISC

DISC DE CONTROLES DU FREIN DE SERVICE
KONTROLLSCHEIBE DER STANDBREMSE
DISCO DE CONTROLE DE FREIO DE SERVICIO
DISCO DE CONTROL DEL FRENO DE SERVICIO

No. Part No. ty Description Description Benennung Descricéo Descripciéon
1 302588 1 Bumper butoir Stossfnger batente tope
2 550301 1 Spring ressort Feder mola resorte
3 1902106 1 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
4 552377 1 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
5 613750 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
6 616775 1 Washer rondelle Scheibe arruela -arandela
7 Qeemnee 1 Brake frein Bremse freio freno
8 620235 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
9 620238 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
10 18D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
11 692722 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
12 1916765 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
13 1522535 2 Wiper ring anneau de came Wischerring anello limpador anillo restregador
14 11800083 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedal pedai do freio pedal del freno
15 1900544 1 Line ligne Leitung linha linea
16 1900545 1 Line ligne Leitung linha linea
17 1900710 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
18 1901457 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
19 20=cameee 1 Valve soupape Ventil valvula valvula
20  45K000003 1 Connector raccord Verbindungsstick ligador conector
21 1F000412 1 Pin goupille Stift pino pasador
22  4F008127 1 Pin goupille Stift pino pasador
23 8D000007 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
24  10H000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
25 13E000010 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela sequridad
26 14D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
27 18C000652 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
28 86G001010 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
29 18C001076 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
30  18D000006 2 Nut écrou Mutter porca tuerca

1 Service with pedal 1916442 as per corner illustration

1 Réparer avec la pédale 1916442 comme l'indique la figure sur le coin

1 Mit Pedal 1916442 gemass Eckabbildung warten

1 Prestar nanuten2o com pedal 1916442 conforme a ilustra2o do conto da pagina
1 Mantener con pedal 1916442 segun iiustracion de la esquina

2 See Group B4 10000 & B4 10020

666GM
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SERVICE BRAKE CONTROLS - DISC

DISC DE CONTROLES DU FREIN DE SERVICE
KONTROLLSCHEIBE DER STANDBREMSE
DISCO DE CONTROLE DE FREIO DE SERVICIO
DISCO DE CONTROL DEL FRENO DE SERVICIO

Ne. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéo Descripcidén
1 302568 1 Bumper butoir Stossfnger batente tope
2 550301 1 Spring ressort Feder mola resorte
3 552377 1 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
4 613750 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
5 616775 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
6 619032 1 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
7 620235 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
8 620238 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
9  18C001064 1 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
10 692722 1 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
11 59F000003 1 Connector raccord Verbindungssttck ligador conector
12 11900083 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedal pedal do freio pedal del frenc
13 1900710 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
14 1902050 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
15 1902051 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
16 1902106 1 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
17 20wewe-=. - 1 Vaive soupape Ventil vélvula valvula
18  84F000003 1 Elbow coude ) Winkelrohr cotovélo codo
19 1916765 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
20 1F000412 1 Pin goupiile Stift pino pasador
21 4FQ08127 1 Pin goupiile Stift pino pasador
22 8D000007 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
23  10H000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
24  13E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
25 14D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
26  17K000003 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
27  18C000656 2 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
28 18D000006 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
29 18D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
30 86G001010 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
31 Qemecmcnes 1 Brake frein Bremse freio freno
32 24E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad

1 Service with pedal 1916442 as per corner illustration

! Réparer avec la pédale 1916442 comme I'indique ia figure sur le coin

! Mit Pedal 1916442 gemass Eckabbildung warten
! Prestar nanuten?o com pedal 1916442 conforme a ilustra?o do conto da pagina

! Mantener con pedal 1916442 segun ilustracion de la esquina
2 See Group B4 10040, B4 10130 & B4 10140

666GM
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SECONDARY BRAKE CONTROLS =

COMMANDE DE FREIN SECONDAIRE ®

SEKUNDARBREMSBEDIENUNG ©

CONTROLES DO FREIO SECUNDARIO ©
CONTROLES DEL FRENO SECUNDARIO =

No. Part No. ty Description Description Benennung DescricSA220 Descripcién
A 1215159 1 Brake assy frein ens Bremse volist freio conj freno conj
B 2544998 1 Lever assy levier ens Hebel volist alavanca conj palanca conj
1 2F006106 1 Pin goupille Stift pino pasador
2 215160 1 Drum tambour Trommel tambor tambor
3 215550 1 Flange bride Flansch flange brida
4 68D000012 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
5 545005 2 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
6 552914 2 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
7 619024 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8§ 3801192 2 Shoe assy ass du sabot Schuheinheit conj da sapata conj zapata
9 801193 2 Spring ressort Feder mola resorte
10 5801213 2 Pawl kit jeu cliquet Sperrklinke Satz jogo garra juego trinquete
11 801214 1 Lining garniture Belag lona cinta
12 801215 1 Roller galet Rolle rolete rodillo
13 801216 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
14 4801217 1 Plate assy ens plaques Platte vollst conj placa conj placa
15 862652 1 Link articulation Gelenk articulacgéo articulacion
16 862653 2 Bracket support Winkel grampo grampa
17 862655 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
18 862656 2 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
19 862738 1 Pin goupille Stift pino pasador
20 866348 1 Body carrosserie Karosserie carrogria carroceria
21 886718 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
22 941226 1 Base base Untergestell base base
23 841227 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
24 941238 1 Pin goupille Stift pino pasador
25 944054 1 Rivet rivet Niet rebite remache
26 944968 1 Tube tube Rohr tubo tubo
27 944969 2 Bracket support Winkel grampo grampa
28 946163 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
29 966349 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
30 1902581 1 Rod tige Stange varao varilla
31 1902585 1 Cable cabie Kabel cabo cable
32 1902586 1 Cable assy ens cable Kabel vollst conjunto do cabo conjunto de cable
33 1902607 1 Pivot pivot Zapfen perno muén
34  1C000916 4  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
35 1F000312 1 Pin goupille Stift pino pasador
36 1F000316 5 Pin goupille Stift pino pasador
37 2C000612 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
38 4E000006 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela sequridad
39 4E000009 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
40  4F006106 3 Pin goupille Stift pino pasador
41 10H000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
42  17C000536 2 Bolt bouion Bolzen parafuso bulon
43  17D000002 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca
44  43D000006 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
45 18C001248 2 Boit boulon Bolzen parafuso buién
46  25E000015 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
tInc 4, == 14, 21, 30, 33, 34, 36, 39, 44
2inc 7, 15, 20, 22w==p 24, 26==p 29, 46
3inc 11
4Inc 10, 12, 21, 44
Sinc 12,21 & 44
666GM C-9016-101==p C-3046-9999
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BRAKE-PILLOW BLOCK & MOUNTING
FREIN-BLOC AMORTISSEUR ET FIXATION
BREMSE-LAGERBOCK UND MONTAGETEILE
FREIO-COXIM DE MANCAL E SUPORTE
FRENOS-SOPORTE Y MONTURA

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéc Descripcién
1 18C001436 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulidén
2 17D000004 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
3  24E000014 1 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
4 1900338 1 Flatwasher rondeile plate Unterlegscheibe arruela chata arandela plana
5 1900065 1 Flange bride Flansch flange brida
6 1901398 3 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
7 1913522 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
8 1900177 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
g 1901399 1 Pillow block bloc coussin Lagerbock bloco de apoio caja de chumacera
10 10H000025 11 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
11 18C000620 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
12 1900572 1 Bracket support Winkei grampo grampa.
13 18D000006 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
14 1900538 1 Line ligne leitung linha linea
15 1914817 1 Line lignhe Leitung linha linea
16 1901461 6 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
17 1913562 1 Collar collier Bund colar collar
18 +59F000003 - Connector raccord Verbindungsstick ligador conector
666GM C-9016-101==spC-9016-9999
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HYDRAULIC SYSTEM, TRANSMISSION & TORQUE CONVERTER
SYSTEME HYDRAULIQUE, TRANSMISSION & CONVERTISSEUR

HYDRAULIKANLAGE GE
SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISSAO &

TRIEBE & DREHMOMENTWANDLER
CONVERSOR DE TORQUE

SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISION & CONVERTIDOR DE PAR

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
A 215502 1 Cartridge kit ensemble cartouche Patronensatz conj cartucho estuche cartucho
1 91F000008 3 O-ring joint torique O Ring anel-O anitlo-O
2 215508 1 Filter filtre filter filtro filtro
3 526676 2 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
4 533311 2 Connector raccord Verbindungsstuck ligador conector
5 536792 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
6 538090 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
7 1544594 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
8§ 546803 3  HoseRH tuyau flexible D Schlauch R mangueira LD manguera LD
9 546842 1 Hose tuvau fiexible Schlauch mangqueira manguera

10 551888 1 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
11 574290 2 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
12 593447 1 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
13 635439 1 Hose tuyau flexibie Schiauch mangueira manguera
14  33F000006 1 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
15 1900145 1 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
16 1900453 1 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector
17 11900455 1 Tube tube Rohr tubo tubo
18 1900456 1 Tube RH tube CD Rohr R tubo LD tubo LD
19 1900471 1 Mount support Befestigung apoio montura
20  37F000006 1 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
21  40K000004 3 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
22 1900603 1 Bracket support Winkel grampo grampa
23 1916963 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
24 +4E0000006 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
25 17C000614 4  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
26 117C000620 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
27  17C000624 4  Boit boulon Bolzen parafuso bulén
28  17D000003 6 Nut écrou Mutter porca tuerca
29 30H000028 3 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
30 31F000005 2  Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
31 31F000006 2 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
666GM C-9016-101== C-9036-9999
Ret 05480TP 001-78 2C20 GROUP A 8 10000
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HYDRAULIC SYSTEM, TRANSMISSION & TORQUE CONVERTER
SYSTEME HYDRAULIQUE, TRANSMISSION & CONVERTISSEUR
HYDRAULIKANLAGE GETRIEBE & DREHMOMENTWANDLER

SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISSAO & CONVERSOR DE TORQUE

SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISION & CONVERTIDOR DE PAR

Ne. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéio Descripcion
A 1215502 1 Cartridge kit ensembie cartouche Patronensatz conj cartucho estuche cartucho
1 1992218 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
2 526676 2 Adapter LH adaptateur G Zwischenstlck L adaptador LE adaptador LI
3 533311 2 Connector raccord Verbindungsstlick ligador conector
4 536792 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
5 538090 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
6 546842 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
7 551888 1 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
8 574290 1 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
g 690279 1 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
10 21533614 1 Filter filtre filter filtro filtro
11 1900603 1 Bracket LH support CG Winkel L grampo LE grampa LD
12 1901460 1 Adapter RH adaptateur D Zwischenstlick R adaptador LD adaptador LD
13 1901494 1 Hose RH tuyau flexible D Schlauch R mangueira LD manguera LD
14 1901495 1 Hose tuyau fiexible Schiauch mangueira manguera
15 1902871 1 Hose LH tuyau flexible G Schlauch L mangueira LE manguera LI
16 1908704 2 Adapter adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador
17 1908708 1 Mount support Befestigung apoio montura
18  91F000008 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
19 1916963 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
20 116191839 1 Head culasse Kopf cabega cabeza
21 116191841 1 Shell botier Gehuse carcaga carcasa
22  6H0000028 1 Clip attache Scheile bragadeira abrazadera
23 6H0000034 1 Clip LH attache G Schelle L bragadeira LE abrazadera LI
24  6H0000042 1 Clip RH attache D Schelle R bragadeira LD abrazadera LD
25 17C000614 3 Bolt bouion Bolzen parafuso buién
26 17C000620 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
27  17C000628 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
28 17D000003 5 Nut écrou Mutter porca tuerca
29  24E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressido arandela seguridad
30 31F000005 1 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
31 31F000006 3 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
32  33F000006 1 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
33 40K000004 3 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
34 91F000006 1 Q-ring joint torique Q Ring anel-Q anillo-O
' Ref RSG 165A
2inc 1,20 & 21
666GM C-9046~101==pC-9046-3999
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STEER & BLADE HYDRAULICS
SYSTEME HYDRAULIQUE DE DIRECTION ET DE PALE

LENK- UND SCHILDHYDRAULIK

SISTEMA HIDRAULICO DA DIRECAO E DA LAMINA
SISTEMA HIDRAULICO DE DIRECCION Y DE LAMINA

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcion
1 211433 1 Breather reniflard Entlufter respiradouro respiradero
2 214962 1 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
3 235861 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
4 356622 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
5 525293 1 Magnet aimant Magnet ima iman
6 526676 2 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
7 535625 4  Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
8 538335 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
9 587613 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
10 616533 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
11 633332 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
2 661564 4 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
13 667291 1 Nipple raccord Nippel niple niple
14 675748 1 Nipple raccord Nippel nipie niple
15 784509 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
16 789644 1 Filter filtre filter filtro fittro
17 1886351 1 Cartridge kit ensembie cartouche Patronensatz conj cartucho estuche cartucho
18 1520566 1 Connector raccord Verbindungsstlck ligador conector
19 01900220 1 Cyiinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
20 1900423 1 Tank réservoir Tank tanque tangue
21 1900427 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
22 1900436 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
23 24E000006 6  Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
24 1900564 1 Tube tube Rohr tubo tubo
25 1900653 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
26 1900769 4  Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector
27 1917340 8 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
28 1918954 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
29 1990408 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empagquetadura
30 1990428 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
31 4E000006 12 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
32 8D000006 6  Nut écrou Mutter porca tuerca
33 17C001028 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
34  17D0000C09 4  Nut écrou Mutter porca tuerca
35 18C000612 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
26  25K040428 1 O-ring joint torique O Ring anel-Q anillo-O
37 30H000046 1 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
38 40K000004 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapon
3¢  72F000004 1 Drain cock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
40  75F000003 1 Coupling accouplement Kupplung acoplamento acople
41 91F000006 4 O-ring joint torique O Ring anei-O aniilo-O
42  91F000010 1 O-ring joint torique O Ring anei-O anillo-O
43 571497 1 Pump pompe Pumpe bomba bomba
44 946372 1 Repair Kit trousse de réparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
45 207647 6 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
666GM C-8016-101==pC-9016-9999
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STEER & BLADE HYDRAULICS
SYSTEME HYDRAULIQUE DE DIRECTION ET DE PALE

LENK- UND SCHILDHYDRAULIK

SISTEMA HIDRAULICO DA DIRECAO E DA LAMINA
SISTEMA HIDRAULICO DE DIRECCION Y DE LAMINA

RANGER

Ne. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
1 211433 1 Breather reniflard Entlafter respiradouro respiradero
2 214962 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
3 207647 8 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
4 235961 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
5 356622 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
6 525293 1 Magnet aimant Magnet ima iman
7 526676 2 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
8 535625 4 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
9 538335 2 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
10 587613 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
11 616533 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
12 633332 1 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
13 661564 4 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
14 667291 1 Nipple raccord Nippel niple niple
15 675748 1 Nipple raccord Nippel niple niple
16 784509 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
17 789644 1 Filter filtre filter filtro filtro
18 1886351 1 Cartridge kit ensemble cartouche Patronensatz conj cartucho estuche cartucho
19 1520566 1 Connector raccord Verbindungsstuck ligador conector
20 1900423 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
21 1900427 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
22  24E000006 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
23 - 1900564 1 Tube tube Rohr tubo tubo
24 1900653 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
25 1900769 4 Connector raccord Verbindungsstuck ligador conector
26 1900807 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
27 1917340 8 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
28 1918954 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
29  4E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
30 8D000006 6 Nut écrou Mutter porca fuerca
31 17C001028 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
32  17D00000S 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
33 18C000612 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
34 25K040428 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0
35 30H000046 1 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
36  40K000004 2 Plug bouchon Stopfen bujdo tapon
37  72F000004 1 Drain cock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
38  75F000003 1 Coupling accouplement Kupplung acoplamento acople
39 91F000006 4 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
40 91F000010 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 aniilo-O
41 1571497 1 Pump pompe Pumpe bomba bomba
42 946372 1 Repair Kit trousse de réparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
43  24E000006 6 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad

' Ref RSG 231-A
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STEER & BLADE HYDRAULICS
SYSTEME HYDRAULIQUE DE DIRECTION ET DE PALE
LENK- UND SCHILDHYDRAULIK
SISTEMA HIDRAULICO DA DIRECAO E DA LAMINA
SISTEMA HIDRAULICO DE DIRECCION Y DE LAMINA

RANGER

Neo.  Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcidn
1 214962 1 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
2  4E0000006 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
3 235961 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
4 1525293 1 Magnet aimant Magnet ima iman
5 535625 4 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
6 583210 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
7 661564 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
8 1890900 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
9 784663 2  Clamp pince - Schelle bragadeira abrazadera
10 1520566 1 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
11 1900128 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
12 1900768 4  Connector raccord Verbindungsstick ligador conector
13 1901018 1 Tube tube Rohr tubo tubo
14 1901019 1 Tube tube Rohr tubo tubo
15 1901020 1 Tube tube Rohr tubo tubo
16 1901021 1 Tube tube Rohr tubo tubo
17 1901385 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
18 1901396 1 Clamp assy pince ens Schelle volist conj bragadeira conj abrazadera
19 1901460 4 Elbow coude Winkeirohr cotovélo codo
20 1901463 1 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
21 1901464 1 Strainer tamis Sieb coador tamiz
22  40K000012 1 Pipe plug obturateur tuyau Rohrstopfen bujio do cano tapén de cao
23 1531929 4  Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
24 207647 6  Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
25 571497 1 Pump pompe Pumpe bomba bomba
26 946372 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacién
27 1915756 1 Cap & Dipstick  bouch et régl-jauge Kapp & Tauchstab tampa e vareta tapay varinm
28 1917340 4 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
29 1918954 2  Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
30 1920995 1 Hose tuyau flexible Schiauch manqueira manguera
31 1990901 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
32 40K000004 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
33 8D0000006 6 Nut écrou Mutter porca tuerca
34 17C000544 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
35 17C001024 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
36  17D000002 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
37  17D000009 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
38  24E000006 6  Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
38  24K000007 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
40  91F000006 4 O-ring joint torique O Ring anel-O anilio-O
41 91F000008 4 O-ring joint torique O Ring anel-O anilto-O
42  91F000010 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-O
666GM C-9046~10 1= C-9046-9999
Ref. 05495TP 001-86 2D 12
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HYDRAULIC TANK FILTER ASSEMBLY
ENSEMBLE FILTRE RESERVOIR HYDRAULIQUE
HYDRAULIKTANKEINHEIT
CONJUNTO DO TANQUE HIDRAULICO
CONJUNTO DEL TANQUE HIDRAULICO

No. Part Neo. Qty Description Description Benennung Descricdo Descripcién
A 13798781 1 Filter assy ens du filtre Filter volist conj do fiitro conj de filtro
B 2,3888331 - Cartridge kit ensemble cartouche Patronensatz conj cartucho estuche cartucho
1 141875 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
2 142062 1 Valve soupape Ventil valvula vélvula
3 791837 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 5Quescses 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
R 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
6 +1917455 7 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
7 +1917706 7 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
8 +1917707 7 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
9 44D000004 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
10 QOewswemcew - Hydraulic tank  réservoir hydraul Hydrauliktank tangue hidraulico tanque hidraulico
11 sg«------- 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
12 5Qavanncs 1 Element elément Element elemento elemento
tine 1==p5911 & 12
2lnc 3,4,5, 11 & 12
3 2 filters are required for model 668. Quantities listed are for 1 filter
3 2 filtres son nécessaires pour le modéle 668. Les quantités indiquées
3 Zwei Fiiter werden fiir das Modell 668 bendtigt. Die angefihrten sind
3 Exigem-se 2 filtros para 0 modeio 668. As qauantidades indicadas s&o para 1 filtro
3 Se necesitan 2 filtros para el modelo 668. Las cantidades enumeradas son para 1 filtro.
4lnc6&8
5See B
S Voir B
5 Siehe B
5Veja B
S Véase B
666GM C-9016~10 1= C-9046-9999
Ret 05511TP 003-78 2D 16 GROUP A 9 16050
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STEER & BLADE CONTROLS
CONTROLES DE GUIDAGE ET DE LAME
LENK UND BLATTSTEUERUNG
CONTROLES DE DIRECAO E LAMINA

MANDOS DE DIRECCION Y CUCHILLAS

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descric@o Descripcién
1 509772 2 Knob bouton Knopf manipula botén
2 585586 2 Sleeve manchon Muffe luva manguito
3 585597 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
4 616795 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
5 1304040 4 Bolt boulon Boizen parafuso buidn
6 1900506 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
7 1900507 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
8 1900510 4 Link articulation Gelenk articutagdo articulacién
9 1900513 1 Bracket support Winkel grampo grampa
10 104000025 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
11 17C000668 4 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén
12 17D000001 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
13 17D000003 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
14  18C000852 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
15 18D000008 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
666GM C-9016-101w=sp C-9016-9999
Ret 05514TP 002-78 2D20 GROUP A 9 20000
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STEER & BLADE CONTROLS
CONTROLES DE GUIDAGE ET DE LAME
LENK UND BLATTSTEUERUNG
CONTROLES DE DIRECAO E LAMINA

MANDOS DE DIRECCION Y CUCHILLAS

Neo. Part No. ty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
1 509772 2 Knob bouton Knopf manipula botdén
2 585596 2  Sleeve manchon Muffe luva manguito
3 616795 4  Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
4 1304040 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
5 1900510 4 Link articulation Gelenk articulacao articulacion
6 1900513 1 Bracket support Winkel grampo grampa
7 1900781 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
8 1900782 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
9  10H000025 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
10 17C000668 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
11 17D000001 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
12 17D000003 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
13 18C000656 1 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
14 18D000008 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
666GM C-9026-101==-C-9036-9999
Ret 05515TP 001-78 2D 24 GROUP A 9 20050
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STEER & BLADE CONTROLS
CONTROLES DE GUIDAGE ET DE LAME
LENK UND BLATTSTEUERUNG
CONTROLES DE DIRECAO E LAMINA

MANDOS DE DIRECCION Y CUCHILLAS

Neo. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcién

1 509772 2 Knob bouton Knopf manipula botoén
2 1304040 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
3 1900510 4 Link articulation Gelenk articulagao articulacion
4 1900903 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
5 1902071 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
6 1902072 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
7  10H000025 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
8 17D000001 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
g  18D000006 3 Nut écrou Mutter porca tuerca

10 18D0000C08 1 Nut écrou Mutter porca tuerca

11 - 18C000672 3  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén

12  18C0008864 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buién

666GM C-9046-101==C-9046-332 C-8046-353==p C-9046-860 C-9046-869==C-3046-9999
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STEER & BLADE CONTROLS
CONTROLES DE GUIDAGE ET DE LAME
LENK UND BLATTSTEUERUNG
CONTROLES DE DIRECAO E LAMINA

MANDOS DE DIRECCION Y CUCHILLAS

No. Part No. Qty Description Description Benennung Desericao Descripcion
1 201497 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 509772 1 Knob bouton Knopf manipula boton
3 570676 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
4 1301363 1 Ball joint rotule Kugelgelenk articulagao esf articulacion esf
5 1306644 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
6 1902471 1 Plate plaque Platte placa placa
7 1902472 1 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
8 1902475 1 Rod tige Stange vardo varilia
g 1902478 1 Lever assy levier ens Hebel volist alavanca conj palanca conj
10 1902480 1 Boss assy ensemble bossage  Nabe volist conjunto do cubo conjunto de botén
11 1F0000308 3 Pin goupille Stift pino pasador
12  4E0000008 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
13 4F0005062 3 Pin goupille Stift pino pasador
14  8D0000008 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
15 10H000025 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
16  17D000003 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
17 17C000668 1 Boit bouion Bolzen parafuso bulén
18 17C000680 2 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
19 18C001236 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
20 66D000012 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
666GM C-9016-101s==dC-0046-9999
Ref 0S517TP 002-78 2E6 GROUP A 9 20150
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FRONT FRAME
CHASSIS AVANT & ARRIERE
RAHMEN, VORDER & HINTER

CHASSI DIANTEIRO & TRASEIRO

BASTIDOR DELANTERO & TRASERO

MNo.  Part No. Qty Description Description Benennung Desericdo Descripcidén
1 1900021 1 Frame chassis Fahrgesteill chassi bastidor
2 224106 4  Ring anneau Ring anel anilio
3 1900167 6  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 11900168 - Washer rondeile Scheibe arruela arandela
5 +1901079 - Shim cale Beilage calco planchita
6 1574466 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
7 1915222 2 Pin goupille Stift pino pasador
8 104000025 2 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
g 5J0001008 2 Key clavette Keil chaveta chaveta
666GM C-8016~101=upC-9016-8999
Ret 05587TP 002-78 2E10 GROUP B 1 10000







FRONT FRAME

CHASSIS AVANT & ARRIERE
RAHMEN, VORDER & HINTER
CHASSI! DIANTEIRO & TRASEIRO
BASTIDOR DELANTERO & TRASERO

No. Part No. ty Description Description Benennung Descricio Descripcién
1 1900021 1 Frame chassis Fahrgestell chassi bastidor
2 1900619 1 Plate plaque Platte placa placa
3 17C001048 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
4 17D00000% 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
5 224106 4 Ring anneau Ring anel anillo
6 1900167 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
7 11900168 - Shim cale Beilage calgo planchita
8 11901079 - Shim cale Beilage calgo planchita
9 1574466 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
10 1915222 2 Pin goupille Stift pino pasador
11 540001008 2 Key clavette Keil chaveta chaveta
12 10H000025 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
666GM C-9026-101 == C-0036-9999
Ref 05586TP ' 002-78 2E14 GROUP B 110020
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FRONT FRAME

CHASSIS AVANT & ARRIER
RAHMEN, VORDER & HINTER

CHASSI DIANTEIRO & TRASEIRO

BASTIDOR DELANTERO & TRASERO

Neo. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripciéon
A lemoenem 1 Frame chassis Fahrgestell chassi bastidor
1 1900863 2 Plate plaque Platte placa placa
2  24E000008 2 Lockwasher rondeille frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
3 1900990 1 Grille grille Grill grade careta
4 1901505 2 Plate plaque Platte placa placa
5 586452 2 Lockpin goupille de blocage Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
6 21903128 1 Grille grille Grill grade careta
7  10HO000025 2 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
8 17C001032 4 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
g 17C001224 8 Bolt bouion Bolizen parafuso bulén
10 17C001228 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
11 17D000009 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
12  24E000012 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandeia seguridad
13 24E000027 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
14 25E000025 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
15 $1901079 - Shim cale Beilage calgo planchita
16 1900168 - Washer rondelle Scheibe arruela arandela
17 1900167 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
18 1574466 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
19 31915205 1 Pin goupille Stift pino pasador
20 41915214 1 Pin goupiile Stift pino pasador
21 1915786 2 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén

t Contact Service Dept. if Frame number is required

T Consuitez le Service d'Entretien s'il vous faut le numére de chassis
1 Wenden Sie sich an die Service-Abteilung falls Sie die Fahrgesteilnummer brauchen.
1 Procure o Departamento de Servigo se 0 numero do chassi € solicitado
t Consuite con el Departamento de Servicio si se requiere el numero del bastidor.

z0Cum
3 Upper Hinge

3 Articulation supérieure

3 Oberes Scharnier
3 Bisagra Superior
3 Bisagra Superior

4 Lower Hinge

4 Articulation inférieure

4 Unteres Scharnier
4 Bisagra Inferior
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AXLE CRADLE ASSEMBLY

ESSIEU, ENSEMBLE DE BERCEAU
ACHSENLAGERUNG, VOLLSTANDIG
EIXO, CONJUNTO BO BERCO

EJE, CONJUNTO DEL CABALLETE

RANGER

Mo. Part Ne. Qty Description Description Benoanung Descricéo Descripeion
A 11800738 1 Cradie assy berceau ens Wiegenanordnung armagao conj soporte conj
1 588452 2 Pin goupille Stift pino pasagor
2 1574466 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
3 1900167 2 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
4 1801078 - Shim cale Beilage caleo planchita
5 24E000008 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeta seguridad
6 1900739 1 Cradie berceau Schiitten cama - apoio soporte
7 1900762 2 Reinforcemnt RH
8 1906763 2 Reinforcemnt LH
g 1915208 2 Pin goupiile Stift pino pasador
10 33C000824 2 Bolt bouion Botzen parafuso butdn
11 Demmmmmemm 1 Front drive axle essieu de trac AV Voard Antriebsache 2ixg acion diant eje impuisor dei
"Inc§, 7,84 10
G866GM C-8016-101==>C-8036-9999
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AXLE CRADLE ASSEMBLY R n n G E R
ESSIEU, ENSEMEBLE DE BERCEAU

ACHSENLAGERUNG, VOLLSTANDIG

EIX0, CONJUNTO DO BERGO

EJE, CONJUNTO DEL CABALLETE

Ho.  Part No. Gry Description Description Benannung Deszcrigio Degeripeién
1 1907207 1 Cradie assy berceau ens Wiegenanordnung armagao conf soporte conj
2 11907288 1 Cradie assy berceau ens Wiegenanordnung armacgio con soporte conj
3 Quwmnnms - Front axie essieu avant Vorderachse gixo dianteiro eje defantero
4 1574468 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
5 1900167 2 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
6 +1900168 - Washer rondelie Scheibe arruela arandela
7 1901078 - Shim cale Beilage calgo planchita
8 33C000824 8  Bolt bouion Bolzen parafuso buidn
9 1919897 2 Pin goupilie Stift ping pasador

10 241981850 1 Hepair kit trousse de reparation Reparatursatz coniunto de reparc iuego de reparacion

1 O7.600 Series Optional Wide-Track Axie

' OEsgieu pour chenile large en option sur ia série 17,600
1 CBreitspurachse ger 17,600 Serie - aut Wunsch

1 CSérie 17.600 de Eixo Cptativo ¢e Carril Largo

t [ISeries 17,600 de Eje Opcionat de Banda Ancha

2 Aef RSG 470

GEEGM C-8046-101w=d-C-0046-9999
Hef 0S574TP 004-78 2F2 GROUP B 1 15050
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CRADLE LUBRICATION
LUBRIFICATION DU LIT
ACHSGABEL-SCHMIERUNG
LUBRIFICAGCAO DO BERGO
LUBRIFICACION DE LA CUNA

RANGER

MNo. Part No. aty Desgcription Degcription Benennung Desericio Descripcion
1 11903001 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
2 1904293 1 Bracket support Winkel grampo grampa
3 21923075 1 Hose tuyau Hexible Schlauch mangueira manguera
4 1+4E0000C08 1 Lockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeta seguridad
5 5K00401408 2 Fitting aiystage Verbindung ajuste accesorio
6  12HO0001S 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
7 17C000618 1 Boit houlon Bolzen parafuso bulén
8  32F000001 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
g 17D000003 1 Nut éerou Mutter porca . tuerca
10 +18C000812 1 Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
11 30H000035 2 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
T Hose to Front Joint
' Tuyau soupie au joint avant
+ §chiauch zum vorderen Gelenk
' Mangueira a Junia da Frente
* Manguera para Unidn Delantera
2 Hose 1o Rear Joint
2 Tuyau souple du joint arridte
2 Sghiauch zum hinteren Gelenk
2 Manguseira & Junta de tras
2 Manguera para Unidn Trasera
B66GM C-9046-31Bmd C-9046-5999
Ref 05564TP 00478 2F 8 GROLP B 1 16000







REAR FRAME & MOUNTING

CHASIS ARRIERE & MONTAGE
HINTERRAHMEN UND MONTIERUNG
ARMACAO TRASEIRA E SUPORTE
ABMAZON TRASERA Y SCPORTE

RANGER

He. Part No. Gty Dageription Description Banennung Besericio Descripeidn
1 616813 4 Washer rondesile Secheibe arruela arandela
2 1900085 1 Frame chassis Fahrgestell chassi bastidor
3 1900114 1 Mount support Befestigung apoio montura
4 1900314 1 Pan cuvette Wanne panela cubeta
5 4EQ00012 8 Lockwasher rendelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
6 17C001236 12 Boit bouion Boizen parafuso buldn
7 17Co01282 8 Bolt bouion Belzen parafuso buldn
8  17D000010 12 Nut 8crou Mutter oorca tuerca
GEEGM C-8018-101==pC-9036-9999
Hef 05554TP 803-76 2F 10 GROUP B 1 20000
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REAR FRAME & MOUNTING
CHASSIS ARRIERE & MONTAGE
HINTERRAHMEN UND MONTIERUNG

ARMACAGC TRASEIRA E SUPORTE
ARMAZON TRASERA Y SOPORTE

Heo. Part Ho. Gty Description Description Bensnnuny Begcricido Desgeripcion
A e 1 Rear frame chiassis arriére Hinterrahmen chassis trasero marco posterior
1 17C002080 2 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
2 11317072 2 Faspin faspin Faspin pino prend horg
3 15035864 4 Washer rondelle Scheibe arrueta arandeta
4 17D000006 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
5 17D000G10 8  Nut écrou Mutter porca tuerca
8 24E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressaoc arandela seguridad
7 1900923 1 Axie pan carter dessieu Achsenwanne paneia do eixo calgero del eje
8  17C001240 8 Bolt boulon Boizen parafuso buion
g 248000032 2 Lockwashar rondeiis frein Sicherungsscheibe arryela de pressao arandeta sequridad
10 19014886 2 Cover couvercie Deckei tampa tapa
1T 1501505 2 Cover couvercle Deckel tampa tapa
12 11901542 1 Cover couvercle Decket tampa tapa
13 21901381 1 Bracket support Winkel grampo grampa
14 31903693 1 Bracket support Winkel Qrampo grampa
15 24E000012 18 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséoc arandela sequridad
16  25E000017 2 Flatwasher rondeiie plate Unterlegscheibe arrueta chata arandela plana
17 1905685 1 Bracket support Winkel grampo grampa
18 17C001244 8  Bolt boulon Belzen parafuso bulén
19 31909414 1 Winch rmount montura du treuil Windenauthay montagem do quincho  montaje del guinche
20 125E000025 2 Washer rondeile Scheibe arrueia arandela
21 17C002044 8 Boit houlon Boizen parafuso butén
22 2TE000O012 4  Washer rondeile Scheibe arruela arandela
23 Quememru=- - Steering stop arret de direction tenkanschiag batente da diregio direc-parada
24  17C000620 2 Bolt boulon Bolzen parafusg bulon
25 21917098 1 Winch mount mantura du treuil Windenaufbau montagem do guinche  montaje del guinche
26 17C002048 2 Bolt boulon Bolzen parafuso pulén
27  17C002056 2  Bolt boulon Botzen parafuso bulén
28 1907645 1 Axle pan carter dessieu Achsenwanne panela do eixo caldero del gje
29  17C000824 7 Boit houlon Boizen parafuso buién
30 $17C€001024 2 Boit bouton Bolzen parafuso buion
31 17C001224 6  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
32 17C001228 2  Bolt bouion Bolzen parafuso buién
33 17C001232 4 Boit bouilon Bolzen parafuso buién
34  17C001236 5§ Bolt houlon Bolzen parafuso bulén
+ LI5B4 & B66 with 17,800 series axle
' [J664 & 666 cum essieux série 17,600
1 664 & 666 mit Achsen 17,600
1 664 & 666 com eixos série 17,500
1 L8864 & 666 con ejex serie 17,600
Z Used with Gearmatic Winch
2 Utilisé avec ie freuit Gearmatic
2 mit Gearmatic-Winde
2 Jgado com guincho Gearmatic
 Se usa con guinche Gearmatic
3 {Jsed with Ciark Winch
3 Lititisé avec le treuil Clark
3 mit Clark-Winde
3 Usado com guincho Clark
3 Se usa con glinche Clark
666GM £-8046-101w=p C-0046-9999
Ref 05553TP 008-78 2F14 GROUP B 1 26050







REAR AXLE MOUNTING

MONTAGE DE L'ESSIEU ARRIERE

HINTERACHSEN, MONTAGE
SUPORTE DO EIX0 TRASEIRO
SOPORTE DEL EJE TRASERO

RANGER

No.  Part Neo. Qty Description Deseription Bensnnung Desericéo Deseripeion
1 1800671 16  Washer outer rondelle extérieure  Dichtung ausien arruela exterior arandela exterior
2  60D000012 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
3 1807578 8 Washer inner rondelte intérieure  Dichtung innen arruela interior arandela interior
4  18C001258 4  Boit boulon Bolzen parafuso butén
5  18C001264 4 Bolt zoulon Bolzen narafuso buién
§ Ormrurmmses - Rear frame chéssis arriére Hinterrahmen chagsis trasero marco posterior
G66GM £-8016-1 01w C-0046-1270

Ref 08535TP

003-78

2F18

GROUP B 123000







REAR AXLE MOUNTING RHHEER

MONTAGE DE L'ESSIEU ARRIERE

HINTERACHSEN-MONTAGE
SUPORTE DO EIX0 TRASEIRO
SOPORTE DEL EJE TRASERO
No. Bart Ho. Gty Description Desgcription Benennung Descricéio Daseripecién
1 115890 2 Axle pad essieu support Achsplatte calep do eixo apoyo del eje
2 1800671 16 Washer outer rondelle extérieure  Dichtung ausien arrueta exterior arandela exterior
3 60D000012 8 Nut &Grou Mutter porca tuerca
4 1907578 8  Washerinner rondelle intérieure  Dichtung innen arrueia interior arandela interior
5 18C012120 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bukén
8 18C012138 4 Bolt bouion Bolzen parafusc bulon
7 Oeewenmoos - Rear frame chasgsis arriere Hinterrahmen chassis trasero marco posterior
B66GM £-90186-101 et C-3046-8999
Het 055341P 003-78 2F22 GROUP B 1 23050







REAR AXLE MOUNTING

MONTAGE DE L’ESSIEU ARRIERE

HINTERACHSEN-MONTAGE
SUPORTE DO EiX0 TRASEIRO
SOPORTE DEL EJE TRASERO

RANGER

Na. Part Neo. Qty Degcriptien Description Benennung Bescricis Descripeién

1 115890 2 Axie pad essieu support Achsplatte calgp do eixo apoyo del eje

2 1900671 16 Washer rondelie Schelbe arruela arandeia

3 606D000012 8 Nut écrou Mutter porca tuerca

4  18C012120 8 Boit boulon Boizen parafuso bulén

RS e - Rear frame chassis arrigre Hinterrahmen chassis frasero marco posterior
6EEGM C-0046.- 10 weie-9046. 1001

Hef 055337TP

00z2-78

2G2

GROUP B {23100







REAR AXLE MOUNTING

MONTAGE DE L'ESSIEU ARRIERE

HINTERACHSEN-MONTAGE

SUPCRTE DO EIX0O TRASEIRO

SOPORTE DEL EJE TRASERO

No.  Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripegidéa
1 118971 2 Axte pad essieu support Achspiatte calgp do eixo apoyo del eje
2 1800338 4 Washer rondeiie Scheibe arrueta arandela
3 27E000018 12 Washer rondelle Scheaibe arruela arandela
4 1907578 8 Washer rondeile Scheibe arrueta arandela
5 18C014128 8 Bolt houlon Bolzen parafuso bulén
6 B0D0000Y4 8 Nut a¢rou Mutter porca tuerca

666GM C-9046-127 1= C-9046-9999

Ref 05532TP 003-78 2G6 GROUPB 123150
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REAR AXLE MOUNTING
MONTAGE DE L'ESSIEU ARRIERE
HINTERACHSEN-MONTAGE
SUPQORTE DO EIXC TRASEIRO
SOPORTE DEL EJE TRASERO

RANGER

Neo. Part Mo, Qty Description Dascription Benennung Cegericéio Descripcidén
+ 27E000016 12 Washer rondeile Scheibe arryela arandela
2 1907578 8 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
3 18C014144 4 Boit boulon Boizen parafuso bulén
4  18C016168 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
5 18D600014 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
8 680000016 4 Nyt écroy Mutter norca tuerca
G66GM C-80468-101 vt C-3046-1262 C-9046-1 266=mb C-0046-1270
Ref 05531TP 083-78 2G 10 GROUP 8 123200
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FAIRLEAD & MOUNTING
GUIDE . CABLE ET MONTAGE
FUHRUNGSROLLE UND MONTAGE

RODA - GUIA E MONTAGEM
POLEA - GUIA Y MONTURA
No. Part No. Qty Deseripiion Description Benennuny Pescricio Bescripcién
1 1900194 4 Shaft arpre Welle avore arbol
2 1901550 3 Rotler galet Rolle rolete roditio
3 1902877 8 Snap ring circlips Sperring anei de trava aniiio de retencion
4 1903465 1 Fairlead assy ass du guide cable  Flhrungseinheit cj cond cabo conj pol guia
5 1937131 1 Roller galet Roile rolete redillo
6 11937132 2 Bearing palier Lagar mancal coijinete
7 53D000012 8 Nut acrou Mutter porca tuerca
g 17¢001252 8 Bolt boulon Boizen parafuso buldn
g 1935453 ) Bearing palier Lager mancal cojinete
10 21937129 2 Spacer entretoise Distanzteil aspacador espaciador
! Open side of bearings should be together when assembled
' Les cOtés ouverts des paliers doivent aire ensembie iors du montage
+ Qffene Lagerseite muss bei Zusammenbad Zusammen sein
' Os lados abertos dos mancais devern estar juntos guando forem montados
 Partes abiertas de 10s cojinetes deben estar juntas cuando estan armados
2 Hef HSG 331 Spacer is not required when servicing 1937131 rolier.
668GM C-08018-10 1= (3-5046-9999
FAef 05528TP 008-78 2G14 GROUP B 2 16060
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BLADE & MOUNTING

PALE & MONTAGE
SCHAUPEL UND SCHAUFELMONTAGE

LAMINA E SUPORTE
LAMINA Y SOPORTE

HNo. Parg o, Qty Deogeription Doscription Benennung Descricdo Descripcién

1 224106 8 Ring anneau Ring anet anille

2 15744866 2 Bushing chemise Buchse bucha buje

3 1900167 4  Washer rondeile Schetbe arruela arandeia

4  +1900168 - Washer rondelle Scheibe arruysla arandela

5  +1901079 - Shim cale Beilage calco planchita

§ 1915222 4 Pin goupitle Stift pino pasador

7 1919071 1 Blade lame Schild 1amina cuchilia

8 1923966 2 Plate plaque Platte placa placa

8 5JOG1008 2 Key clavetie Keil chaveta chaveta

109 10H000025 4 Fitting ajustage Verbindung ajuste aceesorio

B66GM C~016-10 s C-9036-9999
Ref 05593TP 001-78 2G18 GHROUR B 3 10000¢
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BLADE & MOUNTING

BALE & MONTAGE
SCHAUFEL UND SCHAUFELMONTAGE

RANGER

LAMINA E SUPORTE
LAMINA Y SOPORTE
HNao. Part No. Gty Description Description Benennung Descricdo Daescripcidn
1 224106 4 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
2 586452 4. Lockpin goupille de biocage Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
3 1574466 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
4 1900168 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 33C000824 8 Balt boulon Boizen parafuso bulon
8 11901079 - Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
7 1923960 2 Plate plague Platte piaca placa
8 $1905398 - Washer rondelle Scheibe arruela arandela
g 1905398 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
10 1915205 4 Pin goupilie Stift pino pasador
11 1918222 2 Pin goupitie Stift pino pasador
12 1919071 1 Blade lame Schild {&mina cuchilla
13 108000025 5 Grease fitting graisseur Nippel Schimier graxgira grasera
' Ref RSG 189
666GM C-9046-101 e C-9046-9999
Ret (55847P 001-86 2G22 GROLUIP B 3 10010



RANGER

415004

888

- 2H

B4 10023



FIREWALL ASSEMBLY

CLOISON PARE-FEU

BRANDWAND-AUFBAU
CONJUNTO DO PARA-FOGO

CONJUNTO DEL CONTRAFUEGOS

RANGER

Ha., Part No. Oty Pescription Deascrigtion Benennung Descricéo Descripeidn
1 2520083 H Light lampe Licht ldmpada l&mpara
2 59F000003 1 Connectar raccord Verbindungsstick ligador conector
i 620313 H Switch interrupteur Schaiter interruptor interrupior
4. 76532828 1 Switeh interrupteur Schalter interruptor interruptor
5 635619 4 Name piate plague duconstructr Namensschild placa do nome piaca de nombre
6 646108 H Lock-up valve  soupape de sreté Verschiusventi! valv de fach vély de cierre
7 5733622 4 Switch interrupteur Schaiter interruptor interruptor
8- B54347 i Tee raccord T T-Verbindungsstdck te e
g°  82F000003 H Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
10 ABemmamnnns 4 Ring anneau Ring anel anillo
11 1900364 2 Side panei panneau latéral Seitenblech painel lateral pane! lateral
12 1900365 1 Firewall assy ass du pare-feu Brandschotteinheit ¢ parade refrat conj pared cotrig
13- 1900366 1 Panel hood panneau capot Verkleidung Hauben painel do capd pane! del capd
14 1900435 8 Wing boit boulon 4 oreilles Fligeiboizen parafuso com orefhas  perno de orgjas
15 1900438 1 Panet panneau Tafel painel panel
16 1900461 1 Wire fil Draht fio cable
17 1900701 1 Wire assy fil ens Draht Ens tio conj cable conj
18- 5K000G108 1 Nippie raccord Nippei niple nipie
1¢  16D000008 4 Wing nut acro papillon Flugeimutter porca barboleta tuerca mariposa
20 17D00000Y 8 MNut écrou Mutter porca tuerca
21 170001028 8 Bolt boulon Bolzen parafuso butén
22 18C000612 % Bok boulen Bolzen parafuso bulén
23 1800000086 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
24 88ecenisusn 1 Ring anneauy Ring anel anilo
I 1 Nt Errou Mutter porca fLerca
26 1Qumwrsmnmn 1 Lockwasher rondeile frein Sicherungsschsibe arruela de pressao arandeta seguricad
27 Qemamamaus 1 Nut GCrou Mutter porca terca

' Ref Figld Modification 33

!t Ref modification sur place 33

' Ref Endérung an Ort u, Stelle 33
 Ref modifiagao do campo 33

! Ref madificacion de terreno 33

Zinc 26 & 27

18eet
1 Vair 1
1 Siche 1
1Veja1
IVéase 1

48ee7
*NVoir T
4Siehe 7
*Veja7
4Véase 7
fing 1Q
9 Saa 4
8 Yoir 4
& Sighe 4
\Veja &
8 Végge 4

Tinc24 & 25

866GM
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FIREWALL ASSEMBLY

CLOISON PARE-FEU
BRANDWAND-AUFBAU
CONJUNTO DO PARA-FOGO
CONJUNTO DEL CONTRAFUEGOS

Ho. Part No., Qty Description Description Banennung Descricio Dascripcién
1 302568 1 Bumper butoir Stossinger batente tope
2 619627 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
3 618775 1 Washer rondetle Scheibe arruela arandela
4 664423 4 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
5 696073 2 Button houton Knopf botdo botdn
g 1733822 1 Switch interrupteur Schaiter interruptor interruptor
7 170001024 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
8 2§ummnsinnn 1 Ring anneay Ring anel aniilo
9 1529625 i indicator agsy  indicateur ens Messer vollst indicador conj indicador conj
10 1501098 1 Panei hood panneau capot Verkleigung Hauben gainel do capd panel del capé
11 18061362 2 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
12 1502031 1 Plate plague Platte placa placa
13 1902037 1 Caver couvercle Deckel tampa tapa
t4 1902861 1 Cover couvercle Decksi tampa tapa
15 1904644 1 Rail RH rail Cb Schiene R tritho LD riel LD
16 51904645 1 Rail barre Geinder tritho riet
17 1904645 1 Firawall assy ass du pare-feu Brandscheotieinheit ¢j parsde refrat conj pared cotrfg
18 1908122 1 Rail barre Gelnder tritho riet
19 1908557 2 Bolt bouion Roizen parafuso butdn
20 1917793 1 Lock-up valve  soupape de sreté Vergchiu-venti valv de fech valv de cierre
21 1822815 2 Side panel panneau laiéral Seitenblech painet lateral panel taterad
22 +1990398 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacidn
23 11980399 1 Pushrod assy tige poussoir ens Stdsseistange volist haste impuiso cony variita empuje conj
24 1980604 1 Caméhandie came&maneite Nockenhesl camo&punho levadmanija
25  2G00C01010 1 Screw vis Schraube narafuso tornilig’
26 14D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
27 16D000006 5 Nut éerou Mutter porca tuerca
28 18D000008 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
28 17D0C000S 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
30 17Dog0Cc09 12 Nut &orou Mutter porea tuerca
31 25E000021 1 Washer rondeile Scheibe arruela agrandeta
Tinc g
28ee §
2Voir &
2 Siehe 6
iYeja 6
2Véase &
1664
4inc 24
5666
H66GM C-8046~10 1= C-8046-9899
Ret 05806TF 303-78 2HB GROUP B 4 10040
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FLOORBOARD & SEAT SUPPORT
PLANCHER ET SUPPORT DU SIEGE
BODENPLATTE UND SITZSTUTZE
SUPORTE ASSCALHO E ASSENTO

RANGER

SOPORTE PISO Y ASIENTO
Ne. Part No, Oty Deseription Deseription Banannung Descricio Descripcicn
1 550301 1 Soring ressort Feder mota resorte
2 613024 4  Washer rondeile Scheibe arruela arandela
3 1900368 1 Floor panel panneau du fond Bodenplatie painel do piso panei del piso
4 1900514 1 Cover panel panneau de couvercle Deckplatie painei de cobertura panel de cubierta
5 1904516 1 Seat support RH support siege droit  Sitzst rechts suporte assento dir sesten de asienio der
6 1800517 1 Seat support LH support siege gauche Sitzst links suporie assento esq sosten de asiento izg
7 4E0000006 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
8 13D000008 2 Nut acrou Mutter porca tuerca
9 18C000614 2 Bolt pouton Bolzen parafuso buldn
10 18C000616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
11 18C000820 2 Baolt bouion Bolzen parafuso bulon
12 180000006 5 Nut écroy Mutter porca fuerca
GEEGM C-8016-10 71w C-9016-8999
Ret 05593TP 001-78 2H 10 GROUP C 110000
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RANGER

FLOORBOARD & SEAT SUPPORT
PLANCHER ET SUPPORT DU SIEGE
BODENPLATTE UND SITZSTUTZE
SUPORTE ASSOALHO E ASSENTO

SOPORTE PISO Y ASIENTO

Mo, Part No. Qgy Degcription Descrintion Benennung Rescricdo Degeripcidn
1 619024 10 Washer rendelle Scheibe arruela arandeia
2 1800727 1 Floor panel panneau du fond Bodenpiatte painel do piso panel dei piso
3 1900728 2 Seaf support support siéege Sitzabstitzung suporte assento soporte asiento
4 1900729 i Cover panel assy ass du pann de couv Deckplatieneinheit ¢i painei cobert conj panei cub
5 16DG0000S 2 Nyt ecrou Mutter porca tuerca
& 18C000620 4  Bolt boulon Bolzen parafuso buldn -
7 18£000824 2  Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
& 18D0O0000S 4 Nyt écrou Mutter porca tuerca
g 1800006008 2 Nut écrou Mutter porca tuerca

566GM C-8026-101==2-C-9036-9099

Ref 05692TP 001-78 2+ 14 GROUP C 110020
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FLOORBOARD & SEAT SUPPCRT

PLANCHER ET SUPPORT DU SIEGE
BODENPLATTE UND SITEZSTUTZE
SUPORTE ASSCALHO E ASSENTO

RANGER

SOPORTE PISO Y ASIENTO
No. Part No. Gty Dascription Description Benennung Jescricéo Degcripecidn
1 619024 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
2 664423 3 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
3 1901739 2 Seat support support sisege Sitzabstitzung suporte assento soporte asiento
4 1502034 1 Bracket RH support CD Winkel R grampo LD grampa LD
5 1802038 1 Bracket LM support CG Winkel L grampo LE grampa LD
6 11902604 1 Floor panel panneau du fond Bodenpiatte painel do piso panei del piso
7 1802962 1 Cover panel panneau de couvercle Deckplatte painel de cobertura panei de cubierta
g8 1802978 1 Flogr panei panneau du fond Bodenpiatte painel do piso panei detl giso
g 1907084 1 Cover panei panneauy de couvercle Deckplatte painel de cobertura panei de cubierta
10 21813760 1 Bracket L support CG Winkel L arampo LE grampa LD
11 21913761 1 Bracket RH support CD Winkel R grampo LD grampa LD
12 16D0AGO0E 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
13 17C000824 2 Boit boulon Bolzen parafusc bulén
14  17C001228 4 Bolt bouion Bolzen parafuso buién
15 17D000006 B8 Nut écrou Mutter porca tuerca
" Parking brake optional
1 Frain de stationnement en option
! Parkbremse als Sonderausstattung lieferbar
* Freio de estacionamento opcionai
! Freno de estacionamiento opcional
2 664Gr optional rotating seat
2 Siage rotatif £64Qr en option
2 664 Gr-Orehsitz als Sonderausstattung
2 Agsanto rotativo opcionai 864Gr
2 Agiento rotativo opcional 684Gr
1684Gr
G66GM" C-9046-101 = C-9046-9992
Ret 05821TP 0o1-78 2H18 GROUP C 110040
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FUEL TANK & LINES

RESERVOIR DE CARBURANT & CANALISATION

KRAFTSTOFFTANK & LEITUNGEN

TANGQUE DE COMBUSTIVEL & TUBULAGOES
DEPGSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE

RANGER

Mo, Part No. Oty Description Descriplion Bensnnung Descrigdo Oeseripeion
1 211433 1 Breather reniflard Entldfter respiragouro respiradero
2 356622 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
3 358530 1 Hose tuvau fiexible Schiauch mangueira manguera
4 512133 2 Hose tuyau flexibie Schiauch mangueira manguera
§ 525293 1 Magnet aimart Magnet ima iman
6 543485 2 Hose fuyau flexible Schlauch mangueira manguera
7 545006 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
8§ 587813 } Cover couvercile Deckei tampa tapa
¢ 618298 1 Ethow coude Winkelrohr cotovéio codo

10 664871 2 Pad tampon Polster aimofada almohadilla

11 784983 4 Tee raccord T T-Verbindungsstiick te te

12 943138 1 Washer rondeile Scheibe arrueila arandeia

13 1900397 1 Fuel tank réservoir carburant  Krafistofftank tangue combustivel tangue combustible
14 1900427 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa

15 1900540 1 Hose tuyay flexible Schiauch mangueira manguera

16 1500541 i Ling ligne Leitung linha linea

17 1900568 1 Bracket support Winket grampo grampa

18 1900875 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera

19 1900576 1 Line ligne Leitung linha linea

20 1960592 1 Hose tuyau flexibie Schiauch mangueira manguera

21 1900593 1 Hose tuyau Hexible Schlauch mangueira manguera

22 1800756 1 Valve soupape Ventil valvuta valvuia

23 1980408 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
24 1990428 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empdquetadura
25  4E0000006 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueta de pressao arandela sequridad
26  8DO00OGOB 2 Nut acrou Mutter porca tuerca

27 8D0006G0% 2 Nut écrou Mutter porca tuerca

28 17Co01032 2 Bolt bouion Bolzen parafuso butén

28  17C001236 1 Bolt boulon Boizen parafuso butdn

30 17DCG0g0s 2 Nut écrou Mutter porea tuerca

3t 1700600010 1 Nut acrou Mutter porga tuerca

32  18C000612 g Boit boulon Bolzen paratuso bulén

33 18C000624 10 Bolt boulon Bolzen parafuso buldén

34 18D0O00COSE 10 Nut écrou Mutter porca tuarca

35 25FG00003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo

36  25K040428 1 O-ring joint torique O Ring anel-Q anilio-O

37  28F000001 1 Etbow coude Winkeirchr cotovélo codo

38  30H000020 2 Ciip attache Schelle bragadeira abrazadera

39 30HO00024 3 Ciip attache Schelle bragadeira abrazadera

40  30H000031 1 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera

41 304000046 3  Clip attache Schelle bragadeira abrazadera

42 1Qemmccenee 1 Elbow coude Winkelrohr cotovéio codo

43 45K000004 2 {Union raccord Anschiusstiick unidio Lnion

44  45K000005 2 Union raccord Anschiussilick unido union

45 §2F000004 1 Eibow coude Winkeirohr cotovélo codo

46  72F0000G2 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga

47 T2F000004 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga

45  75F0000G3 1 Coupting accouplament Kupplung acoplamento acpie

' See Engine Parts Manuai

+ Sa référer au Manuel des Pigces du Moteur
' Siehe Handbuch fir Motorenarsatzteile

* Veja o Manuai des Pegas do Motor

! Vease Manuai de Repuestos del Motor

GEGEM

T C-8016-101 ead C-3036-9999

Rat

056807P

001-78

2H22
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FUEL TANK & LINES

RESERVOIR DE CARBURANT & CANALISATION

KRAFTSTOFFTANK & LEITUNGEN

TANQUE DE COMBUSTIVEL & TUBULACOES
DEPSSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE

RANGER

Ho. Part No. Gty Description Dageription Bonennung Descricée Begeripecion
1 618298 1 Eibow coude Winkelrohr cotovéio codo
2 784983 1 Tee raccord T T-Verbindungsstiick ie te
3 1800756 1 Valve soupape Ventil valvuia vaivuia
4 11801387 1 Clamp pince Scheile bragadeira abrazadera
5 1901458 1 Hosa tuvau flexible Schiauch mangusira manguera
6 1801458 1 Hose tuyau flexibie Schiauch mangqueira manguera
7 1961543 1 Bracket support Winket grampo grampa
g8 17D000002 2 Nut acrou Mutter poreca tuerca
g 18D00000E 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
10 17€000536 2 Bolt boulon Bolzen parafuso puldn
11 18C000624 1 Bolt bouton Bolzen parafuso bulon
i2  B2FR00004 1 Elbow coude Winkelirohr cotovéio codo
13 T2F000002 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
14 Ahecsmmssnn - Clamp pince Schelie bragadsira abrazadera
ting 14
235e0 4
Z2\oir 4
% Giehe 4
2Veja 4
2 Véase 4
BEEGM C-0016-101%=-C-8036-9988
Ref{ 05834TP 061-78 212 GROUP D 1 1002¢
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FUEL TANK & LINES

RESERVOIR DE CARBURANT & CANALISATION

KRAFTSTOFFTANK & LEITUNGEN

TANGUE DE COMBUSTIVEL & TUBULACGES
DEPGSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE

RANGER

Descriplicn

HNe. Part Me. ¥ Description Benennung Descricie Descripeidn
1 3588622 1 Reducer réducteur Reduzierstuck redutor reductor
2 524857 1 Elbow couda Winkeirohr cotovélo codo
3 525283 1 Magnet airmarnt Magnet ima iman
4 5878613 1 Caver couvercie Deckei tampa tapa
5  B64871 3 Pad tampon Polster aimofada almohadilla
6 879717 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
7 41901464 1 Strainer tamis Sieb coador tamiz
8 1901981 1 Brackst support Winkel grampo grampa
9 11903693 1 Bracket support Winkel grampe grampa
10 21905644 1 Guard protecteur Schutz protecio protector
11 1905687 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accasorio
i2 51906183 1 Tank réservoir Tank tangue tanque
13 1906829 1 Strainer famis Sieb coador tamiz
14 +1919122 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
15 1919915 1 Hose tuyatt flexible Schlauch mangueira manguers
18 1919816 1 Hose tuyay flexible Schiauch mangueira manguera
17 1986900 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empacquetadura
ig 1990901 1 Gasket garniture Dichtung gaxeia empaquetadura
19 17C001036 3 Boft bouicn Bolzen parafuso buidn
20 18€000212 5 Boit bouion Bolzen parafuso bulén
21 17C000620 6 Boit bouion Boizen parafusc buton
22 24E000005 2 lLockwasher rondele frein Sicherungsscheibe arruela de presslo arandela seguridad
23 27ED000008 6  Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arryeia de pressao arandeta seguridad
24 27E000010 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsschaibe arruela de pressio arandeta seguridad
25 31919500 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
26 257000002 1 Elbow coude Winkelrohr cotovilo codo
27 25K040428 1 O-ring joint torique QO Ring anel-0 anitio-O
28 38FCo0coe 1 Adapter adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador
29  74F000004 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
30 1901502 1 Valve soupape Ventit valvula valvula
t (1C-9046-B81 Kb
2 CC-9046-101 == 1000
3ing 17 & 18
4 868Gr
5 866Cabie
S66GM G-8045-101 e C-0046-9999
Ref 05679TP 003-78 216 GROUP D 11004C
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ACCELERATOR & LINKAGE
ACCELERATEUR ET TRINGLERIE

BESCHLEUNIGUNGS-FUSSHEBEL UND GESTANGE

ACELERADOR E ARTICULAGAQ

RANGER

ACELERADOR & CONEXION
M. Part No. Gty Daseription Dascription Benennung Descricio Descripcién
1 551016 H Pedal stop pédal darrét Pedaianschlag pedal de parada pedai de parada
2 551080 1 Spring ressort Feder mola resorte
3 623760 1 Bracket support Winket grampo grampa
4 623762 1 Pin goupille Stift sino pasadar
5 584983 1 Pedal pédaie Pedal pedal pedal
6 742885 1 Bolt boulon Boizen parafuso buién
7 2520346 3 Bali joint rotule Kugelgslenk articulagdo esf articutacion esf
8 1663494 i Rolier galet Rolle rolete rodilio
g 1900548 i Rod tige Stange vardo varilla
10 11900849 1 Rod tige Stange varao variila
11 - 1900560 1 Lever levier Hebet alavanca palanca
12 1900581 1 Arm bras Arm brago brazo
13 1900809 1 Lug point de soudure Ansatz alga orejo de soporte
14 531905 1 Plate plaque Platte placa piaca
15 1901083 1 Pad tampon Polster almofada almohadilia
i8 1901054 1 Rod tige Stange vario varilla
17 1D000000S 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
18 1F0000310 1 Cotter pin goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patos
19 1F0000312 1 Pin .goupille Stift pino pasador
20  2J0005204 1 Clevis atrier Schkel garto horquitia
21 AEQ000005 1 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrueia de pressao arandeia seguridad
22 4F0005062 H Pin goupitle Stift ping pasador
23 8D0000005 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
24 18C000412 4  Boit boulon Botzen parafuso buion
25  18C000420 2 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
26  18C0004&0 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
27 18D000004 7 Nut écrou Mutter porca tuerca
28  18D00000S5 3 Nut acrou Mutter porca fuerca
29 1520193 1 Eng stop cable cable arrét moteur  Motorabstellkabel fio parada motor cable parada motor
30 1523209 1 Cannector raccord Verbindungsstuck ligador conector
31 86G001008 1 Screw vis Schraube parafuso tornilio
3z 1Fo000208 1 Cotter pin goupilie fendue Splint contraping chaveta dos patos
33 1520190 1 Emgy stop cable
34 18523210 i Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector
35 __ 85G000806 1 Screw vis Schraube parafusc tornillo
1 {3C-9016-101=m909
G66GM C-8016-1012=p-C-0036-9969
Ref 05852TP 001-88 2110
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ACCELERATOR & LINKAGE

ACCELERATEUR ET TRINGLERIE

BESCHLEUNIGUNGS-FUSSHEBEL UND GESTANGE

ACELERADOR E ARTICULACAOQ

RANGER

ACELERADOR & CONEXION
HNo. Part No. Gty Dagcription Descrintios Benennung Descricio Besceripcidn
1 551020 1 Spring ressort Fedar molia resorie
2 @1930580 1 Bracket support Winkei grampo grampa
3 894831 1 Piny goupiile Stift pino pasador
4 1900609 1 Lug point de soudure Ansatz alga orejo de soporie
5 1800873 1 Arm bras Arm bracg Drazo
& 1900875 3 Bracket support Winkel grampo grampa
7 1900876 1 Pedal pédale Pedai pedal pedal
8 1901081 1 Spring ressort Feder moia resorte
g ®1523210 1 Connector raccord Verbindungsstick ligador conector
10 1902326 1 Hod tige Stange varde varilia
11 2520346 H Ball joint rotule Kugetgelenk articulagao esf articulacion esf
12 1FO000310 2  Pin goupille Stift pino pasador
13 2J0005204 1 Clevis étrier Schkei garfo horguilla
14 4F0005062 1 Pin goupille Stift ping pasador
15 8D0000005 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
16  8D0000008 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca
17 60D0C0004 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
18 18DGO000S 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
19 285G000808 1 Screw vis Schraube parafuso tornitle
20  18C000412 2 Boit bouton Bolzen parafuso bulén
21 18C000832 1 Boit bouton Bolzen parafuso bulén
22 H1900759 1 Cable assy ens cable Kabet vollst conjunto do cabo conjunto de cable
BBEGM C-8046-101== C-5046-9999
Fei 061421P 007-86 2114
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STEER & BLADE CYLINDER ASSEMBLY
ENSEMBLE CYLINDRE, DIRECTION ET LAME
ZYLINDEREINHEIT, STEUER & KLINGE
CONJUNTO DE CILINDRO, DIRECAOC E LAMINA

CONJUNTO DE CILINDRG DIRECCION Y CUCHILLA

RANGER

No.  Part Ne. Ly Bescription Description Benennung Bescricio Dagcripcidn
A 11900220 1 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
8 21931084 1 Seal kit joint étan trse Dichtungssatz vedador j0go setlo juego
1 562783 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador saeilo
2 711022 1 Ring anneau Ring anel anillo
3 1574468 2 Bushing chernise Buchse bucha
4 1900205 1 Packing set ans dembailage Verpackungssatz conj de embalagem juego empaq
5 224106 4  Ringretaining  bague darrét Haltering anel retentor anilio de retencion
6 1900221 1 Cylinder & Base cylinder et base Zylinder & Basis cilindro e base cilindro y base
7 1900222 1 Rod tige Stange vario variila
8 1900223 2 Washer rondeile Scheibe arryela arandela
g 1900224 1 Piston piston Kolben pistéo pistén
10 1900225 1 Head culasse Kopf cabega cabeza
11 1900226 i Retainer arrétoir Haiterung retentor retén
12 1915222 2 Pin goupille Stift pine pasador
13 17C000516 4  Bolt boulon Boizen parafusg bulén
14 24EG00065 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueia de pressdo arandela seguridad
15  67D0600020 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 10HC00025 2 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
17 1900167 2 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
18 1900168 - Washer rondelle Scheibe arrueta arandela
19 +1901073 - Shim cale Beilage calco planchita
ting 1, 2, 4, Semb 11 & 13mb15
2inc1,244
666GM C-8016-101==$C-0046-434 C-9G16-86 1= C-0046-868
Rei (5644TP 601-86 2118 GROUP E 1 10010




RANGER

5643TP

Bt 10025

221

568




STEER & BLADE CYLINDER ASSEMBLY
ENSEMBLE CYLINDRE, DIRECTION ET LAME
ZYLINDEREINHEIT, STEUER & KLINGE
CONJUNTO DE CILINDRO, DIRECAO E LAMINA
CONJUNTO DE CILINDRO DIRECCION Y CUCHILLA

RANGER

Mo, Part No. ity Description Description Bessanung Descricdo Bescripeién
A 1904674 1 Cylinder assy ens cylindre Zylinderheit conj de ciiindro conj de cilindro
B ig9108s6 1 Seal kit joint étan trse Dichtungssatz vedador j0go seflo jusgo
t 532917 1 Ring anneay Ring anet anitio
2 562783 1 Wiper racieur Wischer timpador limpiador
3 713678 1 Ring anneau Ring anet anitto
4 1503629 1 Ring anneay Ring anet anitio
5 2553205 1 Ring anneau Ring anei “anilo
& 1503639 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
7 1530284 2 Ring anneau Ring anei anitio
8 1574468 2 Bushing chemise Buchse bucha buie
9 21928845 1 Cap ¢hapeau Kappe tampa tapa
10 1902769 1 Ring anneau Ring anel anilio
11 1905399 8  Washer rondelie Scheibe arrueia arandela
12 1905003 1 Tube & base conduite et base Rohr & Basis tubo e base tubo y base
13 1805005 1 Rod tige Stange. varao varilla
14 +1901079 - Shim calg Beiiage calgo planchita
15 25068407 1 Ring anneau Ring anel anilio
16 17C000516 3 Bolt houion Bolzen parafuso butdn
17 24E000005 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
18 25K040104 1 Q-ring jgint torigue O Ring anal-0 anillo-O
19 28K040308 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
20 87DC00020 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
21 10HQ00025 2 Grease fitting graisseur Nippetl Schmier graxeira grasers
22 1915205 2 Pin goupille Stift ping pasador
23 5868452 2 Lockpin goupiile de blocage  Sperrstift ping de trava pasador de seguridad
24  24E00D0O8 2 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
25 1915786 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
26 1905398 - Shim cale Beilage calco ptanchita
Ting Zuedd 7,12, 15, 18 & 19
2 Ref ASG 2868
666GM C-8046-43 5= C-9046-850
Fef 0564371F 005-78 2122 GROUP E 1 10020
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STEER & BLADE CYLINDER ASSEMBLY
ENSEMBLE CYLINDRE, DIRECTION ET LAME
ZYLINDEREINHEIT, STEUER & KLINGE
CONJUNTO DE CILINDRO, DIRECAO E LAMINA
CONMJUNTO DE CILINDRO GIRECCION Y CUCHILLA

RANGER

Ne. Part No. Oty Description Description Benennung Dascricio Descripcién
A 131906258 1 Cylinder assy ens cylindre Zylinderheit coni de ¢iiindro conj de cilindro
8 21991086 1 Seal kit joint étan trse Dichtungssatz vedador j6go seilo juego
1 832917 1 Ring anneay Ring anel anilo
2 562783 1 Wiper racleur Wischer timpador limpiador
3 713678 1 Ring anneau Ring anel aniilo
4 1503629 1 Ring anneau Ring anet aniitoe
5 2553205 i Ring anneay Ring anet anillo
6 1503638 1 Washer rondetle Scheibe arrueia arandeta
7 1530284 2  Ring anneau Ring anei anillo
8 1574468 2 Bushing chemise Buchse bucha buie
9" 31928845 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
10 1902769 1 Ring anneauy Ring anel anillo
11 1905005 1 Rod tige Stange vario variiia
12 1905389 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
13 1506259 1 Tube & Base condutie et base HAohr & Basis tubo e base fube y base
14 1801079 - Shim cale Beilage caigco planchita
15 2506407 1 Ring anneaty Ring anel aniilo
16 17C000516 3 Holt boulon Boizen parafuso bulén
17 24E000005 3 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arrusia de presséo arandela seguridad
18 25K040104 i Q-ring ioint torique 0O Ring anei-0O anillo-O
19 25K040308 1 Q-ring joint torique O Ring anehkQ anillo-O
20 67D000020 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
21 10M000025 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
22 1915205 2 Pin goupille Stift pino pasador
23 586452 2 Lockpin goupille de blocage  Sperrstift pino de trava pasador de sequridad
24 1915786 2 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén
25  24E000008 2  lLockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arryela de pressdo arandela seguridad
26 1805388 - Shim cale Heilage calco planchita

ting jem7, Guade11, 13, 150020

ZIne te=5, 7, 15,15 & 18
3 Hef RSG 2868

666
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RANGER

CONTROL VALYE
SCOUPAPE DE CONTROLE
STEUERVENTIL
VALVULA DE CONTROLE
YALVULA DE CORTROL
Ne. Part No. Qty Description Deascription Benennung Descricio Descripeidon
A 11900171 1 Control vaive soupape de contrdie  Steurventil vaiv de contr valv de controi
B 3883744 3 Plunger&Body plongeur et corps Stéssel&Kbrper &mbolo e corpo embolo y cuerpo
C 21980177 1 Poppet assy ens clapet Ventiikegel volist gatitho conj clapeta conj
1 730396 -] Seal jcint étanchaite Dichiung vedador seilo
2 878196 2 Cap chapeay Kappa tampa tapa
3 87823t 2 Retainer arrétoir MHalterung retentor retén
4 878232 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
5 878233 2 Washer rondetie Scheibs arrueta arandela
6 878234 2 Spring ressort Feder mota resorte
7 878235 2 Ring anneau Ring anel anillo
8 Qomwwew 1 Spooi tiroir Spuie carreted carrete
&  58K000012 4 Q-ring joint torique G Ring anel-0 anillg-0
10 898038 1 Ring anneay Ring anel anillo
11 8958039 1 Q-ring joint forique O Ring anel-0O anillo-C
12 944466 1 Spring ressort Feder mola resorie
13 944465 1 Seat sige Sitz assento asiento
14 944471 3 Spring ressort Feder moia resorte
15 944843 1 Screen ¢rible Sieb tela tamiz
16 944645 1 Seat sige Sitz assento asiento
17 Gummomme 1 Plunger plongeur Druckstange 2mbolo émbolg buzo
18 1990173 2 Retainer&Wiper arrétoirdbalai Haiterung&Wischer soidadadpalheta Hmpiador y retén
19 +1990174 1 Sieeve manchen Mufte juva manguito
20 1990175 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
21 ——m—— 2 Body carrpsserie Karosserie carrogria carroceria
22 1990178 H Sleeve manchon Muffe luva manguito
23 1990179 H Sleeve manchon Muffe luva manguito
24 1990180 i Plunger piongeur Druckstange embolc émbolo buzo
25 1990181 1 Ring anneau Ring anel anilio
26 1990182 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
27 1990183 2 Spring ressort Feder mola resorte
28 1990184 2 Poppet clapet Ventilkegel gatilho clapeta
29 1990185 4 Seat sige Sitz assento asiento
30 1990186 4  Ring anneau Ring anel anitio
3 1880188 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
32 1990189 2 Seat sige Sitz assento asiento
a3 1990180 2 Spring ressort Feder moia resone
34 1390181 2 Poppet clapet Ventilkegel gatiiho clapeata
35 1990192 2  Seat sige Qitz assento astento
38 1990193 1 Tube tube Rohr tubo tubo
37 8D0G00g6 3 Nut dorou Mutter porca tuerca
38  25K020018 2 GC-ring ioint {origue O Ring anei-Q anillo-Q
38  25K020018 2 O-ring ioint torigue O Ring anei-0O anillo-0
40 +25K020100 1 O-ring joint torique QO Ring anel-Q anillo-0
41 25K030024 4 O-ring joint torigue G Ring anel-0 anillo-0
42  25K030210 1 O-ring joint torique @ Ring anel-0 anillo-G
43 33G000514 2 Screw vis Schraube parafuso tornitlo
44  33G000528 1 Screw vis Schraube paratuso tornillo
45  47D000005 3 Nut fcrou Mutter porea tuerca
Hng w57
2lnc 15,24 & 25
3ing 17 & 21
4 ine 56
Sinc 57
SB6GM C-8016-101==C-3016-9999
Ref 057081P 005-78 218 GAOUP E 2 30000
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CONTROL VALVE
SOUPAPE DE CONTROLE

STEUERVENTIL

VALVULA DE CONTROLE
VALVULA DE CONTROL

RANGER

No. Part Mo, Gty Description Dascrintion Bensnnung Descricic Dascripeion
46  £47K000006 2 Plug bouchon Stopfen buido tapan
47 +4TK000008 2 Piug bouchen Stopfen bujao tapan
48  58K000011 2 O-ring joint torique O Ring anel-Q anilio-Q
49  58K000C14 2 Q-ring joint torique 0O Ring anei-O anillo~O
50  58K000815 2 O-ring joint torique 0 Ring anel-0 anillo-O
51 73K00C015 2  Ring anneau Ring anel anillo
52  73K000141 1 Ring anneau Ring anel anitio
53  $1F000006 2 O-ring joint torique O Ring anel-0 anifto-0
54  91F000667 4 O-ring joint torique O Ring anei-0 aniito-0
55  Qesssewme 1 Casting niéce en fonte Gussteil peca fundida nieza fundida
56 g-m---- 2 O-ring joint torigue O Ring angi~O anillo-0O
57  Quessomass 1 Q-ring joint torigue Q Ring angi-Q anillo-0
1 Ing 1=mip 57
2ing 18,24 & 25
e 17 &2t
4inc 56
Sinc 87
668GM C-0016~10 1= C-5016-9999
Raf Q5702TP 005-78 247
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RANGER

CONTROL VALVE
SOUPAPE DE CONTROLE
STEUERVENTIL
VALVULA DE CONTROLE
VALVULA DE CONTROL
Ho. Part Na, Qty Description Description Benennung Descricdc Descripcién
A 11900752 i Controi valve soupape de contréle  Steurventil valv de contr vaiv de control
g 3883734 3 Plunger&Body  piongeur et corps Stdssel&Kdrper émbolo e corpo embolo y cuerpo
C 21980177 1 Poppet assy ens clapet Ventilkeget vollst gatitho conj clapeta conj
1 730296 8 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
2  B78156 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 gvsant 3 Retainer arrgtoir Halterung retentor retén
4 878232 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciadar
5 878233 2 Washer rondelle Scheibe arryaia arandela
6 873234 2 Spring ressort Feder mola resorte
7 878235 2 Ring anneauy Ring anel anillo
8 Quesaen 2 Spoot tiroir Spule carretel carrete
8 F3KO000141 1 Ring anneau Ring anet anillo
10 899039 1 C-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0O
11 944466 i Spring ressort Feder mecla resorte
12 944489 1 Seat sige Sitz assento asiento
13 944471 3 Spring ressort Feder mola resorie
14 944643 1 Screen crible Sieb tela tamiz
15 944645 1 Seat sige Sitz assento asiento
16 Quesseass 2 Plunger plongeur Druckstange embolo émbolo buzo
17 1980173 2 Hetainer & wiper arrétcir&balai Halterung&Wischer retantor&patheta timpador y reién
18 1990175 1 Cap ¢hapeau Kappe tampa tapa
18 §eweemmm 2  Body carrosserie Karosserie carrogria carroceria
20 1380178 1 Sleeve manchon Muife fuva manguito
21 1990179 1 Sleeve manchon Muffe tuva manguito
22 1980180 1 Plunger plongeur Druckstange embolo &mbolo buzo
23 1990181 1 Ring anneau Ring anel anifio
24 1980182 2 Cap chapeau Kappe {ampa tapa
26 1990183 2 Spring ressort Feder mola resorte
26 1990184 2 Poppet tlapet Ventilkegel gatiiho clapeta
27 1990185 4 Seat sige Sitz assento asiento
28 1980186 4 Ring anneau Ring anef anilio
28 1990188 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
30 1980189 2 Seat sige Sitz assento asiento
31 1990180 2 Spring ressort Feder mola resorte
32 1980191 2 Poppet clapet Ventilkegel gatitho clapeta
33 1990192 2 Seat sige Sitz assento asiento
34 1990193 1 Tube tube Rohr tubo tubo
35  8D0OG00E 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
36  25K020016 2 O-ring joint torique O Ring ane|-Q aniflo-O
37 25K020018 2 O-ring joint torique Q Ring anel-Q anilio-0
38  25K030024 4 O-ring joint torique O Ring anel-Q anillo-Q
39 25K030210 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
40 33G000514 2 Screw vis Schraube parafusc tornillo
41 33G000528 1 Scraw vis Schraube parafuso tornitlo
42  47D00000S 3 Nut acrou Mutter porca tuerca
43 47K000006 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapon:
44  47K000008 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
45  5BK000011 2 Q-ring {oint torigue 0O Ring: anel-O anitlo-Q
TG (e 55
2inc 14,22, & 23
Iine 16 & 18
4inc 55
5inc 54
666GM C-0026-101==5C-9036-3959
Hef 0570019 004-78 2412 GROUP E 2 30058
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CONTROL VALVE
SOUPAPE DE CONTROLE

STEUERVENTIL

VALVULA DE CONTROLE
VALVULA DE CONTROL

RANGER

Mo, Part No. Gty Description Description Banenaung Descricio Descripcidn
46  58K000012 4 C-ring joint torigue O Ring anei-0 anillo-0
47  58K000014 2 O-ring joint torique Q Ring anei-G anillo-0
48  5BKO0001S 2 G-ring joint torique Q Ring anel-O anilio-O
48  T3K000015 2 Ring anneau Ring anel aniilo
50  73K000141 1 Ring anneaiy Ring anel anillo
51  91F000006 2 O-ring joint torique O Ring anel-Q anille-O
52  91F000007 4 Q-ring joint torique O Ring anej-0 anilio-Q
53 Quemawmean 1 Casting piéce en fonte Gussteil peca fundida pieza fundida
54 Quwewweonn 2 O-ring joint torique QO Ring anel-0 anitio-0
BB Qruemsmisn 1 O-ring joint torigue O Ring anel-Q anifio-0
ting e 55
2inc 14,22, & 23
Finc 16 & 19
4ing 85
5 Inc 54
G86GM C-8026-101 == C-9036-9999
Ret (QS5T0STP 004-78 2413 GROUP E 2 30050
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CONTROL VALVE
SOUPAPE DE CONTROLE
STEUERVENTILVALVULA DE CONTROLE
VALVULA DE CONTROL
VALVULA DE CONTROL

RANGER

Mo. Part No, Qty Description Description Henennung Descricio Descrincién
A 11801538 1 Controt valve soupape de contréle Steurventil vaiv de gontr valv de control
B 341890946 1 Relfé&id chk viv  décharge&charge ent-&belastung valv de aliv e carga valv de aiiv y carga
C 351990947 1 Relf&ld chk viv  décharge&charge ent-&belastung vélv de aliv ¢ carga valv de aliv y carga
D 3,51590948 1 Relf&ld chk viv  décharge&charge eni~&belastung valv de aliv e carga valv de aliv y carga
£ 21890177 1 Poppet assy aens clapet Ventilkegei volist gatitho coni clapeta conj
1 730396 2 Seal joint étancheéité Dichtung vedador selko
2 8878196 2  Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 87823t 4 Retainer arrétoir Halterung retentor ratén
4  B7B232 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
5 878233 2 Washer rondetie Scheibe arrueia arandela
8 878234 2 Spring ressort Fader moia resorte
7 878235 2 Ring anneau Ring anel anillo
8 B83734 1 Ptunger piengeur Druckstange emboio émbolo buzo
9  73K000014 2 Ring anneauy Ring anel anitto

10 899039 2 O-ring joint torique O Ring anet-O anillo-C
11 9444686 1 Spring ressort Feder mola resorte
12 944469 1 Seat sige Sitz assento asiento
13 944471 1 Spring ressort Feder mola resorte
14 944645 1 Seat sige Sitz assento asiento
15 §memasen 2 Spooi tirgir Spule carretel carrete
16 1990173 2 Retainer&Wiper arrdtoir&balai Haiterung&Wischer soldada&paiheta timpiador y retén
17 1990175 1 Cap ¢hapeau Kappe tampa tapa

18 Qreeowe= 2 Screen crible Sieb tels tamiz

18 1990178 1 Seat sige Sitz assento asiento
20 1990179 i Sleeve manchon Muffe luva manguito
21 1990180 1 Plunger plongeur Druckstange embolo émboio buzo
22 1990181 1 Hing anneau Ring anel anilio

23 1980182 2 Cap chapeat Kappe tampa tapa

24 1990183 4 Spring ressort Fedar mola resorte
25 1990184 4 Poppet clapet Ventiikeqget gatitho clapeta
26 1990185 2 Seat sige Sitz assento asiento
27 1990186 8 Ring anneau Ring ane} anillo

28 1980266 2 Sleeve manchon Muffe luva manguitc
23  8D0C000S 1 Nut écrou Mutter porca tuerca

0 +25K020003 2 Q-ring joint torigue O Ring anel-C anijlo-0
31 25K020016 4 O-ring joint torique Q Ring anel-0 anillo-O
a2 25K020018 4 Q-ring joint torigue O Ring anel- anitto-0
33 25K030024 4 O-ring joint torigue Q Ring anel-O anitio-0
34  33G000528 1 Screw vis Schraube parafuso tornitio
35  47D00000S 1 Nut acrou Mutter porea tuerca

36  47KD06006 2 Plug bouchon Stopfen THE:To] tapén

37  47K000008 2 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén

38 73IK000015 4 Ring anneauy Ring anel anillo

39  HFQ00006 3 O-ring ioint torique O Ring anel-Q anillo-Q
40 91F0000GT 4 C-ring ioint torigue O Ring anel-0 anillo-C
41 $1F00000a 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0O
42 663792 i Seal joint étanchéité Dichtung vadador sello

43 Geeemssen 1 Casting piéce en fonte Gussteil peca fundida pieza fundida
44  Quecnecens 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa

45 Qemommeane 2 Seat sige Sitz assento asiento

tine B.C,D.E, t==b51
2inc1g, 2%, 22
31nc18,24,25,27,28,30a= 32,38, .40, 44 51

41850 PSI 130.1 Kg Cm2
51900 P8I 133.2 Kg Cm?2
62200 PSI 154.7 Kg Cm?

566GM
Ref 0S710TP

C-8046- 101w C-9046-332 C-9046-353wee C-0046-860

065-78

2418 GROUP E 2 30100
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CONTROL VALVE n n n E E R

SOUPAPE DE CONTROLE
STEUERVENTILVALVULA DE CONTROLE
VALVULA DE CONTROL

VALVULA DE CONTROL

Ho. Prrt No. Qty Description Description Benennung Descricio Descrineion
46 Gremmewee= 2 Plunger piongeur Druckstange embolo émboto buzg
47 Jeweoswman 2 Spring ressort Feder mola resorte
48 Geememman 2 Ring anneau Ring anel anitio
48  Qemeemmee- 2 Guide gitide Fihrungssitick guia guia
50 §teammanace - Shim cale Beilage calco planchita
51  §eemmomamn 2 Plug bouchon Stopfen bujo tapdn

tin¢ B,C,D,.E, 1==251

2inct8, 21,22

3 nct8.24,25,27.28 30mes-32 38,40, 4duep 5 1
41850 PSI 130.1 Kg Cm?
51900 PSI 133.2 Kg Cm2
82200 PS| 154.7 Kg Cm2

6E6GM- - - C-8046-101 s C-0046-332 C-4046-353==p C-9046-860
Ref OS710TP 005-78 2418 GROQUP E 2 30100
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CONTROL VALVE

SOUPAPE DE CONTROLE
STEUERVENTILVAALVULA DE CONTROLE
VALVULA DE CONTROLE
VALVULA DE CONTROL

Ho. Part No. Qty Description Description Beanennung Pescricio Degcripeidn
A 11902469 1 Control valve soupape de contrdle  Steurventil valv de contr valv de controi
8 21980175 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
< 341990047 2 Reif&ld chk viv  décharge&charge ent-&befastung viiv de aliv e carga valv de aliv y carga
1 730396 2 Seal joint étanchéié Dichtung vedador seilo
2 1869424 - Shim cale Beilage calco planchita
3 878231 4 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
4 878232 2 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
5 878233 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
6 878234 4 Spacer entretoise Distanzisil espagador espaciador
7 878235 2 Ring anneau Ring anel anille
8 883734 1 Plunger plongeur Druckstange embolo embolo buzo
9 886647 8 Ball bille Kugei asfera bola
10 899038 i Ring anneay Ring anei anitio
1 898039 1 C-ring joint torique QO Ring anei~O anitio-O
12 944468 1 Spring ressort Feder mola resorte
13 944469 i Seat sige Sitz assento asiento
14 344471 1 Spring ressort Feder mola reserte
18 944645 1 Seat sige Sitz assento astento
16 Qremenen 1 Casting pidce en fonte Gussied pec¢a fundida pieza fundida
17 1990173 2 Retainer & wiper arrétoir&balai Hailterung&Wischer retentor&paiheta limpador y retén
18 1990175 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
19 §Gremmre- 1 Screen crible Sieb tela tamiz
20 1990178 1 Seat sige Sitz assento asiento
21 1980179 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
22 1980180 1 Plunger plongeur Druckstange embolo ambolo buzo
23 1990181 1 Ring anneau Ring anet anitio
24 1980182 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
25 1990183 4 Spring ressort Feder mela resorte
26 1990184 4 Poppet clapet Ventilkegel gatilho clapeta
27 1990186 8 Ring anneau Ring anel anilio
28 19940262 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
29 1990263 2 Guide guide Fihrungsstiick guia guia
30 1990264 2 Plunger plongeur Druckstangs embolo émbolo buzo
31 1990265 2 Seat sige Sitz assento asiento
32 1990266 4 Seat sige Siz assento asiento
a3 1930267 2  Spring ressort Feder moia resorte
34 1980269 2 Ring anneau Ring anel anillc
35 19890282 2 Cam came Nocke came leva
a8 1950283 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
37 1980284 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapon
38 1980285 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
39 1990286 1 Stud goujon Stift prisioneiro SSPArrago
40 1980287 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
41 1990288 1 Spring ressort Feder mola resorte
42 1990289 1 Retainer arrétoir Malterung ratentor retén
43 Qemesmimen 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
L —— 1 Spoot tiroir Spule carretet carrete
45 1930292 1 Sieeve manchon Mutfe uva manguito
t g 1eenE7
2 |nc 22,69,23
3ing. 2, 25, 2T==831, 33, 34, 55==p57, 61, 63, 65 & 66
+ 1900PS1 133.2 Kg Cm?
666GM C-8046~333=mp C-0046-352 C-8046-86 1= C-8046-868
Ref 057117TP 004-78 2K2 GROUP E 2 30150
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RANGER

CONTROL VALVE

SCUPAPE DE CONTROLE

STEUERVENTILVAALVULA DE CONTROLE

VALVULA DE CONTROLE

VALVULA DE CONTROL

He. Part No. Qty Description Description Benennung Descricie Descripeidn
46 1990293 1 Retainer arrétoir Halterung ratertor retén
47 1990294 1 Eye oeil Auge otha ojo
48 1990295 1 Retainer arrétoir Malterung retentor retén
4g 1990296 1 Retainer arrétoir Halterung ratentor retén
50 1999297 - Screw vig Schraube parafuso tornilio
51 1990298 1 Spring ressart Feder mota resorte
52  19902¢9 1 Washer rondeiie Scheibe arrueta arandela
53 §--em- 2 Spooi tiroir Spule carreted carrete
54 8000006 1 Nut @crou Mutter porea tuerca
55  25K020003 2 Q-ring jgint torique O Ring anei-0 anilo-0
56  25K020016 4 O-ring joint torique O Ring anel-0 anitlo-Q
57  25K020018 5 Q-ring joint torique O Ring anel-0 anilo-O
58  25K020102 1 O-ring joint torique O Ring anel-C anillo-Q
89 25K030024 8 Q-ring joint torique QO Ring anel-Q anilio-Q
80  47D000005 1 Nut croy Mutter porca tuerca
61 A7K000008 3 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
62  47K000008 2 Plug bouchan Stopfen buido tapdn
83 73K000G615 4 Ring anneay Ring anel anillo
64  91F00000% 1 O-ring joint torigue O Ring anel-0 anillo-C
65  91F000008 3 Q-ring ioint torique Q Ring anel-0 anilte-C
86  91F000007 4 O-ring joint torigue O Ring anel-0 anilto-O
67  91F000008 2 C-ring igint torique 0O Ring anet-0 anilio-0

t Ing jw=p§Y

Z2inc 22,69,23

3ne. 2, 26, 2Te=p 31, 33, 34, 58==»57, 61, 63, 65 & 66

+ 1800PS1 133.2 Kg Cm?

866GM C-8046-333mad-C-8046-352 C-8046-861emp C-0046-868

Ret 05719TP

004-78

2K3

GRCUP E 2 30150







BATTERY & BATTERY MOUNT
BATTERIE & FIXATION DE BATTERIE
BATTERIE & BATTERIEHALTERUNG
BATERIA & MONTAGEM DA BATERIA
BATERIA & MONTAJE DE BATERIA

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennunyg Descricio Descripecion
1 - 536581 2 Hold down assy ass dinstaliation Hakteeinheit conj restritor conj restringir
2 816714 4 Stud gotjon Stift prisioneiro asparrago
3 619019 4 Washer rondelle Scheibe arryeia arandela
4 1800613 2 Battery batterie Batterie bateria bateria
5 4EG000004 4 Lockwasher rondalle frain Sicherungsscheibe arruela de pressic arandeia seguridad
& 7D0000004 8  Nut crou Mutter porca tuerca
7 17DG600002 4 Nut acrott Mutter porea tuerca
BE6GM C-9016+1071 amip C-9036-9599
Ret 0S57577TP 004-78 2K8 GROUPF 110000
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BATTERY & BATTERY MOUNT
BATTERIE & FIXATION DE BATTERIE
BATTERIE & BATTERIEHALTERUNG
BATERIA & MONTAGEM DA BATERIA
BATERIA & MONTAJE DE BATERIA

Ho. Bart No. Qty Deeeription Degcription Benannung Desecricao Descripeidn
1 791949 1 Plate piaque Platte placa piaca
2 1801094 2 Battery hatterie Batterie hateria bateria
3 1900806 1 Spacer entretoise Distanzteii espagador espaciador
4 19008902 1 Box bote Kasten caixa caja
5 1903464 2 Spacer anfretgise Distanzteil espacador espaciagor
8 1904958 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
7 7D0000912 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
8 16D00gGo8 2 Nut acrou Mutter porca tuerca
9 170001020 4  Bolt bouton Bolzen parafuso buidn
10 17C001224 1 Bolt boulon Holzen parafuso bulén
11 17D00000S 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
12 25E000021 1 Washer rondeile Scheibe arrusta arandela
E66GM C-9046-101 == 90461000
Ret 057561P 0901-78 2K 12 GROUP F 1 10020
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BATTERY & BATTERY MOQUNT
BATTERIE & FIXATION DE BATTERIE
BATTERIE & BATTERIEHALTERUNG

BATERIA & MONTAGEM DA BATERIA

BATERIA & MONTAJE DE BATERIA

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Daserigeisn
1 664423 4 Washer rondetie Scheibe arruela arandela
2 1801094 P Baitery batierie Battarie bateria bateria
3 1906219 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
4 1906231 1 Battery box batterie coffre Batterie Kasten caixa bateria caja bateria
5 1906257 1 HMold down assy  ass dinstallation Halteainheit conj restritor conj restringir
8 7D000006 2 Nut écrou Mutter porca erca
7 18D00000CE 2 Wing nut écrou papilion Fitdgelimuiter porca barboieta tuerca mariposa
8  17D0O0RS0S 4 Nt &crou Mutter porca tuarca
g  17C000816 2 Bolt bouicn Bolzen parafuso bulén
10 17C001024 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
11 24E000006 2 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandeia seguridad
12 24E500008 2 Lockwasher rondelle irein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad

666GM

C-8048-1001==pC-9046-9999

Het 057471P

6c1-78

2K 18

GROUP F 110240
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RANGER

INSTRUMENT PANEL
TABLEAU DE BORD
INSTRUMENTENBRETY
PAINEL DE INSTRUMENTOS
PANEL DE INSTRUMENTOS
Mo,  Part Na. Qiy Description Description Bensnnung Dascricdo Descripcién
1 332797 1 Panel panneay Tafel painel panet
2 550735 1 Ammeter ampramtre Amperemeter amperimetro amperimetro
3 7601212 1 Bracket support Winkel grampo grampa
4 5602350 1 Separator séparateur Trennstick separador separador
5 526530 2 Bracket support Winkei qrampo qrampa
& 648566 2 (Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
7 648570 1 Washer rondetie Scheibe arruela arandela
8§ 4768375 1 Gauge oil press  jauge press huile mot Qldruckmesser Mot maném ¢leo motor manam aceite motor
g 5784705 4 Hourmeter compteur dhaures Stundenzahler horimetro cuenta-horas
10 1947249 1 Gauge oil press  jauge press huile mot Cldruckmesser Mot mansm odleo motor maném aceite motor
11 947256 1 Gauge conv fempjauge convertisseur  Tempmssr Drehmwndir  termtro conversor termtro convertidor
12 31534143 1 Gaug water temp jauge de temp eau  Wassertemp anz med temper agua med temp agua
13 21534148 1 Gaug water temp jauge de temp eau  Wassertemp anz med temper agua med temp agua
14 1900202 1 Inst panel tableau de bord Instrumentenbrett nainel de instrumentos  panel instrumentos:
15 1900460 1 Wire fil Draht fio cable
16 1900463 1 Wire fit Draht fio . cable
17 1900464 1 Wire il Draht fio cable
18 1800465 1 Wire fil Draht fio cable
19 12D000008 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
20 12E000008 8 Lockwasher rondeiig frein Sichegrungsscheibe arrugia de pressaoc arandela sequridad
21 12E000010 & Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeia seguridad
22~ 140000010 2} Nut &crou Mufter porca tuerca
23 17C000412 %5  Boit boulon Bolzen parafuso bulén
24 Quewwwwwnan 1 Bracket support Winkel grampo grampa
25  Qeemcemams - Bushing chemise Buchse bucha buie
26 Qreemewane - Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheide arruela de pressio arandela sequridad
27  Quemmamon= - Nut écrou Mutter porca tuerca
28  Quemmawmas 1 Spacer antretoise Distanzteil espacador espaciador
' Raf ASG 1688A
2 Pogitive ground used on C-6016-101==$5008
2 Terre positive utilisée sur C-8016-101==49009
2 Positiver Erdanschiuss bai C-9016-101==»9999
2 Terra positiva & usada com C-8016-101=m 9989
2 Tierra positiva usaga con C-9016-101s==p9999
3 Negative ground used on C~8026-101==pC-8036-9989
3 Terre negative utitisée sur C-8026-101==»C.3036-9595
3 Negativer Erdanschiuss bei C-9026-101=edC-0036-9599
3 Terra negativa @ usaca com C-8028-101==C-5036-9999
3 Tierra negativa usada con C-8026-101mxC-9036-9999
4ing 24umir 27
nc 24, 26 & 27
$lnc 25
Ting 2% & 28
SE6GM C-9016~10 1% C-9036-0959
Ref OC&743TP 001-86 2¥ 20 GROUP F 1 20010
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RANGER

INSTRUMENT PANEL
TABLEAU DE BORD
INSTRUMENTENBRETT
PAINEL DE INSTRUMENTOS
PANEL DE INSTRUMENTOS
e, Part Na. Qty Description Description Benernung Dascricag Descripeion
1 2524789 1 Dampener amortisseur Dampfer amortecedor amortiguador
2 652764 1 Wire fil Draht fio cable
3 695343 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
4 1534136 4 Clamp pince Schelle bragadsira abrazadera
5 11534139 1 Gauge 0il press jauqe press huiie mot Qldruckmesser Mot mandém diec moter manocm aceite motor
6 11534140 1 Gauge oil press  jauge press huile mot Oldruckmesser Mot mandm dieo motor manom aceite motor
7 1534143 H Gaug water temp jauge de temp eau  Wassertemp anz med temper agua med temp agua
8 11534144 2 Gauge conv tempjauge ¢onvertisseur Tempmassr Dreimwndlr  termtro conversor termtro convertidor
g 1798568 1 Gauge ammeter jauge de lampmire  Ampremeter cal do amperimetro amperimetro
10 31811377 1 Hayrmeter kit ey compteur horaire Stundenzéhiersatz iogo horimetro iueqo guentahoras
11 1900460 1 Wire fi Draht fio cable
12 1900464 1 Wire fil Draht fio cable
13 1801447 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht ¢cabe jumper alambre dei conec
14 1901448 1 Wire fil Draht fio cable
15 1902847 1 inst panel tableau de bord instrumentenbrait painel de instrumentos  panel instrumentos
16  85GL00608 B Screw vig Schraube parafusc torniilo
17 150000006 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
18 12D000008 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
19 12E000008 3 L.ockwasher rondetile frein Sicherungsschelbe arrueia de presséo arandela seguridad
20 12E500010 13 {.ockwasher rondelle frein Sicherungsschethe arryeia de pressio arandela seguridad
21 14D00CO10 13 MNut écrou Mutter porca tuerca
22  Qeeomemen 8 Spacer gntretoise Distanztei espagador espaciador
23 17C000412 5 Bolt boulon Bolzen paratuso bulén
24 24E000004 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
28 2524588 1 Hourmeter compteur dheures Stundenzéhier horimeiro cuenta~-horas
ting 22
Zing 4
Yinc 1, 16,17 & 25
66EGM C-9046- 101 == C-0046-9909
Ref 057427TP 603-78 2K24 GROUR F 1 20050
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RANGER

CANOPY

DAIS

SCHUTZDACH

DOSSEL

DOSEL

Mo. Part No. Gty Description Description Bensnnuny Descricio Bescrinpeion |
1 1900680 1 Canopy dais Schutzdach dossel dosel
2 17C001028 g Bolt boulon Bolzen parafuso huldn
3 1709000009 g Nut écrou Mutter porca tuerca

666GM C-80716 10 el C-2036-9999

Ref G5811TP 002-78 L4 GROUP F 2 10000
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RANGER

CANOPY
DAIS
SCHUTZDACH
DOSSEL
DOSEL
No, Part No. Qty Dagcription Dasgcription Benennung Desgcricao Descripeién
1 1801000 1 Cancpy dais Schutzdach dossel doset
2 17C061024 8 Bott boulon Bolzen parafuso bulon
3 170001028 8 Bott boulon Bolzen parafuso buldn
4 17DCCC00Y 16 Mut écrou Mutter porca tuerca
5  25E000017 16 Washer rongeite Scheibe arrueia arandeia
T 6GBGM C-9046-10 == 5-3046-9589
Hef 05813TP 002-78 2.8 GROUP F 2 10040
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SEAT ASSEMBLY Rﬂ nGEn

SIEGE, ENSEMBLE

SITZ VOLLSTANDIG

ASSENTO, CONJUNTO

ASIENTO, CONJUNTO

o, Part No. Gy Descriptien Deseription Bengninung Descricic Degeripecién
A 121908858 1 Seat assy siége ens Sitz vollst assento conj asientg conj
1 2522107 1 Belt courroie Rigmen correia correa
2 2622745 2 Bolt bouion Bolzen parafuso butdn
3 60D0000OY 2  Nut &crou Mutter poreca tuerca
4 2522744 2 Washer rondelle Scheibe arrieta grandela
5 1891831 1 Cushion seat coussin siege Sitzkissen almofada assento cojin asiento
6 25E000015 4  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
7 580004005 4 Nut acrou Mutter porea tuerea

e §

z Pef RSG 334. For service replacsment of complete seat assembiy, order 1935739 seat. Ref Group F2 403C0.

2 Aat RSG 334. Pour le remplacement, de 'ensembie siége complet, commander la sigge 1935739. Groupe de réf F2 40300,

2 Ref RSG 334. Zum Ersatz der voiistdndigen Sitzeinheit bestaile man Sitz 1935739. Referenzgruppe 2 40300.

2 Ref RSG 334. Para reposi¢ao compiéta ¢o conjunto do assento, ordene assento 1935739, Grupode referencia F2 40300,

2 Raf RSG 334. Para of servicio de reempiazo del conjunto ge asients completo, orcene asiento 1935739, Referirse a Grupo F2 40300,

666GM C-9016-101 m=r C-3046-9999
Ref 05327TP 002-83 2L12 GROUP F 2 40600
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RANGER

ALTERNATOR
ALTERNATEUR
ALTERNATOR
ALTERNADOR
ALTERNADOR
No. Part No. Qty Description Description Bensnnung Descricés Desceripeidn
A 11916483 1 Alternator aiternateur Alternator alternador alternador
B 21667685 1 Mounting kit enssmbie de montage Befestigungssatz conj montagem conj montura
1T 1619024 1 Washer rondetie Scheibe arrueia arandela
2 784850 1 Bearing palier fager mancal cojinete
3 B53847 4 Nut &crou Mutter norea tuarea
4  B96ETE t Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeta seguridad
5  B96979 1 Nut ecroy Mutter porca tuerca
§ 896982 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
7 896983 t Housing botier Gehuse carcaga carcasa
8 896985 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
g 896988 1 Diode diode Dicde diodo dicdo
10 596989 1 Diode diode Diode diodo diodo
11 898990 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
12 896991 2 Sieave manchon Muffe luva manguito
13 896992 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
14 8969493 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
15 Ouawees - Alt belt Courrgie dalternateur Alternatorriemen Correia do alternador Correa del alternador
16 1309108 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
17 3Qmmmmnn 1 Boit bouion Bolzen paratuso buign
18 1900582 1 Wire il Draht fio cable
19 5§emmunn 1 Caver couvercie Deckel tampa tapa
20 199@108 1 Pulley pouiie Riemenscheibe polia polea
21 1996108 1 Rotor rotor Rotor rotor rotor
22 1990109 1 Stator stator Stator estator estator
23 41990115 1 Brush assy ass de la brosse Birsteneinheit conj de escovas conj escobilla
24 1390116 1 Dicde,isolation  isolation diode isolationsdiode isclagdo do dicdo aislam diodo
25 1890134 H Cabie céble Kabel cabo cabie
26 1990135 H Voltage requiator réguiateur tension  Spannungsregier regutador voltagem regulador voitaje
27 1890194 4 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
28 1990503 1 Fan ventilateur Ventilator ventilador ventilador .
29 +4E0000005 1 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
30 14EG000006 2 Lockwasher rondelle {rein Sicherungsscheibe arruela de pressaoc arandela seguricad
31 8J6000405 1 Key clavette Keit chaveta chaveta
32 +17C000512 1 Boit boulon Bolzen parafuso buion
33 +17C000614 2 Boit boulen Bolzen paratyso buion
34 18C000410 3 Boit bouton Bolzen parafuso Buion
35  18D00G004 3 Nut écroy Mutter porea tuerca
36  18G0O00B12 2 Bolt boulon Boizen parafuso buldn
37 50D000010 7 Nut écrou Mutter porca tuerca
38 3§-memrmmem 2 Boit bouion Bolzen parafuso buldn
18 Geemnconen 2 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
A0 3Qeememe—— 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandeta
41 3Qemmcmmmen 2 Bracket support Winkei grampo © grampa
42 3Yrmecmenen 1 Bar harre Stange barra barra
L e— 1 Washer _rondelie Scheibe arryeta arandeta
L R — 1 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presség arandeta seguridad

! Positive ground In¢ med 18 § 18=mpdd4

1 positif & la masse compreng w18 & 1Quep44
! Posgitive Erdung tnii, e 18 & 19wed4

* Terra positiva incl. tesp 18 & 19ampd4d

T Tierra positiva inc, 1= 18 & 1Gmm=p44

2 ing17 38w 44

15¢eitem B
Iveirg
1S%iehe 8
iVegia B
3Véase B

+inc 18

5 See itern 21
5 Voir 23

5 Sighe 23

5 Veaija 23

i Véase 23
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RANGER

ALTERNATOR
ALTERNATEUR
ALTERNATOR
ALTERNADOR
ALTERNADOR
Na., Part No. Qty Bescrintion Description Bepennung Begericfio Descripcidn
A 11967943 1 Alternator assy ass de lalternat Lichtmasch Einheit coni do alternador conj del altern
T Oewwnnnrne - Belt courroie Riemen correia correa
2 784950 1 Bearing palier Lager mancal cotinete i
3 853847 4  Nut ecrou Mutter porca tuerca
4 896978 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueta de pressao arandela sequridad
5 896879 1 Nut écrou Mutter porea tuerca
6 896982 1 Fan Spacer ventil entretoise Vent Distanztsii vent espacgadot vent espaciador
7 896983 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
8 BY9698S 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
9  Bo9698s 1 Diode diode Diode diodo diodo
10 896989 1 Diode diode Diode diodo diodo
1t 896996 4  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
12 896591 2 Steeve manchon Muffe fuva manguito
13 896992 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
14 896993 1 Housing hotier Gehuse carcaca carcasa
15 2896994 1 Brush assy ass de ia brosse Blrsteneinheit conj de escovas conj escobilla
18 917720 1 Pulley poulie Riemenscheibe polia poles
17 Queoneas - Alt beit Courrcie dalternateur Aiternatorriemen Correia do alternador  Correa dei alternador
18 1309168 1 Bearing palier Lager mancat cojinete
18 Semvmsus 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
20 1916142 1 Wire i Draht fio cable
21 50D000010 8  Nut écrou Mutter porca tuerca
22 1990106 1 Rotor rotor Rotor rotor rotor
23 1880109 1 Stator stator Stator estator estator
24 1996134 1 Cable cable Kabel cabo cable
25 1990135 1 Voitage requiator réegulateur tension  Spannungsregier regulador voltagem requiador voitaje
26 1990194 4  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
27 1990196 1 Diode,isolation  isclation diode isoiationsdiode isolacdo do diodo aisiam dicdo
28 41990300 1 Pulley poulie Riemenscheibe polia polea
29 1990503 1 Fan ventilateur Ventilator ventitador ventilador
30 3G0001010 3  Screw vis Schraube parafuso torniilo
31 6J000405 1 Key clavette Keil Ghaveta chaveta
32 12D000c10 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
33 12E000010 3 l.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeia seguridad
34 18G000812 2 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén

ting Tl Teeie18, 21=e24, 26, 27, 28, 31, 34
2inc 18

31 inch Single Groove
3 Rainure simple }”
3 Nute, sinfach, 1"

3 Fenda Simples de | polegada
3 Ranura simpie de | pig.

+{ inch Single Groove
4 Rainure simpie |”
+ Nute, einfach, |7

4 Fenda Simples de | pelegada

+ Randura simpla de | plg.

5 See item 15
5yoir 15

S Siehe 18
5Veja 15

5 Véase 15
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ELECTRICAL SYSTEM
SYSTEME ELECTRIGUE
ELEKTRISCHE ANLAGE
SISTEMA ELECTRICO
SISTEMA ELECTRICO
He. Part No. Qty Degcription Bascription Benennung Descricéo Descrincidn
1 12E000010 17 Lockwasher rondeile frain Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguricad
2 14Dooac1e 17 Nut écrou Mutter porca tuerca
3  B5iazaa 1 Sender temp temp du relais Temperaturgeber temper da transm temp trans
4 1900582 1 Jumper wire fit volant Schaitdraht cabo jumper alambre del conec
5 1990134 1 Cannctg cable  céble raccord Verbindungskabel cabg conexdo cahle conexion
& 1990135 1 Regutator réguiateur Regler regutador regulador
7 1901448 1 Jumper wirg fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
8 652764 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper atlambre del conec
¢ 1900460 1 Ground wire fil de terre Massedraht flo de terra cable de tierra
10 3G0C00605 g8 Screw vis Schraube parafuso tornillo
11 14E000006 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandela seguridad
12 12D000006 3 Nut acrou . Mutter porca tuerca
13 1801447 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
14 695343 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
15 tawwwweaan 1 Wire assy fil ens Draht Eng fio conj cable conj
16 leweemmee- 3 Light lampe Licht lampada lampara
17 Towwarmane 1 Switch interrupteur Schaiter interruptor interruptor
18 21902855 1 Wire harness harnais fils Kabelbaum chicote fiagao mazo de cables
19 17C000844 3 Boit bouton Bolzen parafuso bulén
20 1906389 1 Cabie cébie Kabel cabo cable
21 1906380 1 Cable cable Kabel cabo cable
22 754019 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
23 1901993 H Bracket support Winkel grampo grampa
24  18Coo0618 4 Solt boulon Bolzen parafuso butén
25  8DO00000G 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
26 +661555 1 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible
27 11902854 1 Wire harness harnais fils Kabetbaum chicote flagao mazo de cables
28 1902275 1 Circuit breaker disjoncteur. Sicherungsautomai digjuntor cortacircuios
28  85G000816 2 Screw vis Schraube parafuso tornitlo
30 1902615 1 Wire assy fil ens Braht Ens fio conj cabie conj
31 41618574 1 Sender oil press captr press huile Sender ldruck sonda press oleo sonda press aceite
32  5K0000108 1 Nipple raccord Nippel nipie niple
33 19F000001 1 Tee raccord T T-Verbindungsstick te te
34 636260 1 Switch interrupteur Schatter interruptor interruptor
35  3G0001610 3 Screw vis Schraube parafuse torpillo.
36 1801994 1 Cable céble Kabel cabo cable
37 170000814 2  Bolt houlon Bolzen parafuso bulén
38 539701 1 Ground strap ligne de masse Massestriefen guarn de terra flete de tierra
38 24E000008 1 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
40 1802616 1 Wire assy fit ens Draht Ens fic coni cable conj
41 12E000006 2 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeia seguridad
42  12D06000s 2 Nut écrou Mutter porga tuerca
43 1960464 v Jumper wire fil voiant Schaltdraht cabo jumper alambre dei conec
44 Grmeinmn 1 Yellow#14
45  Qomemm- — 1 Hed#14
t Ref F2 90000
2ing 26
3 inc 26 & 30
+ Far proper use of new sender see RSG 166
< Se réferer au RSG 1686 pour f'utitisation correcte du nouveay iransmettery
4 Richsige Anwendiing des neusn Geber, siehe RSG 166
4 Ref a HSG 166 para 0 uss correto da nova sonda
< Para uso correcto de ta sonda nueva ver RSG 166
SE6GM C-8016-10 1= C.5046-9899
Ref 06245TP 001-80 2L.24 GROUP F 251050
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RANGER

DECALS
DECALQUES
ABZIEHBILD
DECALCOMANIAS
CALCOMANIAS
Ho. Part No, Qty Dascription Description Benernung Dascricic Descripeion
T 1921450 2 Decal Ranger  décal Ranger Abzbld Ranger decal Ranger calc Ranger
2 2513628 3 Decal Clark décal Clark Abzid Clark decai Clark caic Clark
3 11934687 2 Decal 668C/biackdécal 666C/noir Abziehbid 666C/Schwarz decai 668C/preto caic 668C/negro
4 11921458 2 Decal C decal G Abzbid G decal C calc C
5 11921457 2 Decal B décat B Abzbid B decal B calc 8
8 1932689 1 Decal décaicamanie Abziehbild decalcomania calgomania
71922794 1 Decat Caution  décalco attention Abziehbild Veorsicht decalco atengio caicomania atencion
8 1913742 2 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomanta calcomania
g 2533051 1 Decai décalcamanie Apziehbild decaicomania caigomania
10 1922792 1 Decat Caution  décalco attention Abziehbild Vorsicht decaico atencio calcomania atencion
11 1931327 2 Decal décalcamanie Abzienbiid decalcomania calcomania
12 2192932% 1 Decai décalcamanie Abziehbild decaicomania calcomania
13 2534214 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
14 21923939 1 Decal décalcamanie Abziehbild decatcomania calcomania
15 1922855 1 Dacal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
16 31924109 1 Decal décalcamanie Abziehbild decaicomania calcomania
17 31924110 i Decal Emgy Stog
18 81924108 1 Decal décalcamanie Abziehbild decaicomania calcomania
19 1922864 1 Decal Battery décal batterie Schild Batterie decal bateria calco bateri
20 =1922838 1 Decal Emgy Brk
21 1924117 1 Decal décalcamanie Abziehbiid decalcomania caigomania
22 1822338 1 Decal décaicamanie Abziehbild decaicomania cailcomania
23 31922363 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
24 1922884 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
28 1922862 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
26 1922796 1 Plate plague Platte placa placa
27 1922885 1 Decai décalcamanie Abziehbiid decalcomania calcomania
28 1927527 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomanta
29- 1922886 1 Decal dacalcamanie Abziehbild decaicomania calcomania
30 1932775 1 . ahet stiguette Beschriftung eliguefa atiqueta
31 351929732 1 Decal Lube inst notice instr graissage Abzbld Schmieranw inst tube decal catco inst del aceite
32 451929327 1 Decal Lube inst notice instr graissage Abzbld Schmieranw inst lube decai calco inst del aceite
33 @1924106 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
34 2536249 4 Decal Lift décal lever Abziehbild Heben decal levantar calcom levantar
35 2534215 1 Decal Paterny décal brevet Abz Patentnummera decal de patente cal de patente
38  6CO0000605 4 Screw vig Schraube parafuso tornillo
37 B19227%3 1 Cecal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
38 1513887 1 Tag Warning étiquette davertis Etikett Warnung rétulo de aviso etiqueta de adver
39 21930006 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
40 1916708 1 Decal décaicamanie Abziehbild decalcomania calcomania
41 1921454 1 Deacal green décal vert Abziehbild Grin decal verde calc verde
' Quantity of 4 Decais required for grapple machines.
! 4 décalcomanies sont recuises pur les machines & grapping
' Vier Kiebeschiider werden benétigt ilr die Greifer
1 Quantidade de 4 decaicomanias requeridas para maquinas de garra
' Cantidad de 4 calcomanias requeridad para maqguinas de agarre,
2 0566 Gr
s 0GMm
+Ocym
5 Used on machines with midmount brake.
3 B'utilise sur 1as machines avec un frein & mortags central.
§ Fiir Maschinen mit Mitteistitzenbramse.
5 Se usa en las maquinas con frang de montage intarmedio.
% Usada em maguina de freio com montante do meio.
666GM C-8016-101=md-C-9046-9999
Ref 083777TP 005-31 GROUP F 2 60050
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RANGER

FIRE EXTINGUISHER

EXTINCTEUR A INCENDIE

FEUERLOSCHER

EXTINTOR DE INCENDIO

EXTINTOR DE FUEGO

Mo, Part No. Qv Description Description Benennung Degcricds Descripcion
1 1908808 1 Fire extinguisher extinct 4 incendie FeueriGscher extintor incgdndio extintor de fuego
2 85G001010 - Boit houlon Bolzen parafuso buldn
R - Washer rondeile Scheibe arrueta arandela
4 500000010 - Nut 2crou Mutter porca tuerca

B66GM C-8048101mes (-9046-5998

Ref 08807TP 001-84 [ 3A10 GROUP F 2 80900



RANGER

58497P

566
£ 50000 3411




RANGER

LIGHTSE
PHARESK
SCHEINWERFER-LEUCHTEN=Z
LUZES®
LUCES®
Ne. Part No. Gty Deseription Descrintion Benennung Rescricac Descripcion
1 2547523 3 Light assembly assemblage élect Lichteinheit conj luzes conj de fuces
2 1501478 1 Switch interrupteur Schaiter interruptor interruptor
3 553896 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 811074 1 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible
5  §95317 1 Wire assy fil ens Draht £ns fio ceni cable conj
6 799585 2 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cable conj
7 9449407 3 Sealed beam barra jointe Tragerdichtung farol de milha viga sellada
4 11902163 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cable coni
g  1D0000008 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
10 3G0000806 1 Screw vis Schraube parafuso torniilo
11 4EG6000008 3 l.ockwashar rendelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguricad
12 12EQ00006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressao arandela seguridad
13 12E000008 3 lLockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrugla de pressao arandela seguridad
14  17E000010 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressac arandela seguridad
18  18G00Q1008 4 Screw Vig Schraube parafuso tornillo
16 30H000013 4 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
17 31H000009 P Clip attache Schetle bracadeira abrazadera
Tinc 4
2 When ordering include 10 for front R+, instatiation
2 Lors de lacommance inclure 16 pour 'ingtaliation de iavant droit
2 Bei Bestsilung, 10 flir den Einbau der vorderen, rechten Seite, hinzuitigen
2 Ao encemendar incluir 10 para a instalag@o dianteira direita
2 Al ardenar, incluir 10 para la instalacion delantera derecha
666GM C-5016~101meir C-9046-9999
Ref 058497TP 002-78 IA12 GROUP F 2 20000
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RANGER

LIGHTS®S
PHARES=
SCHEINWERFER LEUCHTENR
LUZES®
LUCESH
Ho, Part No. Gty Rascription Description Benennung Desericdo Descripeidn
A 11900880 1 Kit jeu Satz jogo juego
1 547529 1 Light assy assemblage élect tichteinheit conj luzes conj de luces
2 799564 1 Wire fit Drant fio cable
3 944807 1 Sealed beam barra jointe Tragerdichtung farol de mitha viga seilada
4 1900638 1 Bracket support Winkel qrampo grampa
5  12E000008 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8 1D000600s 2 Nut 8Crou Mutter porca tuerca
7 4E0000008 1 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressao arandeia sequridad
Ting teds7
SB6GM C-9016-101==pC-9046-5999
Ref 05768TP 002-78 GROUP F 2 80450
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RANGER

UATA-F2-25050-0178

N
|

—i E
D
i
PART NOQ. A 8 C D
N MM N MM N MM iN MM iN MM
661862 172 127 1/4 | 6.35 1/16 | 15.24 | 13/62 110.319 062-.078 | 1.5748- 1.9812
696073 | 51/64| 20638 [19/84| 7.541 ; 5/64 | 1984 | 5/8 |15.87% 062-.109 | 1.5748- 2.7686
743208 |1-1/16)| 26.98 3/8 ¢ 9525 | 5/64 | 1584 7/8 |22.2250 25171 1 3175 - 4318
1310761 | 21/32) 16.668 | 7/32 | 5556 | 5/64 . 1984 7/16 (11.112 037 - .047 9398 - 1.1938
743200 B2 115768 | 38 2.144 | 06 1.524 7 47 [11.938 083 -.125 | 2.1082. 3.1785
1300067 | 656 : 16.6862 | .266 | &6.731 | 078 1.981 1 1/2 [12.700 037 -.062 | 2.398 -15.748
58937TP

EE-E e d

6§66



RANGER

BATA-F2-95000-0173

Ma. Part No. A 8 c D E F
iy 31H-08  1/4 .38 3/8 3852 7/32 5.85 7/18 1111 080 1.27 1/2 12.70
k3 3118 378 952 17/32 1348 13/32 1032 3/4 1208 .050 1.27 34 19.08
22 31H-20 3/8 952 19/32 1508 18/32 1180 7/8 2222 .0S0 1.27 3/4 19.08
23 31H-31 818 1428 17/32 1349 13/32 1032 3/4 19.06 080 1.27 1-1/8  28.57
3 31H-34 58 18.87 17/32 13.49 13/327 1032 3/4 18.08 050 1.27 1-1/4 31.78
38 31H-36  &/8 16.87 21/32 1687 18/32 1190 7/8 2222 08B0 1.27 t-1/4 3178
38 31436 5/8 15.87  21/32 1667 17/32 1348 1 2540 080 1.27 1-1/4 31798
37 31H-40  11/168 17.46 15/32 1180 17/32 1348 1 2540 QB0 1.27 1.3/8 34,92
38 31H45 18/16  23.81 13/32 1031 11/32 873 &/3 1887 082 1.57 1-7/8  47.82
1.57 1-7/8 4762

39 31H-48  15/18 2381 19/32  15.08 13/32 1032 /4 19.08 082

8779TP2CF 2)

GROUP-F2-95000 01-78 3A18 665




RANGER

DATA-F2-95000.0178

- C
& wu—r——T -~
e B /\
L N
D! E
Ne. Part Na. A B c »] E
1 8H-04 1/4 6.3% 5/8 18.87 13/32 10.32 3/4 19.05 032 0.81
pd GH-08 174 6.35 25/32 19.84 17/32 13.49 7/8 22.22 032 g.81
3 8H-09 5/16 7.94 21/32 16.67 13/32 10.32 3/4 19.05 032 .81
4 B6H-30 1/2 12,70 3/4 19.05 13/32 10.32 3/4 19.08 .048 1.22
5 6H-41 7/8 22,22 1-1/16  28.99 13/32 10.32 3/4 19.08 L0860 1.52
g 6H-20 1 25.40 1-3/16 30.16 13/32 10.32 7/8 22.22 060 1.52
7 B6H-34 1-1/4 31.75 1-11/32 34.13 13/32 10.32 7/8 2222 060 1.62
8 6H-42 1-3/8 34,82 1-17/32 38.89 17/32 13.49 1-1/8 28.57 060 1.52
g9 6H-28 1-1/2 38.10 1-1/2 38.10 13/32 10.32 7/8 2222 080 1.52
10 6H-35 1-5/8 40.27 1-8/18  39.67 13/32 10.32 7/8 22.22 080 1.52
) T
I.x—TXJ E
o= D ==
No. Part No. A B c [»] E
T 30M-11 3/16 476 9/186 14,29 11/32 873 5/8 18.87 032 0.81
12 30M-12 3/16 4,78 5/8 16.87 13/32 10.71 3/4 19.08 032 .81
13 30H-13 1/4 8.38 1/2 12.70 7/32 5556 7/16 11.1 032 0.81
14 30H-14 1/4 8.35 17132 13.49 9/32 7.14 V2 12.70 032 081
15 30H-16 1/4 6.35 21/32 16.87 = 13/32 10.32 3/4 18.06 032 0.81
16 30H-20 5/16 7.94 11/16 17.46 13/32 10.32 3/4 19.08 032 0.81
17 30H-23 3/8 9,62 23/32 18,28 13/32 10.32 3/4 19.06 032 0.81
18 30H-62 3/8 9.52 27/32 21.43 17/32 13.49 1 25,40 032 0.81%
19 30H-30 1/2 12.70 23/32 18.25 11/32 8.73 5/8 15.87 048 1.22
20 30H-31 1/2 12.70 28/32 19.84 13/32 10.32 3/4 19.05 048 1.22
21 30H-38 9/16 14.29 13/16 20.64 13/32 10.32 3/4 19.05 048 1.22
22 acH-38 5/8 15.87 27/32 2143 13/32 10.32 3/4 19.05 048 1.22
23 30H-42 11/18 17.46 7/8 22.22 13/32 10.32 3/4 19.08 048 1.22
24 3045 13/16 20.64 7/8 22.22 11/32 8.73 5/8 25,40 048 1.22
28 30H-46 13/16 20.64 18/16 23.81 13/32 10.32 3/4 19.08 (48 1.22
26 30M-47 13/16 20.64 1 25.40 16/32 11.80 7/8 22.22 .048 1.22
27 30H-59 15/16 23.81 1 2540 13/32 10.32 3/4 19.05 048 1.22
28 30H-82 16/16 23.81 1-1/8 28.57 17/32 13.49 1 25.40 048 1.22
29 30M-80 1-7/16 36.51 1-1/4 31.7% 13/32 10.31 3/4 16.05 048 1.22
57797TP {1 OF 2
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RIM ASSEMBLY - 30.5 X 32 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 30.5 X 32 PHEUMATIQUE
FELGENEIINKEIT - 30.5 X 32 REIFEN

CONJUNTO DE AROS - 30.5 X 32 PREUMATICO

CONJUNTO ILANTA - 30.5 X 32 NEUMATICO

RANGER

Ho. Part No. Qty Description Description Bemennung Basgcricic Descripeidn
1 1908079 4 Rim jante Felgen ares Hanta
2 21904341 4 Rim jante Felgen aros Hanta
3 emmwmomne - Rim jante Felgen aros Hanta
4 swsmmemos - l.cckwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressaoc arandela seguridad
5 emousmemes - Boit houlon Bolzen parafuso buldn
B mmw—— - Nut écrou Mutter porea tuerca
7 1908047 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
- - Cap chapeau Kappe tampa tapa
2 R - Tire prigumatique Reifen prieumatico neumatico
0 memmm— - Tube tube Rohr tubo tubo
11 e 40 Bolt bouien Boizen parafuso butén
12 18D00CCOS 4 Nut écrou Mutter porea tuerca
13 emeemenes - Nut écrou Mutter porea tuerca
14 11905287 2 Stop buteir Anschiag batente tope
15 21908062 2 Stop butoir Anschiag hatente tope
16 reeewswe. - Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
7 1807830 2  Stop butoir Anschiag batente tope
18 1907935 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador aspaciador
19 25E000018 4 Washer rondelle Schaibe arruela arandela
20 wmmommoos - Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arryela de presséo arandela sequridad
21 18C000656 4 Boit bouion Bolzen parafuso bulén
22 eesmmmee- - Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
23 eemmmmees - Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
7+ DC-9046-101wap 1001 with Wide Track FDARD 17600 series axles
1 [1C-9046~10 1= 1001 avec dessieux FD&RD 17800 & large voie
1 [1C-9046-101 =2 1001 mit Breitspur Achsen FDARD 17600
+ OC-8048-101==51001 gquipados com eixos RDARD 17600 de via larga
¥ [1C-8046-101== 1001 provista de ejes FD&RD 17600 de via ancha
2 O C-9046-12637=9999,5000D-1338==09998-CAC with FD 17800&RT 19600 series axle with 1908414 winch mounting plate
2 ! C-9046-1263==$9999 500D-1338==#8999-CAC avec dessieux séries FD 17800&RD 19600 avec la plaque de fixation de treuil
2 3 C-9046-1263==39899, 500D 1338==269999-CAC mit Achsen, Serien FD 178008RD 19600 mit Windenfefestigungsplatte 1903414
2 3 ©-3046-1263==4-9999,5000- 1338==$9999-CAC com eixos FD 17800&RD 18600 com a placa de fixagae do guincho 1908414
2 3 C-8046-1263==40993, 5000-1338m=49999-CAC con ejes serie FD 1780C&R0 19600 con la placa de montaje de guinche 1808414
G66GM C-5046-101== C-8046-1001 C-9046- 1263w C-5046-0909
Hef  (05988TP 002-78 3A20 GROQUP F 2 963560



BANGER

5988TP

F2 9840C




RIM ASSEMBLY - 28.1 X 26 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 28.1 X 26 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 28.1 X 28 REIFEN
CONJUNTO DE AROS - 28.1 X 26 PNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 28.1 X 26 NEUMATICO

RANGER

Mo, Part No. Qty Description Descrintion Benennung Descricio Degcripgidn
1 1905373 4  Rim janie Felgen aros llanta
2 1901317 4 Rim jante Felgen aros lanta
3 1914666 4 Rim jante Felgen aros {lanta
4  23E000008 12 Lockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arrugla de pressio arandeia seguridad
5 17C000816 12 Boit boulan Bolzen parafuso buién
6 103522 40 Nut écrou Mutter porca tuerca
7 1909047 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
8 1991829 40 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
g  18D0GO0GE 4  Nut ECTOU Mutter porca tuerca
10 1961775 2 Stop hutoir Anschiag batente tope
11 1907935 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
12 25E000018 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
13 18C000656 4 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
14 1907930 2 Steering stop arrét de direction Lenkanschlag batente da dire¢io dirac-paragda
G66GM C-8016-101umr C-3046-3999

Ref 05388TR

02-78

JAR8

GROUP F 2 26400
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F2 95480
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RIM ASSEMBLY - 24.5 X 32 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 24.5 X 32 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 24.5 X 32 REIFEN

COMNJUNTO DE AROS - 24.5 X 32 PNEUMATICO

COMJUNTO ILANTA - 24.5 X 32 NEUMATICO

RANGER

No. Part No. Gty Description Description Benennung Degcricdo Descripeidn
1 1909080 4 Rim jante Feigen aros ilanta
2 2 1801977 4 Rim jante Fetgen aros lanta
3 eeeeceuna - Rim jante Fetgen aros lfanta
4 123000018 12 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeia seguridac
5 17C001624 12 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
6 1103522 40 Nut écrou Mutter porca tuerca
7 11908047 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
4 % 1914255 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
G cmmemeaes - Tire preumatigue Reifen prigumatico neumatico
10 ememwweew - Tube tube Rohr fubo tubo
1 11891829 40  Bolt boulan Bolzen parafuso buldn
12 2 18D0OCG006 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
13 v17DOC0003 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
14 19063102 2 Stop butoir Anschlag batente tope
15 2 1901775 2 Stop butoir Anschiag batente tope
16 2 1901771 4 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
17 1907930 2 Stop butoir Anschlag batente tope
18 1907935 4 Spacer entretoise Cistanzieil espagador espaciador
19 25E000018 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
20 eveweemnn - Locikwasher rondette frein Sicherunasscheibe arryeia de pressdo arandeia sequridad
21 170000624 4  Bolt boulon Boizen parafuso butdn
22 T18C000856 4  Bolt boulon Bolzen paraiuso buidn
23 18C000666 4 Bolt boulon Bolzen paratuso buidn

1 [0 C-9046-101==51001 aguipped with Wide Track FD & RD 17600 series axies

1 {1 C-9G46-101==0 1001 $auipés dessiaux FD & RD
1 I C-9046-101+ 1007 mit Breitspur £D & AD 176800

1 O ©-9046-101==41001 com FD & RD 17600 de via farga
+ 1 C-9046-101==p 1091 con FD & RD 17600 de via ancha

2 [ C-8046-1263==9999 with FI 17800&RD 19600 serias axle with 1908414 winch mounting plate
2 (1 £5-9046-1263==-9999 avec dessieux sérieg FD 17800&RD 19600 avec ia plague de fixation de treuil 1908414

2 O C-8046-1 2639993 mit Achsen, Serien FD 1780G&RD 19600 mit Windenfsfestigungsplatte 1909414

7 0 C-8046-1262==90089com gixos FD 17800&RD 19600 com a placa de fixacdo do guincho 1908414

2 [ C-0046-1263=53399 con sjes serie FD 17800&RD 19600 con |a placa de montaje de guinche 1909414

S66GM

C-9046~1014C-5046-9959

Ret 05988TP

002-78

384

GROUP F 2 96460



RANGER

5a88TP

FZ 98500

387

668



RIM ASSEMBLY - 23.1 X 26 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 23.1 X 26 PNEUMATIQUE
FELGENEIMHEIT - 23.1 X 26 REIFEN
CONJUNTO DE AROS -~ 23.1 X 26 PNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 23.1 X 26 NEUMATICO

Mo, Part No. Qty Dascription Description Benennung Pescricic Descripcién
1 1914662 4 Rim jante Felgen aros llanta
2 1909047 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 17D0060G3 4 Nut ecrou Mutter porca fuerca
4 18DG000GCS 4 Nut &Crou Mutter porea tuerca
5 1901778 2 Stop butoir Anschiag batente tope
6 1907930 2 Stesring stop arrét de direction Lenkanschiag batente da diregéo direc-parada
7 1907935 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
8 25E000018 4  Washer rondele Scheibe arruela arandela
g  17C000624 4  Boit boulon Botzen parafuso buidn
10 17C0006S58 4 Bolt boulon Bolzen paratuso bulon
&
BEEGM £-3016-101==p(3-5045-8999
Ret 052887TF 002-78 3B8 GROUP F 2 96500




RANGER

5986TP

F2 96850

81
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RiIM ASSEMBLY - 18.4 X G8 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 38 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 18.4 X 38 REIFEN

CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 38 PNEUMATICO

CONJUNTO ILANTA - 18.4 X 38 NEUMATICO

RANGER

Ho. Part Ko, Gty Description Dascription Benennung Dascricdo Descripcién
1 1903441 4 Rim jante Felgen aros anta
2 sememcesn - lL.ockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
b - Boly bouion Bolzen parafuso bulén
4 amweenan - Nut &crou Mutter porea tuerca
5 1909047 4 Cap chapeatl Kappe tampa tapa
6 = - Tire pneumatigue Reifen prieumatico neumatico
T amememees - Tube tube Rohr ubo tubo
8 weeme e - Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
¢  17D000003 4 Nt acrou Mutter porca tuerca
10 1905287 2 Stop betoir Anschiag batente tope
11w - Spacer entretoise Distanzted espagador espaciador
12 1907930 2 Stop butoir Anschlag batente tope
13 1907935 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
14  25E000018 4 Washer rondelie Scheibe arrueia arandeia
L - L.ockwasher rondelle frein Sicharungsscheibe arruela de pressédc arandels sequridad
16 17C000624 4 Boit bouion Boizen parafusc buidn

BE6GM

G-9048-101=x>(-8046-1001

Ref 05986TP

002-78

g2

GROUP F 2 96550




RANGER

5988TP

FZ 95800




RiM ASSEMBLY - 18.4 X 34 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 34 PNEUMATIQUE
FELGENEINMEIT - 18.4 X 34 REIFEN
CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 34 PNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 18.4 X 34 NEUMATICO

RANGER

No. Part Mo, Gty Description Descrintien Benennung Descricio Descripeidn
1 1800350 4 Rim jante Felgen aros lHanta
2 1914255 4 Cap chapeau Kappe fampa tapa
3 18D000008 4 Nut écroy Mutter porca tuerca
4 1961775 2 Stop butoir Anschiag batenta tope
5 1906274 2 Stop butoir Anschiag hatenie tope
8 1907930 2 Steering stop arrét de direction Lenkanschiag batente da diregdo direc-parada
7 1907935 4  Spacer entretoise Distanztei aspagador espaciador
8  25E000018 4 Washer rondeiie Scheibe arruela arandeia
g  17C000624 4 Bolt houlon Boizen parafusc buldn
10 18C000656 4 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén
G66GM C-9016~10 198 C-9046-9998
Ret 059887TP 002-78 3B 16 GROUP F 2 98600



RANGER

5888TP




RIM ASSEMBLY - 18.4 X 26 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 26 PHEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 18.4 X 26 REIFEN
CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 26 PNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 18.4 X 26 NEUMATICO

RANGER

Ho. Part No. Qty Description Description Benennusg Descricdo Dagcripeion
11814660 4 Rim jante Felgen aros llanta
2 1914285 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 18D00000S 4 Nut écrou Mutter porea tuerca
4 170000003 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
5 1901775 2 Stop butoir Anschlag batente tope
6 1907930 2 Steering stop arrét de direction t.enkanschiag hatente da diregdo dirag-parada
7 1807935 4 Spacer entretoise Distanzieil aspagador espaciador
8 551835 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8 17C000820 4 Boit boulon Bolzen parafuso buion
10 17C000856 4 Bolt boulon Boizen parafuso buidn
666GM C-5016~101m=dC-5046-8999
Hef 0538879 G02-78 3B 20 GROUP F 2 96650




RANGER

5988TP

Fz 98700




RIM ASSEMBLY - 16.9 X 30 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 16.9 X 30 PNEUMATIQUE
FELGENEINMEIT - 16.2 X 30 REIFEN
CONJUNTO DE AROS - 16.2 X 30 PNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 16.9 X 30 NEUMATICO

'RANGER

Ne. Part No. Qty Bescription Desecription Benennung Desericde Descripcién
1 1900348 4 Rim jante Felgen aros lianta
2 18142585 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 18D000006 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
4 170000003 4 MNut écrou Mutter porca tuerca
5 1901775 2 Stop butoir Anschiag batente tope
6 1907930 4 Steering stop arrét de direction Lenkanschiag batente da diregéo direc-parada
7 1907935 4 Spacer antretoise Distanzteii espagador espaciador
8 551835 4 Washer rondeile Scheibe arrueta arandeia
g 17C000620 4 Boklt boulon Bolzen parafuso buldn
10 17CDR0065S 4 Bolt houlon Bolzen parafuso hulén
S66GM C-9016-1( 1o C-0046-8909
Raf 05988TH 062-78 3B 23 GHROUR F 2 96700




RANGER

FAN BELT CHART
DATA-J1 10000-0183

666

MODEL MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY

862 FORD 501A-101-CAC~=+501B-9999-CAC N/A

662 GM 502A-101-CAC=+5028-9999-CAC 1904600 1*
664 GM C-9014-101==>C-5044-9999 N/A

664 GM 514E-101-CAC=s514F-0999-CAC 3678178 1*
864 GM: 514H-101-CAC==+514H-9999-CAC 1992017 1"
664 GM 528A-101-CAC=>528D-9999-CAC 1992017 17
664 CUM 551D-101-CAC~+551G-9999-CAC 1992449 1
664 GM 546H-101-CACa=s546H-9999-CAC 1904600 17
664 DEUTZ 529B-101-CAC=>529D-9999-CAC 1992340 1
664 GM GR 508A-101-CAC—+508A-9999-CAC N/A

664 GM GR 5088-101-CAC-=508B8-9999-CAC 3678178 1+
664 GM GR 508H-101-CAC=+508H-9999-CAC 1992017 1"
665 GM 541B-101-CAC=>541F-9999-CAC 1992017 1"
665 CUM 553G-101-CAC—>553G-9999-CAC 1992449 1
665 GM GR 543B-101-CAC=+543F-9999-CAC 1992017 1"
865 GM GR 558F-101-CAC=>558G-9999-CAC 1992017 1
665 CUM GR 554G-101-CAC~>554G-9999-CAC 1992449 1
666 GM C-9016-101=>C-9046-3999 N/A

6866 GM 513E-101-CAC=»513G-9999-CAC 3678231 1*
666 GM 513H-101-CAC=+513H-3999-CAC 1904600 1*
666 GM. 548A-101-CAC+548A-9999-CAC 1904600 1
666 GM SWB 526A-101-CAC=»526A-8999-CAC 3678231 1
666 CUM 500D-101-CAC=»500G-9999-CAC 1501855 1"
666 CUM 500H-101-CAC=»500H-9999-CAC 947289 1"
666 CUM 559A-101-CAC=+5598-9999-CAC 1992449 1
666 CUM SWB | 527A-101-CAC=+527A-9999-CAC 1501855 1
666 GM GR 515A-101-CAC=+515A-9999-CAC 3678231 1"
666 GM GR 515H-101-CAC=+515H-9999-CAC 1904600 1*
666 GM GR Ext | 542H-101-CAC=+542H-9999-CAC 1904600 1*
666 GM GR 549A-101-CACas549A-9999-CAC 1904600 1*
666 GM GR 552A-101-CAC=+552A-9999-CAC 1904600 1"
666 CUM GR 555A-101-CACe=s555B-9999-CAC 1992449 1
666 CUM GR 564A-101-CAC=>564B-9999-CAC 1992449 1
667 GM 503A-101-CAC~=+503A-9999-CAC 3678231 17
667 GM 5038-101-CAC=s5038-9999-CAC 1904600 1"
667 GM 534B-101-CAC=»534E-9999-CAC 1904600 1*
667 GM 556F-101-CAC=»556G-9999-CAC 1904600 1"
867 GM FWD 521A-101-CAC=+521A-9999-CAC 3678231 1

“Matched-set of two (2) belts

3C3
05-83

Group J1 10000
fof2



RANGER

FAN BELT CHART (Cont'd)
DATA-J1 10000-0183

666

MODEL

MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY

667 CUM 504A-101-CAC=+504A-9999-CAC 1990515 1*
667 CUM 504B-101-CAC=»504C-8999-CAC 1892140 1*
667 CUM 535A-101-CAC=+535G-9999-CAC 1990515 1*
667 CUM 561H-101-CAC=+561H-9989-CAC 1992593 1

667 CUM FWD 522A-101-CAC=+522A-9999-CAC 1890515 1*
667 GM GR 509A-101-CAC=+509A-9999-CAC 3678231 1*
667 GM GR 509B-101-CAC=+509B-9999-CAC 1904600 1*
667 GM GR 536B-101-CAC=»536E-9999-CAC 1804600 1*
667 GM GR 557F-101-CAC=+557 G-9999-CAC 1904600 1
667 CUM GR 510A-101-CAC=+510A-9999-CAC 1980515 1*
667 CUM GR 510B-101-CAC-=+510C-9999-CAC 1992140 1"
667 CUM GR 537A-101-CAC=+537G-9999-CAC 19905615 1*
667 CUM GR 560H-101-CAC~+560H-9999-CAC 1992593 1

668 GM 505A-101-CAC-+505B-9993-CAC 541736 1"
668 GM 505C-101-CAC=+505C-9999-CAC 1892018 1*
668 CUM 507A-101-CAC=+507B-9999-CAC 1990515 1*
668 CUM 507C-101-CAC=+507E-9999-CAC 2502452 1*
668 GM GR 533A-101-CAC=+533A-9999-CAC 1892018 1*
668 GM GR 538C-101-CAC=+538C-9999-CAC 1992018 1*
668 CUM GR 532A-101-CAC=-+532E-9999-CAC 2502452 1"
668 CUM GR 539C-101-CAC=+539E-9999-CAC 2502452 1"

*Matched-set of two (2) belts

Group J1 10000

20f2



RANGER

ALTERNATOR DRIVE BELT CHART
DATA-J1 20000-0183

666

MODEL MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY
662 FORD 501A-101-CAC=+5018-9999-CAC 1305202 1
862 GM 502A-101-CAC=+502B-9999-CAC 1305106 1"
864 GM C-9014-107 == C-9044-9999 1205106 1*
664 GM 514E-101-CAC==s514F-3999-CAC 13051086 1*
664 GM 514H-101=1935-CAC 1922597 2
664 GM 514H-1936==3999-CAC 961262 1*
864 GM 528A-101-CAC=+5280-8999-CAC 961262 1
864 CUM 5510-101-CAC=+551(G-0999-CAC 1992449 1
864 GM - 548H-101-CAC=s546H-9899-CAC 1922597 2
864 DEUTZ 529B-101-CAC=+529D-9999-CAC 1931218 1
564 GM GR 508A~101-CAC»5088-8999-CAC 1305106 1
864 GM GR 508H-101=4212-CAC 1922597 2
864 GM GR 508H-213==+9988-CAC 961262 1*
665 GM 541B-101-CAC==+541F-3999-CAC 961262 1
865 CUM 553G-101-CAC==»553G-9999-CAC 1982449 .
65 GM GR 543B-101-CAC=+543F-9999-CAC 961262 1*
665 GM GR 558F-101-CAC=+558G-9999-CAC 961262 1
8§65 CUM GR 554G-101-CAC=+554G-9999-CAC 1992449 b
686 GM C-9016-101=+C-9046-9999 ' 1305106 1*
666 GM 513E-101-CAC=+513G-9999-CAC 1305106 1*
666 GM 513H-101==63136-CAC 1922587 2
£68 GM 513H-3137=+8999-CAC 961262 1%
868 GM 548A-101-CAC=s548A-9999-CAC 961262 1"
868 CUM 5000-101-CAC=2500H-9999-CAC 949985 1*
666 CUM 559A-101-CACe=»559R-9999-CAC 1992449 1
6566 GM GR 515A-101-CAC=+515A-9999-CAC 1305106 1*
666 GM GR 515H-101==2 1020-CAC 1922597 2
866 GM GR 515H-1021=60999-CAC 961262 1
666 GM GR Ext 542H-101=522-CAC 1922587 2
666 GM GR Ext 542H-523-CAC»542H-9968-CAC 961262 1*
666 GM GR 549A-101-CAC=»549A-9999-CAC 961262 1*
~ G666 GM GR 552A-101-CAC=+552A-8999-CAC 961262 1
566 GM SWB 526A-101-CAC«s526H-9999-CAC 961262 1*
6686 CUM SWB 527 A-101-CAC=+527A-9999-CAC 949985 1
566 CUM GR 555A-101-CAC=>555B-9999-CALC 1992449 1
866 CUM GR 564A~101-CAC=>5648-9999-CAC 1992449 1
667 GM 503A-101-CAC=+503A-8999-CAC 1305106 1*
867 GM 5038-101-CAC=+503B8-9989-CAC 1922597 2

**See Fan Belt Chart

"Matched-set of two (2) belts

3C7
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RANGER

ALTERNATOR DRIVE BELT CHART (Cont'd)
DATA-J1 20000-0183

MODEL MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY
667 GM 534B-101-CAC=»710-CAC 557527 1*
667 GM 534B-711-CAC-=+534E-9999-CAC 3678218 1*
667 GM 556G-101-CAC==+556G-9999-CAC 3678218 1*
667 GM FWD 521A-101-CAC=+521A-9999-CAC 1305106 1*
667 CUM 504A-101-CAC==»504A-9999-CAC 949985 1*
667 CUM 504B-101-CAC=+504C-9999-CAC 960419 1*
667 CUM 535A-101-CAC=+535E-9999-CAC 960419 1*
667 CUM 561H-101-CAC=+561H-9999-CAC 1992593 1
667 CUM FWD 522A-101-CAC==522A-9999-CAC 949985 1
667 GM GR 509A-101-CAC==+509A-8999-CAC 1305106 1
667 GM GR 509B-101-CAC=+509B-9999-CAC 1922597 2
667 GM GR 536B-101=+210-CAC 557527 1*
667 GM GR 536B-211-CAC==536E-9999-CAC 3678218 1*
667 GM GR 557G-101-CAC=+557G-9999-CAC 3678218 1*
667 CUM GR 510A-101-CAC==+510A-9999-CAC 949985 1"
667 CUM GR 510B-101-CAC=+510C-9999-CAC 960419 1"
667 CUM GR 537A-101-CAC==537G-9999-CAC 960419 1%
667 CUM GR 560H-101-CAC==560H-9999-CAC 1992593 1
668 GM 505A-101-CAC=+505D-9999-CAC 557527 1*
668 CUM 507A-101-CAC=+507A-9999-CAC 1990436 1*
668 CUM 507B-101-CAC==+507B-9999-CAC 1992354 1*
668 CUM 507C-101-CAC==+507E-9999-CAC 1991995 1*
668 GM GR 533A-101-CAC=+533A-9999-CAC 557527 1*
668 GM GR 538C-101-CAC=+538C-9999-CAC 557527 1*
668 CUM GR 532A-101-CAC=+532E-9999-CAC 1991995 1"
668 CUM GR 539C-101-CAC==+539E-9999-CAC 1991995 . 17
880 GM 511A-101-CAC=+511B-9999-CAC 961658 1*
880 CUM 512A-101-CAC==512B-9999-CAC N/A
**See Fan Belt Chart
*Matched-set of two (2) belts

3C8 Group J1 20000
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RANGER

ENGINE FILTERS - DETROIT DIESEL

SPIN-ON
DATA-J1 50000-0183 668
FUEL FILTER
ENGINE LUBE OIL PRIMARY SECONDARY
3-53 1002247 1992217 1992215
3-53T 1992247 1992217 1992215
4-53 1992248 1992217 1992215
4-53T 1992248 1992217 1992215
6V-53 1992248 1992216 1992214
CARTRIDGE
FUEL FILTER
ENGINE LUBE OIL PRIMARY SECONDARY
3-53 946008 945444 944408
3-53T 946008 945444 944408
4-53 215502 945444 944408
4-53T 215502 945444 944408
- 6V-53 215502 945448 945445
ENGINE FILTERS - DEUTZ
SEIN-ON
ENGINE LUBE OIL FUEL FILTER T
F5L912 1992338 4111378

3C11
03-83

Group J1 50000
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RANGER

ENGINE FILTERS - CUMMINS

SPIN-ON
DATA-J1 50000-0183 666
ENGINE FULL-FLOW BY-PASS CORROSION FUEL FILTER
MODEL OIL FILTER ELEMENT | OIL FILTER ELEMENT | RESISTOR ELEMENT ELEMENT
4BT3.9 1992368 N/A N/A 1992367
*1992366
68BT5.9 1992450 N/A N/A 1992367
*1992366
VT-378-C 1992235 963023 961028 949095
V-504 1992235 963023 961028 949085
VT-555C 1992235 963023 961028 949095
*Water Separator
CARTRIDGE
ENGINE FULL-FLOW BY-PASS
MODEL OIL FILTER ELEMENT | OIL FILTER ELEMENT
'V-378C 949096 949098
947293 (LARGE)
V-504 949096 949098
VT-555C 946011 949098
*Spin-on
PRE FUEL
ENGINE IN-LINE
MODEL FUEL FILTER
4BTA3.9 1992594
68T.5.9 1992594
6BTA.5.9 1992594
1 3C12 Group J1 50000
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group Nao, Microtiche Loe. Part Mo. Group No, Microtiche Loc,
100170 A 4 15000 1F21 106058 A 411000 1F9
A4 15610 1G9 A 420020 1G 15
100171 A 4 15000 1F21 A 421000 1H 15
A4 15610 1G9 106060 A 4 10000 1E18
100172 A4 15000 1F21 A 4 11000 1F9
A 415610 1G9 A4 21000 1H 15
100173 A 415000 1F21 106081 A 4 14850 1F15
A 415610 1G9 A4 15000 1F21
100178 A4 14850 1F15 A4 15800 1G2
A 415000 1F21 A 415610 1G9
A4 15600 1G2 A 4 21500 1H21
A 415610 1G9 A 4 25600 112
A4 21500 1H21 106246 A 4 20700 1H2
A 4 25600 112 106247 A4 20700 1H2
100840 A4 21500 1H21 A 4 20800 1H8
100941 A4 14950 1F15 106283 A 3 20000 1E10
A 415000 1F21 106349 A 420020 1G 15
A 4 15600 1G2 A 430100 1121
A4 15610 1G9 106350 A 4 2002C 1G 15
A 421500 TH21 A 4 30100 112
A 4 25600 112 106351 A 4 20020 1G 18
A 425700 119 A 430100 1121
A 4 25850 1118 106352 A 420020 1G 18
100850 A 421500 1TH21 A 430100 1Tt
A 4 25800 112 106355 A 430310 ~1J8
100953 A4 21500 1H 21 106357 A 430310 1J8
100954 A 421500 1TH21 106358 A 3 13000 1018
100870 A4 10000 1E18 A4 30310 148
A 4 10600 1F2 108358 A 430310 148
A4 11000 1FQ9 106455 A 410000 1E 18
A 4 20020 1G 15 A 411000 1F9
A4 20610 1G22 A 4 20020 1G15
A 4 21000 1H 158 A 421000 1H 15
101198 A4 25700 118 106457 A 420700 1H2
A 4 25950 1115 A 4 20800 1H8
101257 A 425700 119 106547 A 4 20700 1TH2
A 425350 1115 A 4 20900 1H8
101259 . A 4 25700 119 A4 25850 1115
101261 A 425700 118 1068586 A 420700 1H2
101262 A4 25700 119 106762 A 410000 1E18
A 4 258850 115 A 4 10600 1F2
101263 A 4 25700 119 A4 11060 1FQ
A 4259580 1118 A 4 14950 1F 18
101274 A 4 10000 1E18 A 415000 iF 21
A4 11000 1F9 A4 15800 1G2
A 420020 1G 15 A4 15610 1G9
A 4 21000 1H15 A 4 20020 1G18
102745 A 210100 1822 A 420610 1G22
A 210200 1C2 A4 20700 1H2
A 310000 1C16 A 4 20200 1H3
A 310100 1C21 A 421000 1H18
A 624080 282 A4 21500 1H21
103076 A 4 10000 1E18 A 4 25600 112
Ad 11000 1F9 106880 A 4 10000 1E18
A 420020 1G 15 A4 11000 1FQ
A 421000 1H15 A 4 20020 1G15
103216 A 410000 1E18 A4 21000 1H 15
A 4 10600 1F2 106998 A 4 10600 1F3
A4 11000 1F9 A 4208610 1G22
A 4 20020 1G18 107016 A 4 10000 1E18
A4 20810 1G22 A 411000 1FQ
A 421000 1H15 A 4 20020 1G 15
103293 A 125100 1818 A4 21000 1H15
103522 F 2 86400 3A24 107100 A4 20700 TH2
F 2 96460 3B4 107348 A 4 10600 1F2
104226 A 4 25700 119 A 420610 1G22
104412 A 410600 1F3 109088 A 420020 1G 18
A4 20610 1G22 A 430100 1121
A 420700 1H2 110127 A 4 25600 112
A 4 20800 1H8 110552 A4 20700 12
106058 A 4 10000 1E18 110853 A 420700 1H2
A 411000 1F9 110558 A 420700 1H2
A 4 20020 1G15 A 4 20800 1HB
A 421000 1H 18 110622 A4 20700 1H2
106059 A 410000 1E18 110624 A4 20700 1H2
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
110843 A 4 25700 119 116419 A 4 20020 1G15
110844 A 4 25950 1115 A 421000 1H15
111656 A 421500 1H 21 116584 A 4 30310 148
112054 A 4 10000 1E 18 116588 A 4 20900 1H8
A 4 20020 1G 15 116594 A 411000 1F9
112077 A 4 20700 1H2 116729 A 425950 1115
A 4 20900 1H8 117218 A 425700 119
112278 A 4 10000 1E18 A 4 25950 1118
A 410600 1F2 117225 A 420700 1H2
A 411000 1F9 A 420900 1H8
A 4 20020 1G15 117336 A 4 10600 1F3
A 420610 1G22 A 420610 1G22
A 420700 1H2 117655 A 411000 1F9
A 4 20900 1H8 A 421000 1H15
A 4 21000 1H 15 118150 A 415600 1G2
112279 A 414950 1F15 A 415610 1G9
A 4 15000 1F21 118475 A 425700 119
A 4 15600 1G2 118704 A 4 25700 119
A 415610 1G9 A 4 25950 1115
A 421500 1H21 118719 A 4 25700 119
A 4 25600 112 118786 A 420700 1H2
112286 A 4 20700 1H2 A 4 20900 1H8
A 4 20900 1H8 119207 A 4 20900 1H8
112287 A 4 10000 1E18 119211 A 4 20800 1H8
A 4 11000 1F9 119213 A 4 20900 1H8
A 4 20020 1G15 119270 A 410000 1E18
A 4 20700 1H2 A 410600 1F2
A 4 20900 1HS8 A 411000 1F9
A 421000 1H15 A 420020 1G15
112289 A 425700 119 A 420610 1G22
A 4 25950 1115 A 421000 1H15
112350 A 421500 1H21 119298 A 421500 1H21
112351 A 4 25600 112 A 4 25600 112
112352 A 4 14950 1F15 119469 A 410600 1F2
A 415000 1F21 A 420810 1G22
A 4 15600 1G2 A 4 20900 1HS8
A 415610 1G9 119852 A 4 20700 1H2
A 421500 1H21 119853 A 420700 1H2
A 4 25600 112 A 4 20900 1HS8
112354 A 4 14950 1F15 120707 A 420700 1H2
A 4 15000 1F21 A 4 20900 1HS8
A 415600 1G2 121013 A 410600 1F2
A 415610 1G9 A 4 20610 1G22
A 421500 1H21 121014 A 410600 1F2
A 4 25600 112 A 420610 1G22
113289 A 420700 1H2 121015 A 4 10600 1F2
A 4 20900 1H8 A 420610 1G22
113292 A 4 20700 1H2 121166 A 430115 1J2
A 4 20900 1H8 121214 A 4 20900 1H8
113929 A 4 10000 1E18 121241 A 4 25700 119
A 4 10600 1F2 A 4 25950 1115
A 4 11000 iF9 121632 A 4 30310 1J8
A 4 20020 1G15 121633 A 430310 148
A 420610 1G22 121802 A 410600 1F2
A 4 20700 1H2 121804 A 410600 1F2
A 4 20900 iH8 A 420610 1G22
A 421000 1H15 121831 A4 11000 1F9
114089 A 4 10000 1E18 A 420700 1H2
A 4 11000 1FQ8 121838 A 420700 iH2
A 4 20020 1G15 121851 A 4 10600 1F2
A 4 21000 1H15 A 420610 1G22
114119 A 4 10000 1E18 121980 A 421000 1H15
A 411000 1F¢9 122470 A 4 10000 1E18
A 4 20020 1G 15 A 4 20020 1G15
A4 21000 1H18 122471 A 421000 1H15
114433 A 4 10000 1E18 122664 A 4 10000 1E18
A 411000 1F9 A4 11000 1F9
A 4 20020 1G15 A 4 20020 1G15
A 4 21000 1H15 A 421000 1H15
114450 A 4 20020 1G15 122701 A 420900 1H8
115890 B-1 23050 2F22 122732 A 425700 119
B 123100 2G2 A 4 25950 1118
115971 B 123150 2G6 122740 A 4 25700 119
116419 A 4 10000 1E18 122765 A 4 14950 1F15
A 411000 1F9 A 4 15000 1F21
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Mierofiche Loc, Part Mo, Group No. Microfiche Loc.
122765 A 4 15600 1G2 125769 A4 20700 1H2
A 415610 1G9 A 4 20900 1H9
A 4 28600 112 126624 A4 25850 1118
122802 A 425700 1189 126894 A 4 15000 1F21
123672 A 4 10600 1F2 A4 156810 1G9
A 420610 1G22 A4 21500 1H21
123747 A 425700 119 A 4 25800 112
A 4 25850 1118 127398 A 430118 1J2
123800 A 4 14850 1F18 127389 A 430115 142
A 4 15000 1F22 127819 A 420700 1TH2
A 415600 1G2 A 4 20900 1+9
A4 18810 1G9 127989 A 4 14850 1F18
A 4 25800 112 A4 15000 1F22
123830 A 4 14850 1F15 A4 15600 1G2
A 4 18000 1F21 A 4158610 1G9
A 415800 1G2 A4 21500 1H21
A 421500 1TH21 A 4 25600 112
A 425600 112 127950 A 4 18000 1F21
123831 A 425700 118 127981 A4 14850 1F15
A 4 25850 1115 127992 A 421500 1H21
123904 A 4 10600 1F2 127993 A4 15810 1GS
A 420610 1G22 127924 A 415600 1G2
124040 A 4 25600 112 127995 A 4 25800 112
124041 A 4 14850 1F 15 128117 A 4 10600 1F2
A 4 15000 1F22 A 420610 1G22
A 413600 1G2 128222 A4 25700 119
A 415610 1G9 A 4 25950 1115
124179 A 418810 1G¢2 128400 A 4 25850 1115 |
124200 A 4 20800 1H8 128628 A 4 25850 1115 §
124202 A 4 28950 1115 128789 A 4 25350 1115
124325 A 4 10600 1F2 141875 A 89 16050 2016 5
A 420610 1G22 142062 A9 16050 2D18 3
124435 A4 14850 1F15 190856 A 411000 1F3
A 4 15600 1G2 180930 A 421000 1H18
A 421500 121 161242 A4 11000 1F9
A 4 23800 112 191370 ' A4 20700 1TH2
124436 A 414850 1F 15 191799 A4 10600 1F2
A 415800 1G2 191800 A 4 10600 1F2
124439 A 425800 112 191801 A 420610 1G22
124444 A 415000 1F21 192544 A 4 10000 1E18
A 415610 1G9 192545 , A 4 10000 1E18
124573 A 430115 142 192546 A 4 20020 1G15
124574 A 430115 142 192615 A 4 20800 1H8
124575 A 430115 1d2 201413 A 622010 2A20
124576 A 430118 1J2 201497 A 820150 2E6
124577 A 430115 1d2 2015686 A 3 10000 1C16
124886 A 4 14950 1F15 A3 10100 1C21
A 4 15600 1G2 201951 A 210100 1822
124995 A 415000 1F21 A2 10200 1C2
124997 A 4 21500 1H21 A 310100 1Cc2
125248 A 420700 1H2 202200 A 313080 1022
A 4 20800 1HS 205928 A 310100 1022
125482 A 420020 1G 15 206770 A S 24080 282
125867 A4 25700 119 206864 A 210100 1822
A 4 28950 1115 A 210200 1C2
125568 A 4 25850 1115 A 3 10000 1C16
1255786 A 4 14950 1F15 A 310100 1C21
A 4 15800 1G2 A 6 24050 2B2
A 415810 1G9 207647 A 210100 1822
A4 21500 1TH21 A 210200 1C2
A 4 28600 112 A 310000 2D4
125577 A 4 14850 1F15 A 9 10080 208
A 4 15000 1F21 A 910070 2D12
A 4 15600 1G2 207873 A 210100 1823
A 4158610 1G9 A 210200 1C3
A4 21500 1H 21 A 3 10000 1C16
A 4 25600 112 A 310100 1C21
125578 A 4 15000 1F21 A 822010 2A20
125600 A 4 14850 1F15 208820 A 313000 1018
A 4 13600 1G2 206313 A 210100 1823
A 421500 TH21 A 210200 1C3
A 4 25600 112 209815 A 115000 1A20
125682 A 410000 1E18 A 118035 1A24
125683 A 4 20020 1G 15 A 120070 1886
125768 A 4 20900 1H8 209968 A 6 18000 1L19
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
211433 A 313000 1D 18 215154 A 3 10000 1C17
A 313050 1D22 215155 A 3 10000 1C16
A 910000 2D 4 215156 A 3 10000 1C 16
A 9 10050 2Ds8 A 310100 1C22
D 110000 2H 22 215157 A 3 10000 1C16
211853 A 6 24050 2B2 A 310100 1C22
214295 A 310000 1C 16 215158 A 3 10000 1C16
A 310100 1C21 A 310100 1C22
214596 A 210100 1B23 215159 A 730100 2C12
A 210200 1C3 215160 A 7 30100 2C12
214730 A 2 10200 1C2 215162 A 3 10000 1C16
214924 A 210100 1B23 215163 A 3 10000 1C16
A 210200 1C3 A 310100 1'C 21
214925 A 210100 1B23 215164 A 3 10000 1C16
A 2 10200 1C3 A 310100 1C21
214928 A 210100 1822 215166 A 3 10000 1C16
A 210200 1C2 A 310100 1C21
214929 A 210100 1B22 A 3 12000 1D 10
A 210200 1C2 A 3 12050 1D14
214930 A 210100 1822 215167 A 310100 1C21
A 210200 1C2 215169 A 3 13000 1D18
214931 A 210100 1822 215176 A 311000 1D2
A 210200 1C2 A 3 11050 1D6
214932 A 210100 1823 A 3 12000 1D10
A 210200 1C3 A 3 12050 1D 14
214936 A 210100 1B22 215177 A 311000 iD2
A 210200 1C2 A 3 11050 1D6
214940 A 210100 1822 A 3 12000 1D 10
214943 A 2 25050 1C12 A 312080 1D 14
214946 A 2 25000 1C7 215179 A 311000 1D2
A 2 25050 1C12 A 3 11080 1D6
214849 A 2 25000 1C7 A 3 12000 1D 10
A 2 25050 1C12 A 3 12050 1D 14
214951 A 210100 1822 215180 A 311000 1D2
A 2 10200 1iC2 A 3 11050 1D6
214953 A 210100 1823 215182 A 311000 1D2
A 210200 1C3 A 3 11050 iD6
214954 A 210100 1B22 215183 A 311000 iD2
A 210200 iC2 A 311050 1D6
214956 A 210100 1B22 A 3 12000 1D 10
A 210200 1C2 A 312050 1014
214958, A 210100 1B23 A 6 24050 282
A 210200 1C3 215184 A 3 12000 1D10
21495%: A 210100 1823 A 312050 1D 14
A 210200 1C3 215188 A 3 12000 1D10
214961¢ A 210100 1B22 215189 A 3 12000 1D 10
A 2 10200 1C2 215190 A 3 11000 iD2
214962 A 910000 2D4 A 311050 1D6
A 9 10050 208 A 3 12000 1D 10
A 910070 2D 12 A 312050 1D 14
214869 A 2 25000 1C7 A 6 24050 2B2
214879 A 210100 1B22 215191 A 3 10000 1C17
A 210200 1C2 A 310100 1C21
214881 A 210100 1B22 215194 A 3 13000 1D18
A 210200 1C2 A 313050 iD22
214983 A 210100 1823 215196 A 3 13000 1D 18
A 2 10200 1C3 215197 A 3 13000 1D18
214884 A 210100 1823 215198 A 3 10000 1C16
A2 10200 1C3 215199 A 3 13000 1D 18
214985 A 3 10000 1C17 215200 A 3 13000 1D 18
214988 A 210100 1B23 215205 A 3 10000 1C17
A 210200 1C3 A 310100 1C22
2151471 A 3 10000 1C16 215211 A 3 13000 1D 18
A 310100 1iC21 215502 A 8 10000 2C20
215143 A 3 10000 1C16 A 810025 2C24
A 310100 1C21 J 150000 3C11
215144 A 3 10000 1C16 215508 A 8 10000 2C20
215145 A 3 10000 1C 16 215550 A 3 10000 1C16
A 310100 1C 21 A7 30100 2C12
215146 A 310000 1C16 215551 A 310000 1C17
A 310100 1C21 215663 A 311000 1D2
215147 A 3 13000 1D 18 215702 A 210200 1C2
A 313050 1D22 A 3 10000 1C16
215149 A 3 10000 1C17 A 310100 ic21
A 310100 1C 21 215757 A 3 10000 1C17
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NUMERICAL INDEX , RANGER

Part No, Group No. Microfiche Loc, Part Na. Group No. Microfiche Loc.
218757 A 310100 1C22 224774 A 2110850 1086
216058 A 3 10000 1C 186 A 3 12000 1010
A 6 24080 282 A 312050 1D 14
217420 A 6 24050 2B2 A 6 24050 282
217693 A 622010 2A21 225078 A 311000 1D2
2178582 A 3 10000 1C 186 A 311050 1D6
A 310100 1C21 A 3 12000 1010
218353 A 3 10000 1C 16 A 312050 1014
218777 A 622010 2A 21 225077 A 311000 1D2
218370 A 310000 1C 17 A 311050 108
A 310100 1022 A 312000 1D10
219373 A 3 10000 1C17 A 312080 1D14
A 310100 1C22 225078 A 310100 1C21
220363 A 3 13000 1D 18 A 311050 106
A 313080 1022 225079 A 310000 1C17
220725 A 210100 1823 225313 A 622010 2A20
A 210200 1C3 225602 A3 11000 iD2
220818 A 6 24050 282 A 312000 1D10
220981 A 2 25000 1C7 225603 A 3 10000 1C 18
220882 A 2 25000 1C7 A 311000 102
220983 A 2 25000 1C7 225793 A 622010 2A21
A 2 25050 1C12 225800 A 6 22010 2A 21
22131 A 310000 1C16 225823 A 310100 1C22
222006 A 210100 1823 225824 A 3 10000 1C 186
A 2 10200 1C3 225844 A 624050 2B2
222031 A 622010 2A21 225956 A 6 24050 282
222087 A 6 24050 282 227944 A 310100 1C21
222079 A 210100 1823 227945 A 310100 1C22
A 210200 1C38 227948 A 310100 1C 21
222179 A 310100 1C21 227947 A 310100 1C21
222312 A 2 25000 1C7 227949 A 312050 1D 14
A 2 25050 1C12 227350 A 3120580 1D14
222318 A 2 25000 1C7 227952 A 312000 1010
A 2 25050 1C12 A 312050 1D 14
222418 A 622010 2A20 227985 A 311050 1086
223084 A 622010 2A20 227958 A 312050 1D 14
223085 A 3 11000 1D2 227360 A 310100 1C22
: A 3 11050 106 228068 A 310000 1C16
A 312000 1D 10 A 310100 1C21
A 3120580 1D 14 228069 A 310000 1C17
223124 A 210100 1823 A 310100 1C22
A 210200 1C3 228114 A 311050 1D86
223125 A 210100 1823 228245 © A311080 1D6
A 210200 1C3 A 312050 1D 14
2223877 A 6 24080 282 228246 A 312050 1014
224009 A 210100 1822 228494 A 310100 1C21
A 210200 1C2 228887 A 310100 1C21
224028 A 4 10000 1E18 228931 A 313000 1D18
A 4 10600 1F2 228943 A 310000 1C 18
A 411000 1FQ 229006 A 313080 1D22
A 4 20020 1G15 229009 A 313050 1D22
A 4 20810 1G22 229010 A 313000 1D18
A4 21000 1H 15 A 3 13080 1D22
224039 A 210100 1822 228131 A 3 13000 1D18
A 210200 1C2 229466 A 313050 1022
224083 A & 24050 282 229882 A 8240580 282
224108 B8 1 10000 2E10 230067 A 622010 2A21
8 1 10020 2E 14 230822 A 6 240580 282
8 3 10000 2G18 230829 A 6 24050 282
8 3 10010 2G 22 230850 A 6 24050 282
£ 110010 2118 230851 A 6 24050 2B2
224368 A 2 25050 1C12 230857 A 624050 282
224369 A2 25050 1C12 230884 A 210100 1C22
224620 A 313050 1D22 230911 A 6 24050 282
224771 A 311000 1D2 231017 A 622010 2A20
A3 11050 1D8 231058 A 624050 282
A 3 12000 1010 231231 A 622010 2A20
A 3 12050 1014 231260 A 8 24050 282
A 6 24080 282 231262 A 6 24050 2B2
224772 A 3 11000 1D2 231264 A 6§ 24050 2B2
A 311050 1D86 231269 A 624080 2B2
A 312000 1D 10 231270 A 6 24050 2B2
A 312050 1D 14 231271 A 6 24050 282
A 6 24050 282 231274 A 6 24050 282
224774 A 311000 1D2 231275 A 8 24050 282
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
231276 A 6 24050 2B2 235961 A 910000 2D4
231277 A 6 24050 2B2 A 910050 2D8
231278 A 6 24050 2B2 A 910070 2D 12
231279 A 6 24050 2B2 236936 A 210100 1B23
231280 A 6 24050 2B2 A 210200 1C3
231281 A 6 24050 2B2 236937 A 210100 1823
231282 A 6 24050 2B2 A 210200 1C3
231283 A 6 24050 2B2 238313 A 311000 1D2
231284 A 6 24050 2B2 A 312000 1D 10
231285 A 6 24050 2B2 A 312050 1D14
231286 A 6 24050 2B2 239216 A 622010 2A20
231287 A 6 24050 2B2 239742 A 210100 1B23
231288 A 6 24050 2B3 239892 A 3 10000 1C17
231289 A 622010 2A 21 A 310100 1C21
231290 A 622010 2A21 A 3 13000 1D 18
231292 A 622010 2A21 A 3 13050 1D22
231293 A 622010 2A21 240318 A 210100 1B23
231294 A 622010 2A21 A 210200 1C3
231300 A 622010 2A20 240467 A 210100 1B23
231303 A 622010 2A20 A 210200 1C3
231308 A 622010 2A20 282475 A 3 10000 1C16
231310 A 6 24050 2B3 282567 A 210100 1B22
231331 A 6 24050 2B3 282974 A 310100 1C21
231332 A 622010 2A20 283766 A 622010 2A20
231333 A 622010 2A20 284053 A 210200 1iC2
231336 A 622010 2A20 302568 A 7 15000 2B 16
231338 A 622010 2A20 A 7 15050 2B20
231342 A 6 24050 283 A 7 15300 2C8
231345 A 6 24050 2B3 B 4 10040 2H6
231385 A 6 24050 2B3 302588 A 715250 2C4
231399 A 622010 2A21 332797 F 120010 2K20
231495 A 622010 2A20 356622 A 9 10000 2D4
231554 A 210200 1C3 A 910050 2D8
231743 A 6 24050 2B3 D 110000 2H22
231744 A 6 24050 2B3 D 110040 216
231811 A 622010 2A20 358530 D 110000 2H22
231831 A 622010 2A20 450229 A 210100 1B22
231842 A 622010 2A20 450230 A 2 10200 1C2
231843 A 622010 2A20 507069 A 120010 1B2
231923 A 6 24050 2B3 507688 A 312050 1D 14
231924 A 6 24050 2B3 509303 A 115000 1A20
232089 A 6 24050 2B3 509772 A 320000 1E10
232141 A 6 24050 2B3 A 320050 1E14
232156 A 6 24050 2B3 A6 11010 1L2
232157 A 6 24050 2B3 A 820000 2D 20
232158 A 6 24050 2B3 A 920050 2D 24
232159 A 6 24050 2B3 A 920100 2E2
232160 A 6 24050 2B3 A 920150 2E6
232239 A 622010 2A20 511512 A 125100 iB18
232240 A 622010 2A20 512133 D 110000 2H22
232241 A 622010 2A20 515425 A 120010 1B2
232285 A 622010 2A20 518233 A 110050 1A8
232338 A 622010 2A20 A 110200 1A12
232346 A 6 24050 2B3 A 110250 1A 16
232535 A 210100 1823 518275 A 110250 1A 16
A 210200 i 1C3 520083 B 4 10020 2H2
232628 A 622010 2A20 524657 D 110040 216
232715 A 6 24050 2B3 524703 A 115000 1A20
232903 A 622010 2A20 A 115035 1A24
232904 A 622010 2A20 525293 A 8 10000 2D4
232943 A 622010 2A20 A 910050 208
232944 A 6 22010 2A20 A 910070 2D 12
232947 A 622010 2A20 D 110000 2H22
232950 A 622010 2A 21 D 110040 216
233598 A 210100 1822 526676 A 8 10000 2C20
A 210200 1C2 A 810025 2C24
A 6 24050 2B3 A 910000 2D4
234597 A 622010 2A20 A 910050 2D8
234761 A 622010 2A20 527096 A 120010 1B2
235528 A 310100 1C22 A 120070 186
235593 A 210100 1823 A 120120 1810
A 210200 1C3 531905 D 120010 2110
235784 A 6 24050 283 532917 E 110020 2122
235961 A 210100 1822 E 110040 2J2
. A 2 10200 1C2 533311 A 8 10000 2C20
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RANGER

NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loe. Part No. Group No. Microfiche Loc.
533311 A 810025 2C24 587613 A 910050 208
535625 A 9 10000 204 D1 10000 2H22
A 910080 208 D 110040 218
A 910070 2D12 593447 A 8 10000 2C20
536581 F 110000 2K8 600007 A 3 20050 1E14
5367392 A 8 10000 2C20 801212 F 120010 2K 20
A 8 10025 2C24 802350 F 120010 2K 20
538080 A § 10000 2C20 611074 F 2 90000 3A12
A 8 10025 2C24 613750 A7 10000 288
538335 A 3 10000 2D4 A7 15000 2B 16
A 9 10050 2D8 A7 15050 2820
539701 F 251050 2L 24 A7 15100 2B 24
539837 A 315050 1E6 A7 18250 2C4
540108 A 110050 1A8 A7 18300 2C8
541736 J 110000 3C3 616533 A9 10000 2D 4
543485 D 110000 2H22 A9 10050 208
544271 A 120010 182 616714 F 110000 2K 8
544594 A 8 10000 2C20 616775 A7 15000 2B 16
544868 A 730100 2C12 AT 15080 2820
545005 A7 30100 2C12 A7 15250 2C4
545006 D 1 100C0 2H22 A7 15300 2C8
546803 A 8 10000 2C20 B 4 10040 2HS
546842 A 8 10000 2C20 616795 A 3 20000 1E10
A 810025 2C24 A 3 20050 1E14
547529 F 2 90000 3A12 A 9 20000 2D20
F 2 90450 3A14 A 9 20050 2D 24
549084 A 115000 1A20 616813 B 120000 2F 10
550301 A 7 15050 2820 616848 A 3 11000 102
A 715100 2824 A3 11050 106
A7 15250 2C4 A 312000 1010
A7 15300 2C8 A 312050 1D 14
C 110000 2H 10 518298 D 110000 2H22
550401 A7 15000 2B 18 D 110020 212
A7 18050 2B20 819018 A 110050 1A8
A7 15100 2B24 A 110200 1A12
850735 F 120010 2K 20 A 110250 1A16
551016 D 120010 2110 618019 A 115000 1A20
551090 A7 15000 2816 A 115035 1A24
© 120010 2110 F 110000 - 2K§
D 120070 2114 619023 A 210100 1823
551323 F 251050 2L 24 A 210200 1C3
551835 F 2 96650 3B 20 619024 A7 30100 2C12
F 2 96700 3B24 C 110000 210
551888 A 8 10000 2C20 C 110020 2H 14
A 810025 2C 24 C 110040 2H18
552377 A 7 15000 2B16 F 2 50000 2L 16
A 7 18050 2B20 619025 A 210100 1823
A 715100 2824 A 210200 1C3
A7 15250 2C4 619027 B 4 10040 2H86
A7 15300 2C8 619032 A7 15300 2C8
552914 A 730100 2C12 620235 A7 15000 2B 186
553896 F 2 80000 3A12 A7 15050 2B20
5575827 J 120000 3C7 A7 15100 2824
562783 E 110010 2118 A7 15250 2C4
) £ 110020 2122 A 7 18300 2C8
E 110040 242 620238 A 7 15000 2B18
569055 A7 15000 2B 16 A 7 15050 2820
370678 A S 20150 2EB A 715100 2824
571497 A 9 10000 2D4 A7 18250 2C4
A 910050 2D 8 A7 15300 2C38
A 810070 2012 620313 B 4 10020 2H2
574280 A 8 10060 2C20 621740 A 320000 1E10
A 810028 2C24 623760 D 120010 2110
583210 A 810070 2012 823782 D 120010 2110
585596 A 3 20000 1E10 626530 F 120010 2K 20
A 3 20050 1E14 632828 B 4 10020 2H2
A 9 20000 2020 633332 A 910000 2D4
A 9 20050 2D 24 A 310050 208
585597 A 9 20000 2D 20 635439 A 8 10000 2C20
586452 B 110045 2E20 635619 8 410020 2H2
8 115000 2E22 636260 F 2 51050 21.24
8310010 2G22 6841297 A7 10100 2812
E 110020 2122 6546108 B8 410020 2H2
E 110040 242 648568 F 120010 2K 20
587613 A 810000 2D4 648570 F 120010 2K 20
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RANGER

NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
652764 F 120050 2K 24 672004 A 420610 1G22
F 251050 2L 24 672005 A 410600 1F2
654047 A 6 20000 2A8 A 420610 1G22
654144 A 425700 119 672181 A 410000 1E18
A 4 25950 1115 A 411000 1FQ
654156 A 6 20000 2A8 A 4 20020 1G15
654613 A 311000 1D2 A 4 21000 1H15
A 3 11050 1D6 672182 A 4 10000 1E18
A 312000 1D 10 A 411000 1F9
A 312050 1D 14 A 4 20020 1G15
A 6 24050 283 A 421000 1H15
658978 A 6 20000 2A8 672907 A 430115 142
658985 A 4 10000 1E18 675227 A 611010 1L3
A 411000 1F9 A 7 15000 2B16
A 420020 1G15 A 7 15050 2B20
A 421000 1H 15 A7 15100 2B24
658988 A 4 25700 119 675248 A 4 14950 1F15
A 4 25950 1118 A 4 15000 1F21
659065 A 210100 1B23 A 415600 1G2
A 2 10200 1C3 A 415610 1G9
A 311000 1D2 A 421500 1H21
A 311050 1D6 A 4 25600 112
A 312000 1D10 675249 A 4 14950 1F15
A 312050 1D 14 A 4 15000 1F21
660178 A 2 25000 1C7 A 4 15600 1G2
A 2 25050 1C12 A 415610 1G9
661555 F 251050 2L 24 A 421500 1H21
661564 A 9 10000 2D4 A 4 25600 113
A 910050 2D8 675257 A 4 14950 1F15
A 910070 2D12 A 4 15000 1F22
661671 A 6 18000 1L19 A 4 15600 1G2
A 6 20000 2A8 A 415610 1G9
661721 A 310100 1C21 A 4 21500 1H21
661862 F 2 95050 3A17 A 4 25600 113
663792 E 230100 2J18 A 6 20000 2A8
664423 B 4 10040 2H6 675261 A 4 10600 1F2
C 110040 2H18 A 420610 1G22
F 110240 2K 16 675536 A 4 14950 1F15
664427 A 115035 1A 24 A 4 15000 1F21
664871 A 120070 1B6 A 4 15600 1G2
D 1 10000 2H22 A 415610 1G9
D 110040 216 A 421500 1H21
664983 D 120010 2110 A 4 25600 113
666542 A 210100 1B23 675544 A 3 10000 1C17
A2 10200 1C3 675548 A 3 10000 1C17
A 710100 2B 12 675748 A 3 10000 2D4
666838 A 110250 1A 16 A 8 10050 2D8
666863 A 110250 1A16 690279 A 8 10025 2C24
667275 A 425700 119 692722 A 7 15000 2B 16
A 425950 1115 A7 15050 2B20
667276 A 4 25700 119 A 715100 2B24
A 4 25950 1115 AT 15250 2C4
667277 A 4 14950 1F15 A7 15300 2C8
A 4 15000 1F21 695317 F 2 90000 3A12
A 415600 1G2 695343 F 120050 2K24
A 415610 1G9 F 251050 2L 24
A 421500 1H21 696073 B 4 10040 2H6
A 4 25600 112 F 2 95050 3A17
A 425700 119 699005 A 710000 2B8
A 4 25350 1115 710288 A 4 14950 1F15
667278 A 4 14950 1F15 A 4 15000 1F22
A 4 15000 1F21 A 4 15600 1G2
A 4 15600 1G2 A 415610 1G9
A 415610 1G9 A 421500 1H21
A 421500 1H21 A 4 25600 113
A 4 25600 112 710749 A 621000 2A12
A 4 25700 119 A 621050 2A16
A 4 25950 1115 711022 A 6 24050 2B3
667291 A 9 10000 2D4 E 110010 2118
A 9 10050 2D8 711161 A 622010 2A20
667466 A 425700 119 711178 A 622010 2A21
A 4 25950 1118 711298 A 210100 1B22
668553 A 4 10600 1F2 A 210200 1C2
A 420610 1G22 713186 A 210100 1822
672004 A 410600 1F2 A 210200 1C2
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc, Part No. Group No. Microfiche Loc.
713678 £ 110020 2122 815040 A 415600 1G2
£ 110040 2J2 A 415810 1G9
716464 A6 11010 1L2 A 4 21500 1H21
730396 £ 2 30000 246 815172 A 4 25850 1115
£ 2 30050 2412 815195 A 425700 119
E 230100 2J18 815202 A 421500 1TH21
E 230130 2K2 815204 A 414950 1F 15
731160 A B 24050 283 A 4 15000 1F21
731288 A 6 24050 2B3 815768 A 425700 118
731742 A 621000 2A12 A 4 25950 1118
A B8 21050 2A18 815784 A 4 15000 1Fet
733622 B 410020 2H2 816080 A 430100 1121
B 4 10040 2H86 816092 A 430100 1121
742262 A 4 20700 1H2 §16098 A 420610 1G22
A 4 20800 1H9 816099 A 415610 1G9
742263 A 4 20700 1H2 841036 ) A 4 10600 1F2
A 4 20900 1TH9 841037 A 420610 1G22
742895 D 1 20010 2110 853847 F 2 500C0 2L186
743035 A 2 10100 1823 F 2 50080 2120
A 2 10200 1C3 854347 8 4 10020 2H2
743200 F 2 95050 JA17 860205 A 7 15000 2818
743208 F 2 95050 3A17 A 715050 2820
743439 A 624050 283 A7 15100 2824
754019 F 2 51050 2L 24 861356 A 7 10000 288
755557 A 6 20000 2A8 862652 A 7 30100 2C 12
756853 A 110250 1A 16 862653 A7 30100 2C 12
763185 A 621000 2A12 862655 A 7 30100 2CH12
A6 21050 2A16 862656 A7 30100 2C12
768375 F 120010 2K20 862738 A 730100 2C12
774024 A 4 20700 1H2 866348 A7 30100 2C12
A 4 20900 1HS 868586 A 7 15000 2B 18
774623 A 622010 2A21 A 715050 2B20
784509 A 9 10000 2D4 A7 15100 2824
A 910080 2D8 869424 E 2 30150 2K2
784562 A 6 24050 283 871782 A 7 10000 2838
784663 A 110050 1A8 874125 A 7 10000 2838
A 110200 1A12 874717 A 110050 1A8
A 110250 1A16 875248 A 110250 1A16
A 910070 2D 12 878196 £ 2 30000 2486
784705 F 120010 2K 20 £ 2 300580 2412
784950 F 2 50000 2L 16 E 230100 2418
F 2 50050 2020 878231 £ 2 30000 2486
784983 D 1 10000 2+ 22 £ 2 30050 2412
D 110020 212 £ 2 30100 2J18
789644 A 8 10000 2D4 £ 230150 2K2
A 9 10050 2D8 878232 £ 2 30000 2J6
791837 A 816050 2D 16 E 2 30050 2412
781949 F 110020 2K 12 E 2 30100 2418
793742 A 611010 1L2 E 230150 2K2
758781 A 9 16050 2D 186 878233 E 2 30000 2J8
799408 A 4 10000 1E18 £ 2 30050 2J12
A 411000 1F9 E 2 30100 2418
A 420020 1G 15 £ 230150 2K2
A 421000 1H15 878234 E 2 30000 2J6
789564 F 290450 3A14 £ 2 30050 2412
799565 F 2 90000 3A12 E 230100 2J18
799585 A 3 12000 1D10 £ 230150 2K2
799723 A 8 20000 2A8 878235 E 2 30000 246
801192 A7 30100 2C12 £ 2 30050 2J12
801193 A7 30100 2C12 £ 2 30100 2J18
801213 A7 30100 2C12 £ 230150 2K2
801214 A7 30100 2C12 879714 - A 110200 1A12
801215 A7 30100 2C12 879717 A 110200 1A12
801216 A7 30100 2C 12 D1 10040 218
801217 A7 30100 2C12 883734 £ 2 30000 2J86
801363 A 310000 1C 16 € 2 30050 2412
801524 A 210100 1823 £ 2 30100 2J18
A 210200 1C3 E 230150 2K2
801608 A 210100 1823 884378 A 110080 1A8
A 2 10200 1C3 A 110200 1A12
801767 A 822010 2A20 888351 A9 10000 2D4
801984 A 210100 1822 A 910050 208
- A 210200 1C2 886526 A 125100 1818
815040 A 414850 1F15 386527 A 125100 1818
A 4 15000 1F21 886647 E 230150 2K2
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
886718 A7 30100 2C12 944862 A 560025 1 K10
887737 A 510210 1J14 944907 F 2 90000 3A12
A 520050 1J18 F 2 90450 3A14
888331 A 816050 2D 186 944968 A 730100 2C12
892833 A 125100 1B18 944969 A 7 30100 2C12
894831 A 611010 1L2 945060 A 125100 1818
D 120070 2114 945374 A 311000 1D2
896978 F 2 50000 2L186 A3 11050 1D6
F 2 50050 2120 A 3 12000 1D10
896979 F 2 50000 2L16 A 312050 1D14
F 2 50050 2120 945444 J 150000 3C11
896982 F 2 50000 2116 945445 J 150000 3CM
F 2 50050 2L 20 945448 J 150000 3Cc1
896983 F 2 50000 2L 16 946008 J 150000 3C11
F 2 50050 2L 20 946011 J 150000 3C11
896985 F 2 50000 2L 16 946092 A 125050 1B14
F 2 50050 2L 20 946163 A 730100 2C12
896988 F 2 50000 2L 16 946372 A 9 10000 2D4
F 2 50050 2L20 A 9 10050 2Ds8
896989 F 2 50000 2L 16 A 910070 2D12
F 2 50050 2L 20 946860 A 125100 1B18
896990 F 2 50000 2L 16 947249 F 120010 2K20
F 2 50050 2L20 947256 F 120010 2K20
896991 F 2 50000 2L 16 947289 J 110000 3C3
F 2 50050 2L 20 947293 J 150000 3C11
896992 F 2 50000 2L 186 949095 J 150000 3C11
F 2 50050 2L 20 949096 J 150000 3C11
896993 F 2 50000 2116 949098 J 150000 3C11
F 2 50050 2L 20 949985 J 120000 3C7
896994 F 2 50050 2L 20 952160 A 622010 2A21
899038 E 2 30000 246 955743 A 410000 1E18
E 230150 2K2 A 4 10600 1F2
899039 E 2 30000 2J6 A 411000 1F9
E 2 30050 2412 A 420020 1G15
E 230100 2J18 A 420610 1G22
E 230150 2K2 A 4 21000 1H15
3940081 A 510210 1J14 960419 J 120000 3C7
A 520050 1J18 961028 J 150000 3C11
940080 A 530100 1422 961172 J 150000 3C1
A 5 60025 1K 10 961262 J 120000 3C7
940091 A 530100 1422 961658 J 120000 3C7
940092 A 530100 1422 963023 J 150000 3C11
940224 A 530100 1422 966349 A 730100 2C12
940653 A 510210 1J14 1300057 F 2 95050 3A17
A 520050 1J18 1301363 © A820150 2E6
940654 A 510210 1J14 1304040 A 9 20000 2D20
A 520050 1J18 A 9 20050 2D 24
941226 A7 30100 2C12 A 920100 2E2
941227 A 7 30100 2C12 1304938 A 120070 1B6
941238 A7 30100 2C12 1305106 J 120000 3C7
941474 A 125100 1B18 1305202 J 120000 3C7
842138 D 1 10000 2H22 1306644 A 920150 2E6
944054 A7 30100 2C12 1309108 A 6 19000 1L23
944408 J 1 50000 3C11 F 2 50000 2L16
944466 E 2 30000 2J86 F 2 50050 2L20
E 2 30050 2J12 1310761 F 2 95050 3A17
E 230100 2J18 1313426 A7 10100 2B12
E 230150 2K2 1313427 A 710100 2B12
344469 E 2 30000 2J6 1314773 A 6 24050 2B3
E 2 30050 2J12 1314774 A 6 24050 2B3
E 2 30100 2J18 1317072 B 120050 2F14
E 230150 2K2 1317198 A 3 20050 1E14
944471 E 2 30000 2J6 1501478 F 2 90000 3A12
E 2 30050 2412 1501855 J 110000 3C3
E 230100 2J18 1503564 A 611010 1L2
E 230150 2K2 B 1 20050 2F 14
944643 E 2 30000 246 1503629 E 110020 2122
E 2 30050 2412 E 110040 2J2
944645 £ 2 30000 2J6 1503639 £ 110020 2122
E 2 30050 2412 E 110040 242
E 230100 2418 1513887 F 2 60050 3A4
E 230150 2K2 1520190 D 120010 2110
944862 A 530100 1422 1520193 D 120010 2110
A 5 40250 1K2 1520566 A 910000 2D4
A 540475 1K6 A 9 10050 2D8
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NUMERICAL INDEX | RANGER

Part No. Group Mo. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc,
1820566 A 910070 2D12 1900177 A 7 40150 2C 186
1522535 A 7 18000 2B 186 1900194 B 2 10600 2G 14
A7 15050 2B20 1200202 F 120010 2K 20
A7 15100 2B24 1900208 £ 110010 2118
AT 15250 2C4 1900215 A 621000 2A12
1523209 D 120010 2110 A 621050 2A16
1523210 D 120010 2110 1800220 A 8 10000 204
D 120070 2114 E 110010 2118
1529625 A 125100 1818 1800221 E 110010 2118
8 410040 2H86 1900222 E 110010 2118
1530264 E 110020 2122 1900223 g 110010 2118
£ 110040 2J2 1900224 £ 110010 2118
1531829 A 810070 2D12 1800225 £ 110010 2118
1533614 A 8 10025 2C24 1900226 £ 110010 2118
1534136 F 120050 2K24 1900314 B 120000 2F10
1534139 F 120050 2K 24 1800338 A7 40150 2C 16
1534140 F 120080 2K24 B 123150 2G6
1534143 F 120010 2K20 18003339 A 315025 1E2
F 120050 2K 24 1900349 F 2 96700 3824
1534144 F 120050 2K24 1900350 F 2 96600 3B 18
1534148 F 120010 2K 20 1900364 B 4 10020 2452
1539058 A 611010 1L2 1800365 B 410020 2H2
1542360 A6 11010 1L2 1900366 8 4 10020 2H2
1574468 B 1 10000 2E10 1800368 C 110000 2H10
B8 110020 2E14 1900369 A 110050 1A8
B 110045 2E20 1900397 D 110600 2422
B 1 15000 2E22 1900401 A 120010 182
B 115050 2F2 1900407 A 115000 1A20
8 3 10000 2G 18 1800416 A 120010 1B2
B 3 10010 2G22 1900423 A 910000 2D 4
E 110010 2118 A S 10050 208
E 110020 2122 1900427 A 8 10000 2D4
E 110040 2d2 A g 10050 2D8
1618574 F 2510350 2L24 D 1100060 2H 22
1663494 D 120010 2110 1800435 A 110080 1A8
1667685 - A1 15000 1A20 B 4 10020 2H2
A 115035 1A24 1900436 A § 10000 204
F 2 56000 2L16 1900437 A 110050 1A8
1700333 A 120070 186 1800438 8 4 10020 2H12
1798568 F 120050 2K 24 1900453 A 810000 2C20
1800613 F 110000 2K8 1900455 A 8 10000 2C20
1801094 F 110020 2K 12 1800456 A 8 10000 2C20
F 110240 2K 18 1900460 F 120010 2K 20
1811377 F 120080 2K 24 F 120050 2K 24
1800619 A7 10000 288 F 251080 2L24
1900020 A 7 10000 2B8 1900461 B 4 10020 2H2
1900021 B 110000 2E10 1900463 F 120010 2K 20
B 110020 2E14 1900464 F 120010 2K 20
1800062 A S 10210 1J14 F 120050 2K 24
1900065 A7 40150 2C 16 F 251050 2L 24
1900083 A7 15050 2820 1900465 F 120010 2K 20
A 715100 2B24 1900471 A 810000 2C20
A7 15250 2C4 1800479 A 320000 1E10
A 7 15300 2C8 1900484 A 3 20000 1E10
1900085 B 120000 2F 10 1900491 A 3 20000 1E10
1800114 B 1 20000 2F10 A 320080 1E14
1800128 A 910070 2D12 1800487 A 3 20000 1E10
1800145 : A 8 10000 2C20 A 320080 1E14
1800152 A 125050 1814 1900501 A 3 20000 1E10
1800167 B8 110000 2E10 A 3 20080 1814
3 110020 2E14 1900503 A 3 20000 1E10
B 110045 2E20 A 3 20080 1E14
8 115000 2822 1900506 A § 20000 2D 20
B 115080 2F2 1900807 A 9 20000 2D 20
B 3 10000 - 2G18 1900510 A 9 20000 2020
£ 110010 2118 A 9 20080 2024
1900168 8 110000 2E10 A9 20100 282
B 1 10020 ZEi4 1800513 A § 20000 2020
B 110045 2E20 A 820080 2024
B8 1150580 2F2 1900514 C 110000 2H10
8 3 10000 2G 18 1900516 C 110000 2+10
B 310010 2G22 1800517 C 110000 2H10
E 110010 2118 1900538 A7 40150 2C 16
1900171 E 2 30000 248 1800539 A7 15000 2B 18
1300173 A 120010 182 A7 15050 2820
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
1900540 D 1 10000 2H22 1900756 D 110020 212
1900541 D 1 10000 2H22 1900759 D 120070 2114
1900542 A 6 10000 1K14 1900762 B 115000 2E22
1900543 A 6 10000 1K 14 1900763 B 115000 2E22
1900544 A7 15000 2B16 1800769 A 8 10000 2D 4
A7 15050 2B20 A 910050 2D8
A7 15250 2C4 A 910070 2D 12
1900545 A7 15000 2B 16 1900781 A 8 20050 2D24
A7 150580 2B20 1900782 A 920050 2D 24
A7 15250 2C4 1900783 A 3 20000 1E10
1800548 D 120010 2110 1900784 A 3 20000 1E10
19005489 D 120010 2110 1900785 A 3 20000 1E10
1900560 D 120010 2110 1900793 A 3 20000 1E10
1800561 D 120010 2110 A 3 20050 1E14
1800564 A 9 10000 2D4 1900802 A 115035 1A24
A 9 10050 2Ds8 1900806 F 110020 2K12
1900567 A7 15000 2B 16 1900807 A 9 10050 2Ds8
1800568 D 1 10000 2H22 1900873 D 120070 2114
1900572 A7 40150 2C 186 1800875 D 120070 2114
1900575 D 1 10000 2H22 1900876 D 120070 2114
1900576 D 1 10000 2H22 1900885 A 315050 1E6
1900582 F 2 50000 2L 16 1900890 F 2 90450 3A14
F 251050 2124 1900900 A 3 15050 1E6
1900592 D 1 10000 2H22 1900902 F 110020 2K 12
1900593 D 1 10000 2H22 1900903 A 920100 2E2
1900595 A 110050 1A8 1900808 A 115000 1A20
1900596 A 110050 1A8 1900915 A 115000 1A20
1900589 A 110050 1A8 1900916 A 115000 1A20
1900603 A 8 10000 2C20 1900923 B 120050 2F 14
A 8 10025 2C24 1900963 B 110045 2E20
1900608 A7 15000 2B 16 1900990 B 110045 2E20
1900609 D 120010 2110 1801000 F 2 10040 2L8
D 120070 2114 1901018 A 910070 2D 12
1900612 A 6 10000 1K14 1901018 A § 10070 2D 12
1900616 A 115000 1A20 1901020 A 910070 2D12
1800619 B 110020 2E14 1901021 A 910070 2D 12
1900629 A 120010 1B2 1901024 A 115035 1A24
1900638 F 2 90450 3A14 1901051 A 115000 1A20
1900646 A 120010 1B2 1901053 D 120010 2110
1900649 A 410000 1E18 1801054 D 120010 2110
A 4 10600 1F2 1801079 B 1 10000 2E 10
A 4 11000 1F9 B 110020 2E14
A 4 20020 1G15 B 110045 2E20
A 420610 1G22 B 1 15000 2E22
A 4 20700 1H2 B 115050 2F2
A 421000 1H15 B 3 10000 2G 18
1800653 A 910000 2D4 B 3 10010 2G22
A 910050 2D8 E 110010 2118
1900665 A 3 15025 1E2 E 110020 2122
1800666 A 3 15025 1E2 E 110040 242
A 3 15050 1E6 1801081 D 120070 2114
1900671 A 4 20020 1G15 1901098 B 4 10040 2H6
A 4 21000 1H15 1901307 A 125050 1B 14
B 1 23000 2F18 1901308 A 125080 iB 14
B 123050 2F22 19801310 A 125050 1B 14
B 123100 2G2 1901311 A 125050 1B 14
1800677 A 120010 1B2 1901317 F 2 96400 3A24
1900680 F 2 10000 2L4 1901319 A 125050 1B 14
1900683 A 120010 1B2 1901320 A 125080 1B 14
1800701 B 4 10020 2H2 1901332 A 125050 1B 14
1900710 A7 15050 2B20 1901345 A 3 20050 1E14
A7 15100 2B 24 1901352 A 3 20050 1E 14
A7 15250 2C4 1901359 A 320050 1E14
A7 15300 2C8 1901362 A 110200 1A12
1900713 A 6 10000 1K 14 A 110250 1A16
A7 15000 2816 B 4 10040 2H6
A7 15050 2B20 1901370 A 6 10040 1K 22
1900725 A 110050 1A8 1901380 A 315050 1E6
1900727 C 110020 2H 14 1901385 A 910070 2D 12
1900728 C 110020 2H 14 1901396 A 910070 2D 12
1900729 C 110020 2H14 1901397 D 110020 212
1900738 B 115000 2E22 1901398 A7 40150 2C 16
1900739 B 1 15000 2E22 1901399 A 740150 2C 16
1800752 E 2 30050 2412 1901442 A 710100 2B12
1900756 D 1 10000 2H22 1901444 A 710100 2812
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RANGER

NUMERICAL INDEX
Part No, Group No. Microifiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
1901445 A7 10100 2812 1902051 A 715100 2824
1901446 A7 10100 2812 A7 15300 2C8
1901447 F 120050 2K 24 1902052 A 610040 1K22
F 251050 2L 24 1902064 A 120070 1886
1901448 F 120050 2K 24 1902071 A 920100 2E2
F 251050 2124 1902072 A 920100 282
1901454 A 8 10020 1K 18 1902108 A7 15250 2C4
1901457 A7 15250 2C4 A7 15300 2C38
1801458 D 110020 212 1802168 F 2 80000 3A12
1201459 D 110020 212 1902171 A 125100 1818
1801460 A8 10025 2C24 1902275 F 251030 2L24
A 910070 2D12 1802322 A 110200 1A12
1901461 A7 40150 2C 18 A 110250 1A16
1901463 A 910070 2D12 1802328 D 120070 2114
1901464 A 910070 2D12 1902328 A 3 20050 1E14
D 110040 218 1902342 A 110250 1A16
1901466 B 120050 2F 14 1802352 A 320050 1E14
1801475 A 120070 186 1802353 A 3 20050 1E14
1901478 A 120120 1810 1802356 A 3 20050 1E14
1901472 A 120070 188 1802469 E 2 30150 2K2
1801494 A 810025 2C24 1902471 A 920150 2EB
1901495 A 8 10025 2C 24 1802472 A 920150 2EB
1901502 D 110040 216 1902475 A 920150 2EB
1901805 B 110045 2E20 1902478 A ¢ 20150 2EB -
8120050 2F 14 1802480 A 820150 2ES
1901529 A 110050 1A8 1802480 A 120120 1810
A 110200 1A12 1902581 A7 30100 2C12
1901538 E 2 30100 2418 1902585 A7 30100 2C12
1801542 B 120050 2F 14 1902586 A7 30100 2C12
1901543 D 110020 212 1902604 C 110040 2H18
1801550 8 2 10000 2G14 1802607 A 730100 2C12
18015860 A 110050 1A8 1902613 A 110050 1A8
A 110200 1A12 A 110200 1A12
1901564 A 110050 1A8 1802615 F 251050 2124
1201875 A 710100 2812 1802618 F 251080 2L 24
1901632 A 110050 1A38 1802617 A 715100 2824
A 110200 1TA12 1802719 A 120070 1B6
A 110250 1A16 1902750 A8 11010 1L2
1901701 A 125100 1818 1802755 A6 11010 1L2
1801718 A 120070 1B6 1902756 A 611010 1L3
A 125100 1818 1902769 E 110020 2122
1901722 A 125100 1818 £ 110040 242
1801726 A 120070 186 1802835 A 120120 1810
1801738 C 110040 2H 18 1602842 A 120120 1810
1801766 A 120070 1iB86 1802847 F 120030 2K24
1801771 F 2 86460 3B4 1902848 A 120120 1810
1801775 F 2 86400 3A24 1802854 F 251050 2L24
F 2 96460 34 1902855 F 251080 2L24
F 2 96500 388 1802861 B 4 10040 2H6
F 2 96800 3B16 1902871 A 8 10025 2C24
F 2 ¢6650 3B 20 1902877 8 2 10000 2G 14
F 298700 3824 19029862 C 110040 2H18
1801844 A 120070 186 1902971 A 120120 1B10
1901852 A 120070 1B6 1802976 C 110040 2H18
1801854 A 120070 186 1803001 8116000 2F8
1901855 A 120070 186 1903102 F 236460 3B4
1801856 A 120070 186 1803128 B 110045 2E20
1901853 A 120070 1B6 1803441 F 296550 3B 12
1901972 A 125100 1B 18 1803464 F 110020 2K12
1801977 F 2 896460 3B4 1903465 B2 10000 2G14
1201981 8 120050 2F 14 1803693 B 120050 2F 14
D 110040 216 D 110040 218
1901883 F 251050 2124 18040538 A 110250 1A 16
1901894 F 251080 2L 24 1904293 B 116000 2F8
1902001 A 110050 1A8 1804341 F 296360 3A20
1802030 A125100 1818 1904410 A 120070 188
1902031 B8 4 10040 Z2H 8 1504588 A 110250 1TA18
1902034 C 110040 2H18 1804534 A 110250 1A18
1802C35 C 110040 2H18 19804585 A 110250 1A18
1902037 B 4 10040 2HB 1804600 J 110000 3C3
1902041 A 120120 1810 1904644 B 4 10040 2HM6
1902043 A 810000 1K 14 1804645 8 4 10040 2H8
1302044 A 6 10000 1K 14 1904646 B 4 10040 2H6
1902050 A 715100 2B24 1804674 £ 110020 2122
2C8 1804700 A 110280 1A18

A 715300
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microtiche Loc.
1904701 A 110200 1A12 1808725 A 110200 1A12
A 110250 1A16 A 110250 1A 16
1904728 A 110250 1A16 1908800 A 710100 2B 12
1904746 A 110250 1A 16 1908806 F 2 80000 3A8
1904807 A 611010 1L2 1908858 F 2 40000 2L12
1904810 A 611010 1L2 1809003 A 120070 1B6
1904866 A 110250 1A16 1909047 F 2 96360 3A20
1904958 F 110020 2K 12 F 2 96400 3A24
1905003 E 110020 2122 F 2 96460 3B4
1905005 E 110020 2122 F 2 96500 3B8
E 1 10040 242 F 2 96550 3B 12
1905117 A 611010 1L2 1909062 F 2 96360 3A20
1905159 A 611010 1L3 1909079 F 2 96360 3A20
1805297 F 2 96360 3A20 1909080 F 2 96460 3B4
F 2 96550 3B 12 1909414 B 120050 2F 14
1905373 F 2 96400 3A24 1909557 B 4 10040 2HS6
1905398 B8 310010 2G22 1909583 A 110250 1A16
£ 110020 2122 1909816 A 3 20050 1E 14
E 1 10040 2J2 1909817 A 320050 1E 14
1905399 B8 310010 2G22 1909840 A 115035 1A24
E 110020 2122 1911528 A 560025 1K 10
E 1 10040 2J2 1911538 A 530100 1J22
1905442 A 315050 1E6 1911539 A 520050 1J18
1905644 D 110040 216 1911543 A 540475 1K6
1905685 A6 11010 1L3 1913522 A7 40150 2C16
B 120050 2F 14 1913562 A7 40150 2C16
1905687 D 1 10040 216 1913591 A 5 40250 1K2
1905864 A 611010 1L2 1913742 F 2 60050 3A4
1906183 D 110040 216 1913760 C 110040 2H 18
1906219 F 110240 2K 16 1913761 C 110040 2H18
1906231 F 110240 2K 16 1914255 F 2 96460 3B4
1906257 F 110240 2K 16 F 2 96600 3B 16
1906258 E 110040 242 F 2 96650 3B20
1906259 E 110040 242 F 2 96700 3B24
1906274 F 2 96600 3B 16 1914340 A 110250 1A 16
1906286 A 611010 iL2 1914660 F 2 96650 3820
1906369 A 611010 1L2 1914662 F 2 96500 3B8
1906370 A 611010 iL2 1914666 F 2 96400 3A24
1906387 A 611010 1L2 1914817 A7 40150 2C 16
1906389 F 251050 2L 24 1915075 A 125100 1818
1906390 F 251050 2L24 1915205 B 110045 2E20
1906454 A 120120 1B10 B 115000 2E22
1906456 A 120120 1B10 B 310010 2G 22
1906507 A 125100 1B18 E 110020 2122
1906829 D 1 10040 2186 E 110040 242
1907061 A 110200 1A12 1915214 B 110045 2E20
1807084 C 1 10040 2H18 1915222 B 1 10000 2E 10
1907207 B 1 15050 2F2 B 110020 2E 14
1907288 B 115050 2F2 B 3 10000 2G 18
1907578 A 420610 1G22 B 3 10010 2G22
B 123000 2F18 E 110010 2118
B 123050 2F22 1915756 A 9 10070 2D 12
B 123150 2G6 1915786 B 110045 2E20
B 123200 2G 10 E 110020 2122
1907645 B 120050 2F14 E 110040 2J2
1907930 F 296360 3A20 1916142 F 2 50050 2L20
F 2 96400 3A24 1916442 A7 15000 2816
F 2 96460 3B4 A 7 15050 2B20
F 2 96500 3B8 A715100 2824
F 296550 3B 12 1916483 F 2 50000 2L 16
F 2 96600 3B 16 1916708 F 2 60050 3A4
F 2 96650 3B20 1916718 A 7 15000 2816
F 2 96700 3B 24 A 715050 2820
1907935 F 2 96360 3JA20 A7 15100 2824
F 2 96400 3A24 1916765 A 715250 2C4
F 2 96460 3B4 A7 15300 2C8 |
F 2 96500 388 1916963 A 8 10000 2C20 |
F 2 96550 3B12 A 8 10025 2C24
F 2 96600 3B 16 1916969 A 611010 1L2
F 2 96650 3820 1917085 B 120050 2F 14
F 2 96700 3B24 1917182 A 125100 1818
1907943 F 2 50050 2L 20 1917340 A 9 10000 2D 4 '
1908122 B 4 10040 2H6 A 910050 2Ds8 ]
1908704 A 8 10025 2C24 A 910070 2D 12
1908708 A 8 10025 2C24 1917455 A 9 16050 2D 16
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NUMERICAL INDEX | RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
1817706 A 9 16050 2D 18 1980015 A 6 20000 2A8
1817707 A 9 168050 2D 18 1980016 A 6 20000 2A8
1917720 F 2 50050 2L20 1980017 A 6 20000 2A8
1917793 B 4 10040 2H86 1990018 A 6 20000 2A8
1918954 A 9 10000 2D4 1920019 A6 16000 1L
A 9 10050 2D8 1980020 A 6 20000 2A8
A 2 10070 2012 1690021 A 6 20000 2A8
1918071 ) B 3 10000 2G18 1880022 A6 16000 R
B 310010 2G22 1980023 A 6 16000 1L
1819122 0 110040 216 1990024 A 6 16000 1L
1819500 D 110040 218 1960026 A 6 18000 1L19
1919897 B 115050 2F2 1980027 A 6 18000 1L18
1819915 D 110040 216 1890028 A 6 17000 1L15
1919916 D 110040 216 1990029 A 817000 1L15
1818951 A8 11010 L2 1990030 A 6 18000 1L19
1920995 A 910070 2D 12 1990031 A 6 18000 1L18
1921450 F 2 60050 3A4 1980034 A 6 16000 1011
1921454 F 2 60050 3A4 1990035 A 817000 1L15
1921457 F 2 600580 3A4 1990036 A6 17000 1L15
1921458 F 2 80050 JA4 1980037 A6 16C00 1L
1922597 J 120000 3C7 1980038 A 6 18000 1L23
1622792 F 2 60050 3A4 1990039 A6 17000 1L15
1922793 F 2 60050 JA4 1990040 A 6 17000 1L15
1922794 F 2 60050 3A4 1990041 A 6 17000 1L15
1922796 F 2 60050 3A4 1890044 A 6 17000 1L15
1922815 B 4 10040 2H6 1680045 . A 8 18000 1L28
1922838 F 2 60050 JA4 1980046 A 6 20000 2A8
1922839 F 2 60050 3A4 1890047 A 6 19000 1L23
1922855 F 2 60050 3A4 1880049 A 6 17000 1L15
1922862 F 2 60050 3A4 1990051 A 617000 1L 15
1822863 F 2 60050 3A4 1880053 A 6 10000 1K 14
1922864 F 2 60050 3A4 1980054 A 8 16000 1L
1922884 F 2 60050 3A4 1680055 A6 18000 1L19
1922885 F 2 60050 3A4 1890056 A 618000 1L19
1822886 F 2 80050 JA4 1980057 A 6 18000 1L19
1923075 B 1 16000 2F6 1980060 A 6 20000 2A8
1923932 F 2 80050 3A4 1950061 A6 16000 1L
1923960 B 310600 2G18 A 6 21000 2A12
B 310010 2G22 ' 1990063 A 6 17000 1L15
1824106 F 2 60050 3A4 1990064 A6 17000 1L15
1924108 F 2 80050 3A4 1990065 A 6 17000 1L15
1324108 F 2 80050 3A4 1980066 A 6§ 17000 1L15
1924110 F 2 60050 3A4 1580067 A6 17000 1L15
1924117 F 2 80050 3A4 1990068 A6 17000 1L18
1926961 A 110250 1A16 A 6 19000 1L23
1827527 F 2 60050 3A4 1980070 A 6 18000 1L19
1928248 A 611010 1L2 1990071 A 6 18000 1L18
1928247 A6 11010 1L2 1990073 A 612000 1123
1928248 A6 11010 1L2 1980074 A 6 19000 1L23
1928845 E 110020 2122 18900786 A6 19000 1L23
E 110040 242 1690077 A 6 18000 1L23
1929327 F 2 60050 3A4 1980073 ‘ A 6 19000 tLas
1929329 F 2 60050 3A4 1990079 A 6 18000 1L23
1929732 F 2 80050 3A4 1980080 A6 18000 1L19
1930006 F 2 60050 3A4 1880081 A6 16000 L1
1830580 D 120070 2114 1990082 A 6 19000 1123
1931218 J 1 20000 3C7 1980085 ) A B 18000 1L23
1831327 F 2 60020 3A4 1890087 A 6 18000 1L23
1932639 F 2 60050 3A4 1990088 A 6 19C00 1L23
1932775 F 2 80050 3A4 1990095 A 6 21000 2A12
1934687 F 2 60080 3A4 A6 21050 2A18
1935453 B8 2 10000 2G 14 1990096 A 6 190C0 1L23
1937129 8 2 10000 2G14 188009¢ A 8 20000 2A8
1937131 8 2 10000 2G 14 1890104 A 540475 1K6
1937132 B 2 10000 2G 14 1990105 F 2 50000 2L 16
1880001 A 6 16000 1L N 1990106 F 2 50000 2116
1990002 A 6 20006 2A8 : F 2 50050 2120
1950003 A 6 20000 2A8 1990109 F 2 50000 2118
1880007 A 8 20000 2A8 F 2 50080 2L20
1880008 A 6§ 20000 2A8 1990111 A 520050 1J18
1980009 A 6 20000 2A8 1980114 A 530100 1422
1980010 A 6 16000 1L 1990115 F 2 50000 2L186
1890011 A 6 160C0 1L 1980116 F 2 50000 2L 16
1980012 A 6 20000 2A8 1890117 A7 10000 288
1960014 A § 20000 2A8 1990118 A 7 10000 288
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RANGER

NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
1990120 A 7 10000 2B8 1990180 £ 2 30000 2J86
1990122 A 7 10000 2B8 E 2 30050 2J12
1990124 A 560025 1K 10 E 230100 2J18
1990125 A 560025 1K 10 E 2 30150 2K2
1990126 A 5 60025 1K 10 1990181 E 2 30000 2J6
1990127 A 7 10000 2B8 E 2 30050 2J12
1990128 A7 10000 288 E 230100 2J18
1990129 A 7 10000 2B8 E 230150 2K2
1990130 A7 10000 2B8 1990182 E 2 30000 2J86
1990131 A7 10000 2B8 E 2 30050 2412
1990132 A 7 10000 2B8 E 230100 2418
1990134 F 2 50000 2L 16 E 230150 2K2
F 2 50050 2L20 1980183 £ 2 30000 2J86
F 251050 2L 24 E 2 30050 2412
1990135 F 2 50000 2L16 E 2 30100 2418
F 2 50050 2L20 E 230150 2K2
F 251050 2L 24 1980184 E 2 30000 2J6
1990137 A 6 13000 107 E 2 30050 2412
1990138 A 6 13000 1L7 E 2 30100 2418
1990139 A 6 13000 1L7 E 2 30150 2K2
1990140 A 6 13000 1L7 1990185 E 2 30000 2J6
1990141 A 6 13000 1L7 E 2 30050 2412
1890142 A 6 13000 L7 E 2 30100 2J18
1990144 A 6 13000 1L7 1990186 E 2 30000 2J6
1990145 A 6 13000 1L7 E 2 30050 2412
1990147 A 6 13000 iL7 E 230100 2J18
1990148 A 6 13000 1L7 E 2 30150 2K2
1990149 A 6 13000 1L7 1990188 E 2 30000 2J6
1990152 A 6 13000 1L7 E 2 30050 2J12
1990154 A 6 13000 1L7 1990189 E 2 30000 2J6
1990155 A 621000 2A12 E 2 30050 2J12
1990156 A 6 21000 2A12 1980190 E 2 30000 2J6
1990157 A 6 21000 2A12 E 2 30050 2412
1990159 A 621000 2A12 1990191 E 2 30000 2J6
A 621050 2A16 E 2 30050 2J12
1990160 A 6 21000 2A12 1990192 E 2 30000 2J86
A 6 21050 2A16 E 2 30050 2J12
1990161 A 6 21000 2A12 1990193 E 2 30000 2J6
A 621050 2A16 E 2 30050 2412
1990162 A 6 21000 2A12 1990194 F 2 50000 2L16
A 621050 2A16 F 2 50050 2L20
1990164 A 621000 2A12 1990195 A 7 10000 2B8
A 621050 2A16 1990196 F 2 50050 2L20
1990165 A 621000 2A12 1990197 A 8 13000 1L7
A 621050 2A16 1990198 A 6 13000 1L7
1990166 A 621000 2A12 1990199 A 6 13000 1L7
1990167 A 621000 2A12 1990200 A 6 13000 iL7
A 621050 2A 16 1990201 A 6 13000 1L7
1990169 A 6 21000 2A12 1990232 A 6 16000 1L 11
A 6 21050 2A16 1990233 A 710100 2B 12
1990170 A 621000 2A12 1990234 A 710100 2B12
A 621050 2A16 1990235 A 710100 2B 12
1990171 A 6 21000 2A12 1990236 A 710100 2B 12
A 621050 2A16 1990237 A 710100 2B12
1980172 A 510210 1J14 1990238 A7 10100 2B12
1990173 E 2 30000 2J6 1990240 A 710100 2B12
E 2 30050 2J12 1990241 A7 10100 2B 12
E 2 30100 2J18 1990242 A 710100 2B 12
E 2 30180 2K2 1990246 A 6 17000 1L15
1990174 E 2 30000 2J6 1990247 A 617000 1L15
1990175 E 2 30000 246 1990248 A 125100 1B 18
£ 2 30050 2412 1990249 A 125100 1B18
E 2 30100 2J18 1990250 A 125100 1818
E 230150 2K2 1990253 A 6 18000 1L19
1980177 E 2 30000 2J6 1980254 A 6 20000 2A8
E 2 30050 2412 1990255 A 6 16000 1L11
E 230100 2J18 1990256 A 6 19000 1L23
1990178 E 2 30000 2J6 1990257 A 6 13000 1L7
E 2 30050 2J12 1990258 A 110050 1A8
E 230100 2J18 A 110200 1A12
E 230150 2K2 1990260 A 621050 2A186
1990179 £ 2 30000 2J6 1990261 A 6 21050 2A16
E 2 30050 2J12 1990262 E 230150 2K2
E 2 30100 2418 1990263 E 230150 2K2
E 2 30150 2K2 1990264 E 230150 2K2
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group Ne. Microtiche Loc. Part Mo. Group No. Microfiche Loc.
1990265 E 2 30150 2K2 1882018 J 110000 3C3
1990268 E 2 30100 2418 1892140 J 110000 3C3
E 230150 2K2 1992214 J 150000 3C M
1980267 £230150 2K2 1892215 J 150000 3C 11
1980268 £ 230150 2K2 1882216 J 150000 3C 11
1980270 A 120070 1B6 1882217 J 150000 3C 11
A 120120 1810 1892218 A 810025 2C24
1990282 £ 2 30180 2K2 1892235 J 150000 3C 11
1680283 E 2 30150 2K2 1982247 J 150000 3C 1
1990284 £ 230180 2K2 1892248 J 150000 3C1
1990285 E 2230180 2K2 1692253 A 560025 1K 10
1990286 E 230150 2K2 1982254 A 520080 1418
1990287 E 2 30150 2K2 1692260 A 510210 1J14
1990288 £ 230150 2K2 1892265 A 540250 1K2
1680288 ) £ 230180 2K2 1892340 J 110000 3C3
1990292 E 2 30150 2K2 1992354 J 120000 3C7
1980293 £ 230150 2K3 1982366 J 150000 3C 11
1990294 E 230150 2K3 1892367 J 150000 3C 11
1980285 E 2 30150 2K3 1892368 J 150000 JCc1
1980296 £ 230150 2K3 1992449 J 110000 3C3
1890237 E 230150 2K3 J 120000 3C7
1680298 E 230180 2K3 1892450 J 150000 3C1
19902989 £ 230150 2K3 1992453 J 110000 3C3
1890300 F 2 50050 2L20 2106309 A 4 20900 1H9
1850391 A 6 20000 2A8 21063867 A 4 20800 1H8
1980398 8 4 10040 2HB 2108470 A 410600 1F2
1990399 B8 4 10040 2H6 2106473 A 420610 1G22
1980402 A 6 13000 1L7 2106971 A 4 20900 1HS8
1850403 A 6 13000 1.7 2107398 A 4 10600 1F3
1900404 A 6 13000 1L7 A 4 20610 1G22
1980408 A 8 10000 2D 4 2107400 A 4 20700 12
D 1 10000 2H22 ‘ A 4 20900 1HS8
1990428 A9 10000 2D4 2107447 A 4 14950 1F15
D 110000 2H22 A 4 15000 1F21
1990430 A 6 18000 1L19 A 4 15600 1G2
1890434 A 6 16000 1L A 415810 1G9
1890435 A 6§ 16000 1L 11 2502452 J 110006 3C3
1990436 J 120000 3C7 2506407 E 110020 2122
1990471 A 617000 1L18 E 110040 2J2
1980472 A6 17000 tL15 2513628 F 2 60050 3A4
1980474 A6 17000 1L15 2520346 D 120010 2110
1980483 A 817000 1L15 D 120070 2114
19890803 F 2 50000 2L18 2522107 F 2 40000 2L12
F 2 50050 2L20 2522744 F 2 40000 2L12
1890504 . A 110200 1A12 2522745 F 2 40000 2L12
1990505 A 110200 1A12 2524589 F 120050 2K 24
1990506 A 617000 1L15 2524789 F 120050 2K 24
1990507 A 617000 1L15 2533051 F 2 60080 A4
1980515 J 110000 3C3 2534214 F 2 60050 3A4
1900604 B 4 10040 2H6 2534215 F 2 80050 A4
1990633 A 710100 2B 12 2536249 F 2 60050 3A4
1850634 ' A 617000 1L15 2553205 £ 110020 2122
1990800 A 910070 2D12 £ 110040 242
D 110040 2186 2750296 A6 11010 1L2
1990801 A 910070 2012 3678178 4110000 3C3
D 110040 216 3678231 J 110000 3C3
1890846 E 2 30100 2418 6191839 A 8 10025 2C 24
1880847 £2 30100 2418 6191841 A 8 10025 2C24
£ 230150 2K2 6515007 A 125100 1818
1890948 E 2 30100 2J18
1981028 A 6 13000 1L7
1891047 A 6 20000 2A3
1991050 8 1 15050 2F2
1991084 £ 110010 2118
1991086 £ 110020 2122
£ 110040 242
1981823 F 296400 JA24
F 2 96460 3B4
1991831 F 2 40000 2L12
19918638 A 617000 1L18
1691869 A 6 17000 1L15
1681820 A 6 13000 1.7
1991923 A 6 13000 L7
1691995 J 120000 3C7
1892017 J 110000 3C3
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